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ΑΡ· Ο Ι Κ Ο Ν Ο Μ Ο Υ 

Κα&ηγητή στο Πολυτεχνείο 

Η ΘΕΩΡΙΑ Τ Η Σ ΣΧΕΤΙΚΟΤΗΤΑΣ ΤΟΥ EINSTEIN 

Οί φυσικές επιστήμες βασίζονται στην πείρα και την παρατήρηση : 
Από μια σειρά παρατηρήσεων πάνω σ' ένα ώρισμένο σύνολο φαινομένου 

μιας κατηγορίας φτάνουν επαγωγικά να οιατνπιόσουν σχέση ανάμεσα σε μεγέθη, 
πού παρουσιάζονται στα φαινόμενα αύτά' σχέση, πού της δίνουν κύρος για δλη 
την έχταση αυτής τής κατηγορίας. Κάθε φορά πού ένα τέτιο φαινόμενο πρόκει­
ται να έπαναληφτή, περιμένομε να ξαναβρούμε τα μεγέθη αυτά συνδεμένα πάντα 
μέ την ίδια σχέση. "Ετσι αφού πρώτα ό φυσικός ξεκιν(ί>ντας από μια στατιστική 
πάνω σε μια τά;η φαινομένων φτάση να διατύπωση μια τέτια σχέση, ενα 
δηλαδή φυσικό νόμο, ζητάει ύστερα να επαληθέψη το νόμο αυτό, ερευνώντας 
αν ό νόμος αληθεύη πάντα, όπως τον διατύπωσε, σε κάθε επανάληψη ένύς 
τέτιου φαινόμενου. Ή έπαλήθεψη αύτη είναι, πού δίνει κύρωση σ'ένα νόμο τής 
Επιστήμης. , Ή ανακάλυψη του Ποσειδώνα από το Le Verrier θεωρήθηκε τόσο 
μεγάλη, όχι γιατί φανέρωνε ενα νέο άστρο μέσα στο πλανητικό μας σύστημα, 
μα γιατί ό Le Verrier στηριζόμενος στους νόμους του Νεύτωνα κατιορΟωσε να 
βρή μέ τον υπολογισμό την ύπαρξη αύτοϋ τού άστρου, πού του προσδαυρισε τα 
στοιχεία τής τροχιάς του. Ή παρατήρηση βεβαίωσε τήν υπόσταση τού πλανήτη 
τού Ποσειδώνα, πού βρέθηκε ακριβώς στή θέση, πού προσδιώριζε ό υπολογι­
σμό; . Ή ανακάλυψη λοιπόν αύτη έχει σπουδαιότητα, γιατί έδωσε τή μεγαλύτερη 
κύρωση στους νόμους τής Ουράνιας Μηχανικής. 

Ενας φυσικός νόμος μας επιτρέπει να προβλέπουμε τό μέλλον σε μια ώρι-
•σμένη κατεύτυνση' είναι φανερό, πώς ένας νόμος είναι τόσο πολυτιμότερος, δσο 
είναι γενικώτερος, δηλαδή (ίσο είναι μεγαλύτερο τό σύνολο των φαινομένων πού 
αναφέρεται. Ή ωραιότερη έκφραση τής αρμονίας τού κόσμου, είπε ό Η. Poiiv 
•caré, είναι ό νόμος. Τό μεγαλύτερο δίδαγμα, πού έδωσε ή "Αστρονομία στην 
•ανθρωπότητα, είναι πώς δλα τα ουράνια φαινόμενα δεν είναι τυχαία, μα κυβερ­
νιούνται από νόμους, πού διατυπά>νονται μέ θαυμαστή ακρίβεια και πού μας 
επιτρέπουν να προβλέπουμε τό μέλλον, να κυριαρχούμε δηλαδή σ 5 ενα βαθμό 
•στα φαινόμενα τού κόσμου : 

"Ετσι μας δημιουργήθηκε ή πεποίθηση, δτι δλα τα φαινόμενα τού κόσμου, 
•οποιασδήποτε κατηγορίας κι αν είναι, κυβερνιούνται από νόμους. Γι 5 αυτό ζητή-
σανε παντού τέτιους νόμους. Ό βιολόγος π. χ. διατύπωσε τό νόμο τής κληρονο­
μικότητας, πού εκφράζει ώρισμένες σχέσεις τού παιδιού μέ τους προγόνους του, 
κτλ. "Ομως εδώ περιοριζόμαστε στις καθαρά φυσικές επιστήμες, στήν καθαρή 
Φυσική μέ τήν πλατειά όμως σημασία τής λέξης, δπου δηλ. μοναχά μπαίνουν ποσά, 
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.πού μπορούν να μετρηθούν, ή καλύτερα ποσά, πού έχομε σήμερα έναν τρόπο 
να τα μετράμε, δηλαδή, «μεγέ&η» δπως τα άνόμασα παραπάνω. 

Οι νόμοι τής Φυσικής, δηλαδή οί σχέσεις ανάμεσα σέ ποσά, πού δέχονται 
.μέτρηση, διατυπώνονται μέ τή γλώσσα τής Μαθηματικής Επιστήμης. Στή συμ­
βολική αύτη γλώσσα τά διάφορα μεγέθη, πού μπαίνουν στή διατύπωση ενός 
νόμου, παρασταίνονται μέ διάφορα σύμβολα. Τα σύμβολα αυτά συμπλέκονται 
ανάμεσα τους συμφωνά μέ ώρισμένους κανόνες, τούς νόμους δηλαδή τής Μαθη­
ματικής Επιστήμης, και κάθε φορά μπορούν να συνδυαστούν κατά τέτιο 
τρόπο, ώστε ή μαθηματική σχέση, δπως λέγεται, πού συνδένει τα σύμβολα, 
ν3 αντίστοιχη τέλεια στή σχέση τών φυσικών μεγεθών, δπως εκφράζεται ή σχέση 
αυτή στήν προφορική, να πούμε έτσι, .διατύπωση τού φυσικού νόμου. 

Ή μαθηματική λοιπόν επιστήμη, πού έχει ολότελα ξεχωριστή οικοδομική, 
ολότελα αντίθετη μπορούμε νά πούμε από τήν οικοδομική τών φυσικών επιστη­
μών, δίνει τή γλώσσα για τή διατύπωση τών φυσικών νόμων. Ή γλώσσα αυτή 

-είναι πολυτιμότατη για τήν έκφραση τών νόμιον αυτών, οχι μόνο γιατί αποτελεί 
μια θαυμαστή στενογραφία αυτής τής έκφρασης, άλλα και γιατί επιτρέπει να βγά­

ζουμε άπαγωγικα μέ απόλυτη "ασφάλεια δλες τις συνέπειες ενός νόμου τής φύσης, 
πού τον έχομε διατυπώσει μέ μια μαθηματική σχέση. 

"Ας ξανάρθωμε δμως στή Φυσική. Μέσα σέ μια παρατήρηση μπαίνει ανα­
γκαστικά ή προσωπικότητα τού παρατηρητή, τό έγώ τού παρατηρητή. Γι 5 αυτό 
τό λόγο ή πρώτη μορφή τής Επιστήμης είχε, μπορούμε να πούμε πολύ 
Ξαίρουμε,πώς κάθε φορά πού παρουσιάζονται νέα φαινόμενα, πού δέν υπακούουν 
σ' ένα κάποιο νόμο τής Επιστήμης, αναγκαζόμαστε να τροποποιήσουμε αυτό τό 
νόμο διατυπώνοντας ένα νέο γενικο')τερο, πού να μπορή να κυβέρνηση και τα νέα 

-φαινόμενα μαζί μέ δλα τά άλλα, πού μπορούσε να περιλάβη ό προηγούμενος. 
Μέσο; στή διατύπωση τού νόμου, δπως ήτανε διατυπωμένος προίτύτερα, έμπαινε 
ενα αρκετό μέρος από τό Έ γ ώ τών πατέρων μας, πού είχαν περιορίσει τήν παρα­
τήρηση τους σ' ένα στενό σύνολο φαινομένων. Μέ τό κατάλληλο αυτό άπλωμα, 
πού κάνομε ένα νόμο, γίνεται, μπορεί να πή κανένας, μία αραίωση τού έγώ 
τού παρατηρητή. 

Ή "Επιστήμη προχιοαεί ακατάπαυτα κάνοντας ένα τέτιο είδος αβαρίας προ­
σωπικού στοιχείου, κάνοντας μία τέτια αβαρία Έ γ ώ . Κάθε νέο διώξιμο τού έγώ 
αποτελεί ενα νέο σταθμό στή φυσική, πού είναι τόσο σημαντικώτερος, δσο είναι 
μεγαλύτερη ή εξαφάνιση αύτη τού έγώ. 

Έ ν α τέτιο σταθμό στήν εξέλιξη τής φυσικής αποτελεί σήμερα ή θεωρία τής 
σχετικότητας του Einstein. 

Υ Ή θεωρία τής σχετικότητας έχει τήν οικοδομική τών καθαρά μαθηματικών 
-επιστημών. Ξεκινάει από ώρισμένες αρχές (αξιώματα), π ° ύ στηρίζονται δμως εδώ 
σέ πειραματική βάση, και φτάνει άπαγωγικα, δπως οί μαθηματικές επιστήμες, σέ 
συνέπειες, πού αποτελούν μία κατάλληλη τροποποίηση τών νόμων τής κλασικής 
•Φυσικής, τέτια ώστε να υπακούουν στους νέους αυτούς νόμους τής Φυσικής τής 
σχετικότητας και φαινόμενα, πού δέν είχαν μπορέσει να περιλάβουν οί νόμοι τής 
κλασικής Επιστήμης. 

Τήν οικοδομική τών διαφόρων κλάδων τής Μαθηματικής Επιστήμης βλέπει 
.κανένας καθαρά στή Γεωμετρία. Ή Γεωμετρία τού Ευκλείδη ξεκινάει από ώρισμέ-



496 Α. Οικονόμου 

νες αρχές, αξιώματα, για να φτάση άπαγωγικά να διατύπωση τις διάφορες προ­
τάσεις της. "Οταν άλλάξωμε έστω και ένα από τα αξιώματα αυτά της Γεωμετρίας 
του Ευκλείδη, φτάνουμε στη διαμόρφωση άλλης γε(ομετρίας. Ό Lobatchevsky 
βάζοντας σττ> θέση του αιτήματος του Ευκλείδη ένα άλλο αίτημα δημιούργησε 
μία γεωμετρία μη Ευκλείδεια, πού φέρνει τδνομα του, ένα αξιοθαύμαστο κατα­
σκεύασμα της σκέψης, πού είναι τόσο αληθινό, δσο είναι αληθινό και το Ευκλεί­
δειο γεωμετρικό οικοδόμημα* και τ<> ένα καί το άλλο δεν έχουνε μέσα τους κα­
μιά αντίφαση* αυτό φτάνει.για να στέκεται ένα αφαιρεμένο επιστημονικό οικο­
δόμημα. 

Τώρα ποια είναι ή γεοομετρία, πού εφαρμόζεται στη φΰση, ή φυσική γεω­
μετρία, αυτό είναι τύ ερώτημα, δπου μόνο το πείραμα μπορεί να δίόση την 
απάντηση. "Αν καί οϊ προτάσεις φαίνονται πολύ διαφορετικές από τη μια γεωμε-
τρία στην άλλη, δμως οί μετρικές σχέσεις διαφέρουνε τόσο λίγο, άστε το πείραμα 
να μη μπορή μέ τα μέσα, πού διαθέτομε να εχτιμήση τις διαφορές. 

Καί άλλα γtωμετρικà συστήματα διαμορφώθηκαν αμέσως έπειτα, δπως καί 
άλλα αφαιρεμένα επιστημονικά οικοδομήματα είδανε το φως της ημέρας, και γεν 
νήθηκε στη δύση τον περασμένον αιώνα στούς' μαθηματικούς ή. διάθεση να 
εμβαθύνουν στις αρχές των διαφόρων επιστημών. 

Ή ανακάλυψη λοιπόν της μή Ευκλείδειας Γεωμετρίας άνοιξε πλατύ ορίζοντα· 
στην επιστημονική σκέψη και χαρακτηρίζει μία νεώτερη επιστημονική εποχή, πού· 
προετοίμασε κατάλληλη ατμόσφαιρα για ένα σωρό από γενικεύσεις, δπως και για 
μιά προσεχτική καί βαθειά ανάλυση στις αρχές των επιστημών, πού έσκαψε πέρα-
πέρα δλο τον αγρό της επιστημονικής γνώσης, για να μπόρεση να ριζοβολήση 
στις μέρες μας θαλερό καί γιγαντωμένο το δέντρο των θεωριών του Einstein. 

Έκεΐνο, πού αποτελεί τή μεγάλη σπουδαιότητα της θεωρίας αυτής είναι, δτι 
τα θεμελιώδικα τα εξαγόμενα της έπικυρωθήκανε από δλα τα πειράματα, πού 
έγιναν ως τα σήμίρα. "Αμεση συνέπεια από τή βασική αρχή της θεωρίας της 
σχετικότητας είναι, δπως θα δούμε αμέσως, δτι αλλάζει ή αντίληψη μας για το 
χώρο καί για το χρόνο. Έ δ ώ δταν μιλάμε για χώρο καί γιά χρόνο δεν 
εννοούμε τις ψυχολογικές οντότητες του χώρου καί του χρόνου',δέν πρόκει­
ται έδώ για τις apriori αυτές έννοιες, σ π ω ς τις θεωρούσε ό Kant, πού μ" 
αυτές χρωματίζομε έμεΐς δλες τις εντυπώσεις του εξωτερικού κόσμου. \ \ π ο 
τον ψυχολογικό αυτό χώρο, καθαρά ποιοτικό, γεννήθηκε ένας χώρος απρό­
σωπος, ένας ποσοτικός χώρος* σύνολο από μετρικές ιδιότητες τών σιομάτων, ή, 
δπως λέμε, τών σχημάτων. Καί από τον ψυχολογικό χρόνο, τό χρόνο, πού ταξινο­
μούμε τις προσωπικές μας αναμνήσεις, τό χρόνο τον ποιοτικό, γεννήθηκε ένας 
χρόνος απρόσωπος, ποσοτικός* χρόνος, πού δέχεται μέτρηση καί πού μ3 αυτόν ό 
φυσικός βάνει σέ τάξη τις διάφορες φυσικές μεταβολές, τα διάφορα φυσικά φαι­
νόμενα. "Οταν μιλάμε εδώ γιά χώρο καί γιά χρόνο Ρ θα εννοούμε τα δυό αυτά 
κατασκευάσματα της Επιστήμης, τά ποσοτικά αυτά δημιουργήματα, πού μπαί­
νουν απαραίτητα μέ άμεσο ή έμμεσο τρόπο στή διατύπωση κάθε φυσικού νόμου. 

"Αν πάρουμε ένα οποιοδήποτε νόμο της Φυσικής καί αναλύσουμε προσεχτικά τή 
διατύπωση του, άναγνωρίζομε πραγματικά, πώς κάπου μέσα στή διατύπωση αυτή 
βρίσκεται ό χώρος καί ό χρόνος. "Ολες οί μετρήσεις της Φυσικής ανάγονται ανα­
γκαία σέ μέτρηση χώρου καί χρόνου. "Ας φέρουμε ένα κοινό παράδειγμα : Σ 5 ενα-
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παξί μέ κατάλληλο μηχανισμό βλέπω νά σημειώνεται ενας αριθμός, πού εκφράζει 
την τιμή μιας κούρσας. Ό αριθμός αυτός είναι ένα είδος εξαγόμενο από τό μέ­
τρημα τού χρόνου καί του μάκρους της απόστασης, πού περάσαμε. 

"Όταν ξαίρω τον τρόπο της λειτουργίας τού ταξί, ξαίρω δηλαδή τό νόμο, πού 
συνδένει τήν τιμή μιας κούρσας μέ τό χρόνο καί τό μάκρος, μπορώ νά βρω μέ 
τή βοήθεια ενός τύπου, τον αριθμό, πού εκφράζει τήν τιμή σέ δραχμές. 

"Ολοι οι νόμοι τής φυσικής δέν είναι παρά σχέσεις μεγεθών, πού συνδένον-
ται δλα μέ τό χώρο και τό χρόνο. "Οταν άλλάξη ή μέτρηση τών στοιχείων τού 
χώρου καί τού χρόνου, αλλάζει καί ή μαθηματική έκφραση τών μεγεθών, δπως 
καί ή έκφραση τών τύπων, πού τά συνδένουν καί πού άπαρτίζουνε τους νόμους 
τής Φυσικής. Καταλαβαίνομε τώρα, γιατί η θεωρία τής σχετικότητας, θειορία πού 
αλλάζει τή μέτρηση τού χώρου καί τού χρόνου, πού φέρνει μιά ριζική τροποποίηση 
στις αντιλήψεις μας γιά τις δύο αυτές οντότητες, έχει άμεση επίδραση σ' δλη 
πέρα-πέρα τή Φυσική επιστήμη. 

'Αλλά ας δούμε πρώτα ποιες ήταν στήν κλασική Επιστήμη, δηλαδή πριν 
από τή θεωρία τής σχετικότητας, οί αντιλήψεις μας γιά τό χώρο καί γιά τό χρόνο. 

Λέγοντας δτι ένα σώμα κινιέται, εννοούμε, δτι αλλάζει θέση σχετικά μέ 
ένα άλλο σώμα. Αυτό τό άλλο σώμα, πού τό θεωρούμε ακίνητο, χρησιμεύει γιά 
ν' αναφέρουμε τή θέση τού πρώτου. "Οταν λέμε λοιπόν, δτι ένα σώμα κινιέται, 
εννοούμε, δτι αλλάζει θέση σχετικά μέ τό σώμα αυτό αναφοράς. Ή κίνηση λοι­
πόν, ή αλλαγή θέσης, είναι έννοια σχετική : σχετίζω ένα σώμα μέ ένα άλλο 
σώμα. "Αν ήταν μόνη ή γή στον κόσμο, είναι φανερό, πώς δέ θά είχε καμιά 
έννοια ή διαβεβαίωση, πώς ή γή κινιέται. "Αν τό σώμα, πού κινιέται, είναι αρκετά 
•μικρό, πού νά μπορή νά έξομοιωθή μέ σημείο, τό σύνολο τών θέσεο^ν, πού 
παίρνει τό κινητό αυτό σημείο, λέγεται τροχιά. Ή φύση τής τροχιάς ενός σημείου 
έΕαρτιέται από τό σώμα, δπου αναφέρομε τήν κίνηση : δταν από τό παράθυρο 
ενός τραίνου αφήσω μιά πέτρα νά πέση, γιά μένα, πού είμαι .μέσα στο τραίνο 
•καί παίρνω τό τραίνο γιά σώμα αναφοράς, ή τροχιά τής πέτρας αυτής είναι μιά 
:εα·θεΐα γραμμή* βλέπω τήν πέτρα αυτή νά πέφτη κατά τήν κατακόρυφο* ένας 
παρατηρητής ομως έξω από τό τραίνο, πού παρακολουθεί -από τό πεζοδρόμιο τήν 
κίνηση αυτή τής πέτρας, καί παίρνει τό έδαφος γιά σώμα αναφοράς, βλέπει τήν 
πέτρα νά γράφη μιά καμπύλη τροχιά (παραβολική τροχιά). Ή κίνηση είναι 
λοιπόν μιά σχετική έννοια" δλο τό φαινόμενο τής κίνησης σχετίζεται μέ τό σώμα, 
δπου τήν αναφέρομε. 

Ή αντίληψη αυτή κυριαρχεί στή Μηχανική από πολλά χρόνια* είναι αντί­
ληψη τής κλασικής Επιστήμης, πού συνοψίζεται στό νά λέμε τό χώρο σχετικό. 

•Αλλά γεννιέται τό ερώτημα : μήπως υπάρχει μέσα στον κόσμο κάτι σταθερό, 
κάποιο σώμα ακίνητο, δπου νά μπορώ \ αναφέρω τήν κίνηση δλων τών άλλων 
σωμάτο^ν σχετικά μ3 αυτό τό σώμα ; 

"Αν ύπαρχε ένα τέτιο σώμα αναφοράς, θά μπορούσα τότε, σχετίζοντας τή 
θέση δλων τών άλλων σωμάτων αναφορικά μ5 αυτό, νά μιλήσω γιά τήν απόλυτη 
.κίνηση τών σωμάτων : γιά τόν απόλυτο χώρο. Ό Νεύτωνας μή βρίσκοντας ένα 
τέτιο σταθερό σώμα στον κόσμο, φαντάστηκε ένα νοητό σώμα" ένα είδος στε­
ρεού μέ άπειρη έχταση χωρίς δμως κανένα περιεχόμενο* τό γεωμετρικό χώρο. Τό 
,χώρο αυτό ιό γεωμετρικό,, τόν απόλυτο -αυτό χώρο, δπου ό Νεύτο>νας αναφέρει 



τα διάφορα σώματα του υλικού κόσμου, το χώρο αυτό, πού αποτελεί μία ολότελα.· 
άδεια μορφή, τον παρωμοίωσα παραπάνω με άπειροέχτατο στερεό, πρώτα πρώτα· 
για νά φανερώσω, πώς απλώνεται έτσι, πού να άγκαλιάζη δλα τα σώματα του-
υλικού κόσμου, δσα μπορούμε σήμερα νά παρατηρήσωμε, δπως και δλα δσα μπο­
ρεί νά βρίσκη ή παρατήρηση κάθε φορά, σώματα, πού< βρίσκονται, μπορεί νά 
πή κανένας, βουτηγμένα μέσα στον απόλυτο χώρο. Και έπειτα γιά νά τονίσω πώς-
ο απόλυτος χώρος, αν και μορφή ολότελα άδεια, έχει δμως τις ιδιότητες του στε­
ρεού σώματος. Πραματικά ένα σώμα λέμε πώς είναι στερεό, δταν δεν άλλάζη 
σχήμα μ3 δποιο τρόπο και αν κινηθή, ή γενικιοτερα, μ ? δποιο τρόπο και αν ενερ­
γήσουμε πάνω στο σώμα αυτό (πίεση, τράβηγμα). Είναι αλήθεια,, πώς στον κόσμο» 
τιτια σώματα δεν υπάρχουν παρά «κατά προσέγγιση»" ή έννοια τού στερεού; έννοια 
τής θεωρητικής Μηχανικήις, είναι μία έξιδανίκεψη τής έννοιας τού στερεού, πού* 
βρίσκεται στή φύση. Ό απόλυτος χώρος είναι μορφή ακαθόριστη, βέβαια, αλλά 
αμετάβλητη : τα υλικά σο>ματα ενεργούν αδιάκοπα πάνω στον απόλυτο χώρο μέ 
τις κινήσεις τους μέσα σ' αυτόν, αυτός δμως διατηρεί πάντα τις ίδιες ιδιότητες. 

Την αντίληψη αύτη- τού Νεύτωνα τήν παράτησαν πολύ· γρήγορα οί διάδοχοι 
του" μία μορφή ολότελα άδεια, χωρίς κανένα περιεχόμενο,, είναι μορφή πού τήν 
έπιβάλλομε εμείς στον κόσμο* ό απόλυτος χώρος δεν υπάρχει στή φύση" δεν 
υπάρχει, δπως λέει ό Poincaré παρά ύστερα από μιά συμφιονία : 3 Αν φαντα­
στώ, πώς βρίσκομαι ακίνητος κάπου μέσα σαύτό, πού λείο απόλυτο χώρο, 8« 
βλέπω τότε γύρω μου* νά κινιούνται τα πάντα, νά κινιέται δλος ό υλικός, κόσμος 
και ένας άνθρωπος, πού δεν είμαι εγώ, και πού συμφωνώ^ νά τόν λέω έγιό: 

Ή Μηχανική λοιπόν δέχτηκε πολύ γρήγορα τήν αντίληψη τής σχετικότητας 
τής κίνησης, τής σχετικότητας τού χώρου. Άλλα δεν έκαμε τόϊδιο και γιά το χρόνο" 
ή επιστήμη πριν από τή θεωρία τής σχετικότητας κρατούσε τόν απόλυτο χρόνο 
τού Νεύτωνα : αν δυό παρατηρητές, σ' δποια θέση κι αν βρίσκιονται μέσα στον 
κόσμο, μ3 δποιον τρόπο και αν κινιούνται ό ένας σχετικά μέ τον άλλο, παρακολου* 
θήσουν ένα ώρισμένο φυσικό φαινόμενο, θα μετρήσουν από τήν αρχή ώς τό τέλος 
τού φαινόμενου αυτού τήν ίδια χρονική διάρκεια. Οί δυό αυτοί παρατηρητές γιά 
νά μετράνε τόν ϊδιο χρόνο διάρκειας τού φαινόμενου, πού παρακολουθούν, πρέπει 
νά μπορούν νά συμφωνάνε στο πότε αρχίζει και στό πότε τελειιόνει αυτό το* 
φαινόμενο* δηλαδή δυό γεγονότα, πού ένας απ 3 αυτούς τα θεωρεί σύχρονα, είναι 
σύχρονα και γιά τόν άλλο. Ό συχρονσμός δυό γεγονότων είναι κάτι απόλυτο. 

Ή παραδοχή τού απόλυτου χρόνου είναι τό Υδιο μπορεί νά πή κανένας μ έ τ ό ν ά 
παραδέχεται, πώς μπορεί νά ύπαρξη ένα παγκόσμιο ρολόι. Ό Νεύτο3νας μέ τό νά 
δέχεται τόν απόλυτο χώρο και μαζί μ3 αυτόν και τόν απόλυτο χρόνο ήταν 
πολύ πιό σν^μψ^νος μέ τον εαυτό του από τούς διαδόχους του : δταν γίνη μία 
δράση οποιαδήποτε σ 3 ένα σημείο στερεού σώματος, ή δράση αυτή μεταδίνεται 
ακαριαία σ' δλη τή μάζα, νά πούμε έτσι, τού στερεού* δηλαδή, σύχρονα μέ τό 
ώρισμένο σημείο πού δέχεται αυτή τή δράση, τή δέχονται καύ δλα τά άλλα 
σημεΐα τού στερεού. Μέσα στον απόλυτο χώρο, πού έχει τις ιδιότητες τού στε­
ρεού σώματος, δπως είπαμε παραπάνω, μπορεί κανένας νά θεώρηση ακαριαία τή. 
μεταβίβαση κάθε δράσης σ 3 δλο πέρα—πέρα τό χώρο, παραδοχή, πού έχει γιά 
άμεσο συμπέρασμα τόν απόλυτο συχρονισμό-, τόν απόλυτο» δηλαδή χρόνο. Οί: 
διάδοχοι τού Νεύτωνα μέ τό νά άπορρίψουνε τόν απόλυτο χώρο * νά κρατήσουν-
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ομ,ως τον απόλυτο χρόνο, φέρανε μία κάποια ασυμμετρία στήν Κινητική. Ή 
θειορία τής σχετικότητας και τού χρόνου φέρνει τήν αρμονία στήν Επιστήμη. 

Άλλα δεν είναι αυτός ό λόγος, πού γέννησε τή θεωρία τής σχετικότητας. Τή θε(0-
ρία τού Einstein τή γέννησε ή ανάγκη νά δημιουργηθή μιά. γέφυρα, πού νά ενώνη 
τί; γενικές αρχές, πού κυβερνούν τά καθαρά μηχανικά φαινόμενα, τά οπτικά και 
ή λεχτρο μαγ νη τ ικά. 

"Ας δούμε μέ λίγες λέξεις, πώς φανερά)θηκε ή θειορία τής σχετικότητας καί 
ποιες είναι οί γενικές αρχές, από δπου ξεκινάει. 

Βασική αρχή ή νόμος τής Μηχανική;, γνωστός μέ τό όνομα τής αρχή; ΧΟν 
Γαλιλαίου ή τού Νεύτωνα, είναι ή ακόλουθη : 

"Οταν έva σύστημα (σώμα) είναι απομονωμένο (είναι δηλαδή λεύτερο 
από τήν επίδραση άλλων σιομάτων, πού θά πή λεύτερο από τήν επίδραση δυνά­
μεων), τ ο σύστημα αυτό ηρεμεί (άν αρχικώς ηρεμούσε) ή κινιέται με κίνηση 
ευθύγραμμη καί ομοιόμορφη (δηλαδή κάθε σημείο τού συστήματος γράφει 
εύθεΐα και σέ τρόπο, πού σέ ίσους χρόνους διατρέχει ϊσα διαστήματα). 

Μέσα στή διατύπωση τής αρχής αυτής τής Μηχανικής, πού είναι πολύ γνιο-
πτή και μέ τό όνομα τής αρχής τής αδράνειας, εννοείται βέβαια, δπως και σέ κάθε 
πρόταση τής Φυσικής, καθώς είπαμε, μέτρηση χά>ρου καί χρόνου : δσο γιά τό 
χρόνο, αυτός εδώ είναι ένα απόλυτο μέγει^ος* κάθε παρατηρητής, πού παρακολου­
θεί τήν κίνηση αυτού τού συστήματος θά μέτρηση ανάμεσα σέ δυό θέσεις τού κι­
νητού συστήματος τήν ϊδια χρονική διάρκεια, πού θά μετρούσε και κάθε άλλος 
παρατηρητής, δποια καί άν ήταν ή σχετική του θέση και ή σχετική του κίνηση 
σχετικά μέ τόν πρώτο" δσο γιά τό χώρο, γιά τις διάφορες θέσεις τού κινητού, γιά 
νά χαραχτηρίζουμε ευθύγραμμη τήν κίνηση του, αναφερόμαστε σέ κάποιο σώμα 
αναφοράς. "Ενα άστρο, τόσο μακρυσμένο από άλλα ουράνια σώματα, πού νά 
μπορή νά λογαριάζεται άπομονιομένο σώμα, πρέπει σύμφιονα μέ τήν αρχή 
τής αδράνειας νά ήρεμη ή νά κινιέται ευθύγραμμα και ομοιόμορφα* βλέπομε 
δμως τό άστρο αυτό νά γράφη γύρω μας σέ εϊκοσιτέσσερις ώρες έναν κύκλο" δταν 
πάρωμε δηλαδή τή γή γιά σώμα αναφοράς, αντί νάχουμε κίνηση ευθύγραμμη, 
έχομε μία κυκλική κίνηση. Ποιο είναι τό σώμα αναφοράς, δπου αληθεύει 6 Οεμε-
λιώδικος αυτός νόμος τής Μηχανικής ; Τό νά φέρνη κανένας, τόν απόλυτο χώρο 
γιά τέτιο σώμα αναφοράς; δέν είναι καθόλου ικανοποιητικό. Ζητάμε ένα σώμα 
μεγάλο στον κόσμο, δπου αν αναφέρουμε σ 3 αυτό τά διάφορα σώματα, ν3 άληθεύη 
ή βασική αυτή αρχή τής Μηχανικής. Γιά τέτιο σώμα έχουν πάρει τό σύστημα 
τών σταθερών αστέρων (étoiles fixes). Τοόρα άν αυτό τό σύστημα κινιέται ή όχι 
σχετικά μέ τόν απόλυτο χώρο, είναι έριότημα, πού δέν έχει έννοια. Ή βασική 
αυτή αρχή τής Μηχανικής διαμορφώθηκε επαγωγικά από πολύ απλές παρατηρή­
σεις πούγιναν πάνω στή γή, μέ σώμα αναφοράς τή γή. Ή αρχή δμως αυτή είναι 
μοναχά «κατά προσέγγιση» αληθινή, δταν πάρωμε τή γή γιά σώμα αναφοράς. Ή 
προσέγγιση είναι τόση δση καί τό νά πάρουμε γιά ευθύγραμμο ένα τόξο τού κύ­
κλου, πού γράφει σ' ένα ήμερόνυχτο γύρω από τή γή ένας απλανής (κύκλου βέβαια 
μέ πολύ μεγάλη αχτίνα). "Ομως δεχόμαστε, δτι ή αρχή αυτή τής Μηχανικής είναι 
αληθινή μέ ακρίβεια σχετικά μέ τούς σταθερούς αστέρες. Είναι φανερό, δτι ή 
αρχή αυτή θά είναι αληθινή και γιά κάθε σύστημα, πού κινιέται σχετικά μέ τούς 
σταθερούς αστέρες ευθύγραμμα καί ομοιόμορφα. 
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Γ'0λα τα συστήματα (σώματα αναφοράς), πού γι" αυτά αληθεύει ή αρχή της 
αδράνειας, λέγονται συστήματα τού Γαλιλαίου. Ό Νεύτωνας από την αρχή αυτή 
τής Μηχανικής βγάνει το πόρισμα, δτι οί σχετικές κινήσεις των σωμάτων, πού 
είναι κλεισμένα μέσα σ' ένα σύστημα είναι οί ϊδιες, είτε ήρεμεΐ το σύστημα αυτό, 
είτε κινιέται ευθύγραμμα και ομοιόμορφα (σχετικά με τον απόλυτο χώρο, δηλαδή, 
δπως θα πούμε έμεΐς, σχετικά μέ τούς σταθερούς αστέρες). 

Το πόρισμα αυτό τού Νεύτωνα αποτελεί τήν άρχή της σχετικότητας τής κλα­
σικής Μηχανικής, πού διατυπώνεται μέ τον ακόλουθο τρόπο : 

Εΐναι αδύνατο με μηχανικά πειράματα, που γίνονται ατό εσωτερικό 
ένος συστήματος (δηλαδή με τή φύση των κινήσεων των διαφόρων μερών 
του εσωτερικού του συστήματος) ν α εξακριβώσω με, αν τ ο σύστημα αυτό 
ήρεμη ή άν κινιέται ευθύγραμμα και ομοιόμορφα. 

Για τή Μηχανική, λοιπόν, ή ηρεμία και ή ευθύγραμμη ομοιόμορφη κίνηση 
είναι ισοδύναμες κατάστασες (δταν ένα σώμα έχη μεταβλητή ταχύτητα ή έχη περι­
στροφικές κινήσεις, τότε φανερώνεται, δτι το σώμα κινιέται). 

Λυτή τήν άρχή γενικεύει ό Einstein και τή βάζει για βάση της όλης θεο)-
ρίας τής σχετικότητας. Αλλά πριν διατυπώσουμε τή γενική αυτή άρχή τής θεω-
g i a c τής σχετικότητας, άς δούμε, πώς έφτασε ό Einstein στή διαμόρφωση 
της, γενικεύοντας, δπως είπαμε, την παραπάνω άρχή σχετικότητας τής κλασικής 
Μηχανική ς. 

(ακολουθεί συνέχεια) 

Α. D E B O R I N 

Η ΔΙΑΛΕΧΤΙΚΗ ΦΙΛΟΣΟΦΙΑ ΤΟΥ ΛΕΝΙΝ 

Αντίθετα ό διαλεχτικός ματεριαλισμσς «είναι γνώση ζωντανή, πολύπλευρη, 
μέ πλούτο άπό διαβαθμίσεις», ατέλειωτα πολύπλοκη πορεία γνώσης μέ ατέλειωτα 
πλούσιο περιεχόμενο, αδιάκοπο πλησίασμα στην πραγματικότητα, πού ποτέ δεν 
έξαντλιέται ολότελα. 

Ή ανθρώπινη γνώση ακολουθεί μια καμπύλη, «πού πλησιάζει ατέλειωτα 
σ 3 έναν αριθμό άπό κύκλους». Ό Λένιν άναφέρνει τέσσερις τέτιους «κύκλους». 

α) Δημόκριτος—Πλάτων -Ηράκλειτος, β) Descartes—Spinoza, γ) Holbach 
—Hegel , (περνώντας άπό τύ Berkeley, Hume, Kant) και δ) Hegel—Feuerbach 

Κάθε ακόλουθος κύκλος είναι πιο πλατύς, wiò πολύπλοκος παρά ό πρίν και 
παρουσιάζει, αν τον συγκρίνω με μέ τον προηγούμενο του, πού είναι ή βάση του 
και ή προϋπόθεση του, υψηλότερη βαθμίδα εξέλιξης. 

Κάθε κύκλος περιλαβαίνει τήν ανθρώπινη γνώση τού κόσμου σέ μια ώρι-
σμένη εποχή, δηλαδή εκείνη τή δυνατή προσέγγιση στήν πραγματικότητα, πού δίνει 
το ύψος τής εξέλιξης, πού κάθε φορά έφτασε ή άνθροοπινη πράξη και γνιόση. 

Γι 3 αυτό σωστά λέει ό Λένιν κάπου άλλου, πώς ή διδασκαλία τού Marx «είναι ή 
νόμιμη κληρονομιά τού πιο καλού, πού απόχτησε ή άνθροοπότητα το αιώνα στή 
γερμανική φιλοσοφία, στήν αγγλική πολιτική οικονομία και στο γαλλικό σοσιαλι-
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σμό.» Μέ το Marx κλείνει ό τελευταίος «κύκλος» τής εποχής μας. Ό Μαρξισμός 
λοιπόν είναι το εξαγόμενο και ή ολοκλήρωση δλης τής περασμένης ιστορίας τής 
ανθρώπινης γνώσης, το πιο υψηλό άπόχτημα της. Μα είναι αυτονόητο, πώς ό 
«κύκλος» ποτέ δέν «κλείνει» και ή ανθρώπινη γνώση πλησιάζει μονάχα χωρίς 
τέλος στον κύκλο, ποτέ δμως δέν τον «κλείνει», ποτέ δέν τον όλοκληραίνει. Ή 
πραγματικότητα είναι ανεξάντλητη. Και για τούτο ή άνθρο')πινη γνώση είναι μονάχα 
ένα «κατά σχετική προσέγγιση» καθρέφτισμα τού κόσμου. Στή ροή τής ιστορικής 
τής εξέλιξης ή ανθρωπότητα πλησιάζει ολοένα περισσότερο σέ μια αντίστοιχη 
γνώση τού αντικειμενικού κόσμου, στή γνώση τού απόλυτου.Ή γνο)ση μας όμα)ς, 
δσο καί να μπορή να πλησίαση το απόλυτο, μένει πάντα σχετική. 

Λν ή διαλεχτικη παρουσιάζη μιά «πολύπλευρη γνώση μέ πλήθος άπό «δια­
βαθμίσει» , μια προσέγγιση στήν πραγματικότητα, τότε άπό κάθε «βαθμίδα» εϊτε 
διάστημα, τής καμπύλης, πού πλησιάζει στον «κύκλο», βγαίνει ένα φιλοσοφικό 
σύστημα* 8 Α π 3 αυτή τήν άποψη δέ στέκει στον αέρα ό φιλοσοφικός ιδεαλισμός, 
παρά έχει, δπως λέει ό Λένιν, τις γνωσιολογικές του ρίζες. Επειδή «οποιοδήποτε 
κομμάτι εϊτε απόσπασμα αυτής τής καμπύλης μπορεί νά καταντήση αυτοτελή, 
αδιάσπαστη εύθεϊα, πού, αν κανένα; δέν κατορθώνη νά δή τό σύνολο τού 
δ ά σ ο υ ς βλέποντας μονάχα δέντρα, όδηγεϊ στό τέλμα τής θεολογικής αντίληψης (όπου 
αράζει τό ταξικό συμφέρο τής άρχουσας τάξης)». 

Ό φιλοσοφικός ιδεαλισμός δέν είναι ένα απόλυτο ψέμα, επειδή πηγάζει άπό 
τό ϊδιο έδαφος άπό δπου καί ό ματεριαλισμός. «"Οπως ό ιδεαλισμός, έτσι μεγαλώνει 
όμοια και ό ματεριαλισμός στό ζωντανό δέντρο τής ζωντανής, καρποφόρας, αλη­
θινής, μεγαλόπρεπης, παντοδύναμης, αντικειμενικής, απόλυτης άνθρο)πινης γνώ­
σης.» Όμο>ς ό φιλοσοφικός ιδεαλισμός είναι ένα ψέμα, ένα ψεύτικο λουλούδι, 
γίνεται θεολογία, επειδή αποτελεί ένα άπό τούς σταθμούς τής ατέλειωτα περίπλο­
κης γνώσης πρός τό απόλυτο, ένα κομμάτι πραγματικότητα αποσπασμένο άπό 
τό όλο. 

« Ό φιλοσοφικός ιδεαλισμός είναι άπό τήν άποψη τού διαλεχτικού ματερια-
λισμού μιά μονόπλευρη, υπερβολική έχτίυηση (πλάτεμα, μεγαλοποίηση) τού ένού 
από τ α χαραχτηριστικά, τής μιας πλευράς, τού ένού από τα δρια τής γνώσης, πού 
φέρνει πρός τό θεοποιημένο απόλυτο, τό αποσπασμένο άπό τήν ύλη, άπό τή 
φύση. 

"Οσο οί ιδεαλιστές από τήν ολότητα των φαινομένων αποσπούν ένα «κομ-
ιιάτι» καί τό στερούν άπό τή σχέση του μέ τήν ύλη, φουσκίυνουν ταυτόχρονα τό 
ίομμάτι σέ ένα δλο και τό άφίνουν νά πάρη διαστάσεις απόλυτου. c* ) διαλεχτικός 
ιατεριαλισμός αντίθετα έχει πάντα τή συνείδηση, πώς ένα τέτιο κομμάτι άπο-
πασμένο άπό τήν δλη συνάφεια καί ξεχωρισμένο άπό τήν ύλη είναι στερημένο 
πό πραγματικότητα καί είναι «ψεύτικο λουλούδι». Ό Λένιν γι3 αυτό βλέπει τις 
νωσιολογικές ρίζες τού ιδεαλισμού στον υποκειμενισμό και στήν υποκειμενική 
ιφλομάρα, στήν αποστέωση και στό μονόπλευρο, πού ένα κομμάτι μιάς ευθείας 
τ παίρνει γιά ολόκληρη ευθεία και τό εξογκώνει σέ ολόκληρο σύστημα καί τό 
κνει απόλυτο. 

Μα κάθε «βαθμίδα» έχει μέσα της «πραγματικότητα» μονάχα σα βρίσκεται 
σι σχέση μέ τή συνολική φασματοσκοπική εικόνα των ποικιλιών, πού άντικαθρε-
q ζει συνολικά τα υλικά περιστατικά τού κόσμου καί τήν ενότητα τους. Για τούτο 



502 Α . Debor in 

καί ή διαφορά και ή αντίθεση του ιδεατού καί τού υλικού δεν εϊναι απροσδιό­
ριστη, απόλυτη, παρά μόνο σχετική. Βρίσκουμε στο ζωντανό δέντρο τής ζωντα­
νής και αντικειμενικής ανθρώπινης γνώσης, δπως ώραΐα λέει ό Αένιν, δλες τις 
δυνατές «διαβαθμίσεις», ποίκιλώτατα χαραχτηριστικά καί δρια, πού δλα αυτά μόνο 
για τή συνάφεια τους πρός τό δλο δέντρο, προς τό υλικό συνολικό γίγνεσθαι, γί-
νοννται πραγματικότητα. Αντίθετα κάθε βαθμίδα μοναχή της είναι μονόπλευρη 
καί γι9 αυτό ψεύτικη, χωρίς αλήθεια, άντικαθρέφτισμα τής αντικειμενικής γένεσης, 
αποσπασμένο από τό υλικό επίπεδο. Ή αληθινή διαλεχτική γνώση άντικαθρε-
φτίζει αντίθετα τό ολόπλευρο τής υλικής γένεσης καί τής ενότητας της. Πρέπει 
αυτή να άντικαθρεφτίζη τή διαλεχτική τών πραγμάτων τή; φύσης και τής πορεία: 
τών ϊδιων περιστατικών, πού βρίσκονται συνολικά εκφρασμένα μέσα σέ δλη του; 
τήν ποικιλία και τήν πολυμέρεια σέ μια συγκεκριμένη ενότητα. 

Παραθέτομε ένα ολόκληρο απόσπασμα γραμμένο άπό τον ίδιο τό Αένιν 
«Για το ζήτημα της διαλεχτιχής». 

« Ή διάσπαση τού ενιαίου καί ή γνώση τών συστατικών του μερών, πού 
είναι γεμάτα αντιφάσεις (δές τό μέρος άπό τό Φίλωνα για τον Ηράκλειτο στήν 
αρχή τού III μέρους τού έργου «Ηράκλειτος» τού Lassalle) είναι ή ουσία (μιά 
από τις <Όυσίες»), ένα άπό τά βασικά, άν όχι τό βασικιότερο γνώρισμα τής Διαλε­
χτική ς. 

"Ετσι βάζει τό ζήτημα, πολύ σωστά και ό Hegel (ό Αριστοτέλης αγωνίζεται 
μέ τούτο στα «Μεταφυσικά» καί καταπολεμάει τον Ηράκλειτο, δηλαδή τις ίδέε; 
τού Ηράκλειτου). "Αν αυτό τό μέρος τού περιεχόμενου τής διαλεχτική; είναι 
σωστό πρέπει να εξεταστή μέ τή βοήθεια τής ιστορίας τής επιστήμης. Αυτή τ ή 
μεριά τής διαλεχτικής συνηθίσαμε (δπως ό Plechanow) νά μήν τήν προσέχουμε 
δσο πρέπει : ή ταυτότητα τών αντιθέσεων θείορήθηκε σαν άθροισμα άπό παρα­
δείγματα, καί όχι σά νόμο; του γιγνώσκειν καί νόμος τού αντικειμενικού κόσμου, 
δπως φανερώνεται στάκόλουθα παραδείγματα : Στά Μαθηματικά τό συν 4 - καί 
τό πλην — καί τό Διαφορικό καί τό Όλοκληρωτικό, στή Μηχανική δράση και 
αντίδραση, στή Φυσική θετικός καί αρνητικό; ήλεχτρισμό;, στή Χημεία ένωση 
καί χωρισμός ατόμων, στήν Κοινωνιολογία πάλη τών τάξεων. 

Ταυτότητα τών αντιθέσεων (ίσως σιοστότερα «ενότητα» τών αντιθέσεων, αν 
καί ή διαφορά τής έκφραση; «ταυτότητα» καί «ενότητα» εδώ δεν είναι ξεχωριστά 
ουσιαστική" σέ ωρισμένη έννοια είναι καί οί δυό σωστές) σημαίνει άναγνιόριση 
(ξεσκέπασμα) τών αντιφατικών βάσεων, πού ή μιά άποκλείνει τήν άλλη, σέ δλα τα 
φαινόμενα τής φύσης. (Στήν έννοια τής φύσης περιλαβαίνεται καί τό πνεύμα κα' 
ή κοινωνία.) Ό απαραίτητος δρος γιά νά νιοόσουμε δλα τά γεγονότα σάν «αύτο 
κινούμενα», αύτοεξελισσόμενα, ζωντανά, είναι νά γνωρίσουμε τήν ενότητα τώ 
αντιθέσεων τους. Εξέλιξη είναι «πάλη» τών αντιθέσεων. Οί βασικές (εϊτε ένδ·4 

χόμενες, εϊτε στήν ιστορία παρατηρημένες) αντιλήψεις γιά τήν εξέλιξη είναι : ή ν 
θεωρήσουμε τήν εξέλιξη σάν ελάττωση και αύξηση, σάν επανάληψη, ή σάν έν-
τητα τών αντιθέσεων (διαίρεση τού ενιαίου σέ αντιθέσεις, πού ή μιά άποκλείη 
τήν άλλη καί πού έχουν αμοιβαία σχέση). 

Ή πριότη αντίληψη είναι νεκρή, φτωχή, ξερή, ή δεύτερη ζωντανή. Μονςα 
ή δεύτερη μας δίνει τό κλειδί γιά νά νιώσουμε τήν «αύτοκίνηση» στό κάθε ι, 
πού υπάρχει* μονάχα αυτή δίνει τό κλειδί γιά νά νιώσουμε τά «άλματα», τή «ία-

Ή διαλεχτική φιλοσοφία τον Λένιν ^ W 

κοπή τής συνέχειας», τή «μεταβολή στό αντίθετο», τό άφάνισμα τού παλιού καί 

τ ή γένεση τού νέου. 
Ή ενότητα (σύμπτιοση, ταυτότητα, ομοιότητα ενέργειας) τών αντιθέσεων 

είναι περιωρισμένη, πρόσκαιρη, περαστική, σχετική. Ή πάλη ανάμεσα από τι: 
αντιθέσεις, πού άποκλείνουν ή μιά τήν άλλη, είναι απόλυτη, δπως είναι απόλυτη 
ή εξέλιξη, ή κίνηση. 

Ή διαφορά ανάμεσα άπό τον υποκειμενισμό (σκεπτικισμό, σοφιστική κτλ.) 
και τή διαλεχτική είναι έχτός άπό άλλα και τούτο, πώς στήν (αντικειμενική) δια* 

s λεχτική ακόμα κι αυτή ή διαφορά ανάμεσα από τό σχετικό και τό απόλυτο είναι* 
σχετική. Γιά τήν αντικειμενική διαλεχτική περιλαβαίνεται ακόμα καί στό σχετικό 
τό απόλυτο. Γ«ά τον υποκειμενισμό καί τή σοφιστική τό σχετικό είναι μόνο σχε­
τικό καί άποκλείνει τό απόλυτο. Στήν πριότη αντίληψη τής κίνησης επισκιάζεται 
ή αύτοκίνηση, ή κινητική της δύναιιη, ή πηγή της, ή αιτία της (ή αυτή ή πηγή 
ταίρνεται άπόξω Θεός, υποκείμενο κ. τ. τ. ). Στί] δεύτερη αντίληψη στρέφουμε τήν 
ιροσοχή μας ϊσα-ϊσα γιά νά γνωρίσουμε τήν πηγή τής «αύτοκίνησης». 

Ό Marx αναλύει στό «Κεφάλαιο» πρώτα τήν απλούστατη κοινότατη, βασι­
κότατη, πολυπληθέστατη, πολυσυνηθισμένη, συχνοπαρατηρημένη σχέση τή: 
οστικής εμπορικής κοινωνίας : τήν ανταλλαγή τών εμπορευμάτων. Ή ανάλυση 
ξεσκεπάζει σ' αυτό τό απλούστατο φαινόμενο (σ' αυτό τό «κύτταρο» τής αστική: 
κΜνωνίας) δλες τις αντιφάσεις (δηλαδή τό σπέρμα κάθε αντίφασης) τής τωρινή; 
κηνωνίας. Ή κατοπινή εξέταση μας δείχνει τήν εξέλιξη (δπως καί τήν ανάπτυξη 
κά τήν κίνηση) αυτών τών αντιφάσεων κι άύτής τής κοινωνίας σάν ένα σύνολο 
άιό* τά βασικά συστατικά τους μέρη, άπό τήν αρχή ώς τό τέλ<Λς. 

Αυτή λοιπόν είναι ή μέθοδο τής περιγραφής (δηλαδή τής μελέτης) τή; διαλε-
λ τ ι 'ής γενικά (επειδή ή διαλεχτική τής αστικής κοινωνίας στό Marx είναι 
μο·άχα μιά μερική περίπτωση τής διαλεχτικής). Νά αρχίζουμε μέ τό απλού­
στατο, κοινότατο, πολυσυνηθισμένο κ.τ.λ., μέ οποιοδήποτε κατηγόρημα, δπω; : 
τά ρΰλλα τών δέντρων είναι πράσινα, δ Γιάννης είναι άνθρωπος, ό Μούργο; 
είνα σκύλος κ. ά. Έ δ ώ (δπως ό Hege l τό διάκρινε) έχουμε διαλεχτική: το 
μερκό είναι γενικό. (Σύγκρινε πάνω σ 3 αυτό τό ζήτημα και δσα είπε ό "Αριστο­
τέλη Ενάντια στις Πλατωνικές ιδέες, δτι δηλ. δέ μπορεί νά ύπάρχη «σπίτι» έ'Ξω 
απότά «σπίτια», πού βλέπουμε). 

Ετσι λοιπόν οί αντιθέσεις ταυτίζονται, αφού τό μερικό είναι αντίθετο προς 
τό γνικό καί δμως τό μερικό υπάρχει μόνο μέσα στήν αλληλουχία, πού οδηγεί 
στό γνικό. Τό γενικό υπάρχει μόνο στό μερικό, μέσο τού μερικού. Κάθε μερικό 
είναι μέ τούτο ή μέ τον άλλο τρόπο) γενικό. Κάθε γενικό αποτελεί κομματάκι, 
μια μοιά ή τήν ουσία τού μερικού. Κάθε γενικό περιλαβαίνει δλα τά μερικά όντα 
κατά Λοσέγγιση μόνο. Κάθε μερικό περιλαβαίνεται μέσα στό γενικό, όχι δμως ολό­
κληρο. Κάθε μερικό σχετίζεται ανάμεσα άπό χιλιάδες μεταβάσεις μέ ένα άλλο είδο; 
μερικώ πραμάτων, φαινομένων, γεγονότων κ.τ.λ. Έ δ ώ βρίσκουνται πιά τα 
στοιχεί, τά σπέρματα τής έννοιας τής αναγκαιότητας, τής αντικειμενικής άλλη-
λουχίαςττή φύση κ.τ.λ. Τυχαίο καί αναγκαίο, φαινόμενο καί ουσία είναι κιόλας 
μπροστ. μας, επειδή, σά λέμε : ό Γιάννης είναι άνθρωπος, ό Μούργος είναι 
σκρλος, ίύτό είναι φύλλο δέντρου κ.τ.λ. αφήνουμε κατά μέρος μιά σειρά γνω-



ρίσματα σαν τυχαίο και ξεχωρίζουμε το ουσιαστικό από το απλό φαινόμενο και 
τά αντιπαρατάσσουμε. 

Μ 3 αυτό τον τρόπο μπορεί κανένας (κι έχει υποχρέωση) σέ κάθε κατηγό­
ρημα, σα σέ «κύτταρο» να ανακάλυψη τό σπέρμα όλων των στοιχείων της δια-
λεχτικής κι έτσι να δείξη, πώς ή διαλεχτική γενικά Ιδιάζει σ' ολόκληρη την 
ανθρώπινη γνώση. Ά π ό μέρος τους οί φυσικές επιστήμες μάς δείχνουν (κι αυτό 
πρέπει πάλι νά μπορή ν άποδειχτή σ οποιοδήποτε απλό παράδειγμα) τήν αντι­
κειμενική φΰση μέ τις ίδιες ιδιότητες, δηλαδή τή μεταβολή του μερικού στό 
γενικό, τού τυχαίου στο αναγκαίο, τις μεταβάσεις, τις μεταστάσεις, τήν αμοιβαία 
συνάφεια των αντιθέσεων. Ή διαλεχτική είναι ακριβώς ή θεωρία τής γνώσης 
(τού Hegel και) τού Μαρξισμού. Αυτή ακριβώς τήν μεριά των πραμάτων (κι έδώ 
δέν πρόκειται γιά μιά «μεριά», παρά γιά τήν ουσία των πραμάτων) παραμελεί 
ό Plechanow, γιά νά μην αναφέρω άλλους Μαρξιστές. 

Ή γνιόση παρασταίνεται σά σύστημα άπό κύκλους τόσο άπό τον Hegel , 
(βλέπε Λογική), δσο κι άπό σύχρονο «γνωσιολόγο» Φυσικό, τον αντίπαλο τού 
έγελειανοΰ συστήματος (πού δέν τόχει κατανοήσει) τόν Paul Volkmann (βλέπε τό 
έργο του «Τά κύρια γνοοσιολογικά χαραχτηριστικά των φυσικών επιστημών»). 

Κύκλοι» τής Φιλοσοφίας : 

στήν αρχαιότητα : άπό τό Δημόκριτο ώς τόν Πλάτωνα και τή 
διαλεχτική τού Ηράκλειτου. 

στην αναγέννηση : άπό τόν Descartes ώς τόν Gassendi (Spi­
noza) 

στους νέους χρόνους : άπό τόν Holbach ώς τόν Hegel μέσο Ber­
keley, Hume, Kant, άπό τόν Hegel-Feuer­
bach ώς τό Marx. 

Ή διαλεχτική σά ζωντανή, πολύπλευρη (πού οί πλευρές της ολοένα πληθαί­
νουν) γνώση μέ αμέτρητες αποχρώσεις κάθε είδους, αποχρώσεις, πού πλησιάουν 
στήν πραγματικότητα (μέ ένα φιλοσοφικό σύστημα, πού από κάθε άπόχρωη σέ 
έ'να σύνολο αύξαίνεται), αυτό είναι τό άπειρο υλικό, συγκρινόμενο μέ τό «ετα-
φυσικό» ματεριαλισμύ, πού τό κύριο του κακό είναι ή ανικανότητα του νά φαρ-
μόση τή διαλεχτική στή θεωρία των γνωστικών τύπων, στήν πορεύ και 
στήν εξέλιξη τής γνώσης. Ό φιλοσοφικός ιδεαλισμός μονάχα γιά τό χοντρκομ-
μένο, απλό, μεταφυσικό ματεριαλισμό είναι ανοησία. Αντίθετα άπό τήν ποψη 
τού διαλεχτικού ματεριαλισμού, ό φιλοσοφικός ιδεαλισμός είναι μονόπλευρη μεγα-
λοποιημένη, υπερβολική (Dietzgen) εξέλιξη (παραφούσκωμα, εξόγκωση) τ ό ένού 
άπό τά δρια τής γνώσης προς τό θεοποιημένο απόλυτο, τό αποχωρισμένο άό τήν 
ύλη και τή φύση. 

Ιδεαλισμός σημαίνει Θεολογία. Σωστά ! "Ομως ό φιλοσοφικός ϊδκλισμός 
είναι ό δρόμος προς τή θεολογία μέσο μιανής άπό τις αποχρώσεις τής άπειρα 
πολύπλοκης ανθρώπινης γνώσης. Ή ανθρώπινη γνώση δέν ακόλουθε εύθεΐα 
γραμμή παρά καμπύλη, πού αδιάκοπα πλησιάζει περιστροφικά στό σύσ*ΐμα των 
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κύκλων. Κάθε μέρος, κάθε κομματάκι αυτής τής καμπύλης γραμμής, μπορεί νά 
τραβηχτή μονόπλευρα σέ μιάν αυτοτελή ολόκληρη εύθεΐα γραμμή, πού άν δέν 
βλέπη κανένας ολόκληρο τό δάσος βλέποντας μόνο δέντρα, όδηγεΐ όλόϊσα στό 
τέλμα, στή θεολογία (δπου αράζει τό ταξικό συμφέρο τής άρχουσας τάξης). Ή 
εύθυγραμμία, τό μονόπλευρο, τό μονοκόκκαλο, ή άποστέθ3ση, ό υποκειμενισμός, 
ή υποκειμενική τυφλομάρα, είναι οί γνωσιολογικές ρίζες τού ιδεαλισμού. Ή θεο­
λογία (ό φιλοσοφικός ιδεαλισμός) δμως έχει φυσικά γνωσιολογικές βάσεις, στηρί­
ζεται σέ κάποιο έδαφος. Είναι χωρίς άλλο ψεύτικο λουλούδι, μά ψεύτικο λου­
λούδι, πού ανθίζει πάνω στό ζωντανό δέντρο τής ζωντανής, καρποφόρας, αληθι­
νής, γερής, παντοδύναμης, αντικειμενικής, απόλυτης ανθρώπινης γνώσης». 

Μετάφραση Κ. Ν. 

Ε Λ Λ Η Σ ΛΑΜΤΊΡΙΔΗ 

ΑΠΟ ΤΗΝ ΨΥΧΟΛΟΓΙΑ ΤΗΣ ΕΦΗΒΙΚΗΣ ΗΛΙΚΙΑΣ 

Β' . 

Τό δεύτερο επίπεδο, δπου εκδηλώνεται ή μεγάλη ξαφνική διαφορά τής ήβης 
άπό τήν παιδική ηλικία, είναι ή αΐστηση τής φύσης και των άλλων ανθρώπων. 
Τά παιδιά, δπως ξέρομε δλοι, είναι σκληρά" τούς ?>.είπει ή φαντασία γιά νά 
αίστανθούν τόν πόνο τού άλλου. Τού έφηβου αντίθετα τό αΐστημα Ξεχειλίζει 
τόσο, πού γεμίζει και τάψυχα ακόμα πράματα" είναι μιά διάθεση ρω μαντική, ό π ο υ 

ή μελαγχολία στάζει άπό τά δέντρα, δπου ό ουρανός κλαίει, ή θάλασσα στενάζει 
κι ό άνεμος δέρνεται. Ή ακατανόητη θλίψη, πού πλακώνει τήν ψυχή τού κοριτσιού 
τώρα γιά πρώτη φορά, χωρίς αφορμή, ό δυνατός κλονισμός, πού παθαίνοΐ'ν δλες 
οί προοτύτερες αξίες, ή διαφορετική θέση, πού τά πρόσωπα και τά πράματα πήραν 
γύρω του, οί ξαφνικές αντιπάθειες και σιχαμάρες, ολ9 αυτά βαραίνουν κάποτε τόσο 
πολύ, πού συλλαβαίνει τώρα εύκο?;θοτερα τήν ιδέα τού θανάτου" κι άν είναι ή κόρη 
κάπως θεωρητικώτερη, νά πούμε, ό θάνατος τής φαίνεται γλυτωμός άπό τό παγ­
κόσμιο βάσανο. Οί ρωμαντίκές υπερβολικές εκφράσεις όχι μόνο χρησιμοποιούνται 
μέ πλέρια συνείδηση τού νοήματος τους, μά νομίζουνται και άτελες. Ά κ ο υ σ α 
κορίτσια σαύτή τήν ηλικία νά λένε «είμαι μεθυσμένη, όχι άπό κρασί, μά άπό 
πίκρα» ή «εγώ εύχομαι ϊσα ϊσα νά μήν ύπάρχη τίποτα μετά θάνατο" θά είναι 
φοβερό βάσανο ή αθανασία». "Ενα κοριτσάκι 13—14 χρονώ, μαθήτρια μου άπό 
πέρσι, άρχισε φέτος ξαφνικά νά μού γράφη εκθέσεις γεμάτες άπογοήτεψη : δέν 
άπολαβαίνει τις γιορτές,γιατί θυμάται, πώς κάθε χρόνος τή φέρνει κοντύτερα στον 
τάφο" και δέ μπορεί πια νά παίζη" γι9 αυτό θά ήθελε νά φωνάξη σέ δσα παιδιά 
βλέπει νά ευχαριστιούνται μέ τά τόπια ή τις κούκλες τους: «παίζετε δσο έχετε ακόμα 
καιρό». Ή ποίηση σαύτή τήν ηλικία είναι πραγματικότητα ανώτερη άπό κάθε 
άλλη" ή τέχνη γενικά, ή ομορφιά, κάθε παρομοίωση* είναι τά χρόνια τού ατέλειω­
του θρήνου γιά τό θάνατο μιας ηρωίδας μυθιστορήματος. Ό λυρισμός σέ κάθε 
του μορφή, ό εκστατικός θαυμασμός, οί ορμές γιά αυτοθυσία και αύτοεξευτελισμό 
κάποτε, παρουσιάζονται τότε πολύ συχνά. Και ή λεπτομέρεια παίρνει καταπληχτική 
σημασία* ένα χαμόγελο, ένας χαιρετισμός, τό φύλλο ενός λουλουδιού, τό σπάσιμο 
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ενός κοχυλιόΰ. Γι 5 αυτό και ή λεπτομερειακή αύτοεξέταση και οί λεπτεπίλεπτοι 
(δισταγμοί τής τυραγνισμένης συνείδησης. 

Πολλοί άνθρωποι μένουν σ' αυτό τό στάδιο δλη τους τή ζωή' και δεν είναι 
χι άσκημο, αν ή διανοητική τους εξέλιξη δεν έχει τραβήξει παραπάνιο και δεν τους 
κάνη να αντιληφτούν τήν αντινομία τής ζωής για τις παραφουσκωμένες αυτές από 
αίστημα εικόνες. Είχα κάποτε μια φίλη, πού, είκοσι χρονώ, δέ μπορούσε να κρα­
τική νά μην ξεφοονίση βλέποντας μια όμορφη δύση και νά μή διοση χαϊδευτικές 
καταλήξεις στον ήλιο και στή θάλασσα λέγοντας 6 «ήλιάκος ό καϋμένος» και ή 
«θαλασσούλα»" δποτε έβλεπε δυο παντρεμένους νά φέρνο)νται έστο) και μέ μόλις 
υποφερτή ευγένεια μεταξύ τους, φανταζότανε χίλιες-δυό αρμονίες ψυχών και από­
λυτες ευτυχίες κάτω από κάθε τους βλέμμα, και δταν έγινε πιά τριάντα χρονώ, ή 
θέα δύο απαλών ^βουνοκορφών αντικρισμένων τήν έφερνε σ' έκσταση. Βλέπετε, 
πως στον εφηβικό αυτό ρομαντισμό, πού κατάντησε χρόνιος, έλειψε εδώ και τύ 
αντίδοτο τής εσωτερικότητας, τής ντροπαλοσύνης, 

Μά όλο τό λυρικό ξέχυμα, δλος ό εσωτερικό; συναιστηματικός πλούτος, δλη 
ή όμοο(ί ι α και ή λεπτότητα, πού δημιουργιέται στήν ήλικίαν αυτή, για νά χαθή 
χωρίς ϊχνο τις περισσότερες φορές, εντοπίζονται συνήθως, συγκεντρώνονται γύρω 
από ένα (ορισμένο αντικείμενο, πού ένσαρκοόνει δλες τις τελειότητες, κι έχει. 
δλες τις αρετές, από ένα πρόσωπο, πού ό έφηβος ή τό κορίτσι ερωτεύεται. Ή 
Χ{ υσιολογία μας λέει, πώς ό έριοτας είναι ή άμεση ελξη, πού εξασκεί σ ?ένα άτομο ένα 
άτομο τού αντίθετου φύλου μέ τό σκοπό νά πλησίαση τό ένα τά?^λο, νά ενωθούν 
γενετησιακά, νά κάνουν παιδιά και νά έκ λη ρώσου ν τον προορισμό τους, ικανο­
ποιώντας έτσι τύ ένστιχτο, πού έρχεται εύτύς έπειτα από τήν ορμή τής αυτοσυντή­
ρησης, και ίσως είναι δυνατότερο του, τύ ένστιχτο γιά τή διαιώνιση τού γένους. 

Είναι δηλαδή μιά παγίδα, που μας στήνει ή (ρύση* ό πρωταρχικύς σκοπύς της 
είναι ν « μή χα θ ή τύ είδος, νά γίνουν παιδιά. "Ομ(ος ούτε οί δέκα από εκατό 
; οοτεμένους ανθρώπους τον έχουν αυτό τό σκοπό συνειδητό στύ νου και τήν 
ψυχή τους - ή άμεση αιτία του δυνατού αίστήματος, της ακατανίκητης έλξης φαί­
νεται άλλοτε άλλη: πότε ή ομορφιά, πότε ή καλωσύνη, πότε τά ήθικα, διανοητικά 
ϊ, κοινωνικά προσόντα. 

Είναι πολύ φυσικό, τύ αϊστημα αυτό τού έρωτα, ή άναρχη, άσυζήτητη επί­
δραση, πού ένα πρόσωπο παίρνει ξαφνικά στή ζωή μας, νά ταυτίζεται, νά συμπί-
πττ] χρονικά μέ τό φυσιολογικό ώρίμασμα, μέ τήν πλέρια ανάπτυξη τών γεννητι­
κών οργάνων, που τώρα πιά μπορούν νά εκτελέσουν τή λειτουργία τους. Θάπρεπε 
λοιπόν νά περιμένομε 90 ° / 0 νά δούμε τά παιδιά μας έρωτεμένα από τά 13—14 τους 
χρόνια. Ή κοινωνική ζωή δμως τού ανθρώπου έχει βάλει εδώ πολλά υλικά και 
χρονικά εμπόδια στή μετάβαση από τύ πρώτο ξύπνημα τών σχετικών λειτουργιών 
και αΐστημάτων ώς τήν τελική τους εκπλήρωση, δηλ. τό γάμο. Σέ κανένα πολι­
τισμένο μέρος δεν είναι δυνατό και δέ νομίζεται σωστό νά πατρεύο^νται οί άνθρω­
ποι πριν από μιά ώρισμένη ηλικία, πού απέχει πολύ, μάλιστα γιά τον άντρα, άπύ 
τήν εποχή, πού ωριμάζει γενετησιακά. Τά προβλήματα, πού προέρχονται από τήν 
αντινομία αυτή ανάμεσα στή φυσιολογική εξέλιξη και τύν κοινωνικό νόμο, είναι 
τεράστια, και δέν είναι ή δουλειά ιιου νά τάναπτύξω εδώ. Βρέθηκαν μερικοί, δπως 
ό 8 Π Ι Κ 1 Ο 6 Γ £ , πού ρίξανε τήν πέτρα του αναθέματος ενάντια σ' δλη τήν κοινωνία 
γιά τήν κατάσταση αυτή και κήρυξανε τήν επάνοδο στή φύση, σάν τό μόνο αγνό 
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αναμορφωτικό δρόμο. Αυτό μόνο θέλω νά τονίσω εδώ* ή λέξη φύση, και οί σχε­
τικές θεωρίες έχουν παίξει και παίζουν ακόμα τεράστιο ρόλο, και γιά τή γνώμη 
μου ολέθριο πολλές φορές, στήν παιδαγωγική. 

Οί καταστροφές, πού έχει κάνει, προέρχονται πιότερο από τήν παρεξήγηση και 
τή διπλή έννοια, πού τής δίνουν" έτσι σ ' ένα συλλογισμό, δπου είχαμε παραδεχτή 
ένα αξίωμα μέ τή λέξη (ρύση στή μιά της έννοια, μάς αναγκάζουν νά παραδε­
χτούμε ένα συμπέρασμα, πού τήν περιέχει μέ άλλη σημασία. "Αλλοι δηλ. μέ τή 
λέξη φύση εννοούν τά πρωταρχικά ένστιχτα, τις πρωτόγονες συνήθειες και αίστή-
ματα τού ανθρώπου, προτού νά έπηρεαστή από τόν κοινωνικό πολιτισμό" άλλοι 
δμως συμπεριλαβαίνουν μέσα της δλα τά βήματα, πού πήρε και πού θα πάρη ή εξέ­
λιξη τών όντων και ιδιαίτερα τού άνθρο')που γιά νά πάη σέ δσο τό δυνατό ανώτερο 
επίπεδο. Μέ τήν πρώτη σημασία ή φωνή : «πίσω στή φύση» είναι ολέθρια, 
μέ τ ή δεύτερη δέν έχει κανένα νόημα, γιατί τότε δλα είναι φύση και τό Char­
leston ακόμα ! Ή παιδαγωγική τάση, πού άρχισε από τό Rousseau τόνισε ιδι­
αίτερα δλες τις καταστροφές, πού έφερε ό πολιτισμός στύ φυσικό χαραχτήρα τού 
άνθρωπου. Γιά χρόνια ή αντίρρηση, δτι τό τάδε πράμα δέν είναι φυσικό, μέ τρό­
μαζε και μένα και μού κλόνιζε οποιαδήποτε απόφαση. Μά, αν πάψουμε νά θεω­
ρούμε αυτή τή λέξη ιερή, θά καταλάβουμε και θά παραδεχτούμε, πώς αυτό πού 
κατηγορούν γιά τεχνητό είναι τό πιό εξελιγμένο, τό πιο ανθρώπινο, τό ανώτερο. 

Μάλιστα δλος ό πολιτισμός μας είναι τεχνητός" μά εγώ τουλάχιστο δέ θά ήθελα 
ποτέ νά παραιτηθώ άπ' δλα τάγαθά, πού μού προμήθεψε ώς τώρα γιά χάρη μιας 
φυσικής κατάστασης, πού δέ xΓι γνώρισα ποτέ μου καί πού δέ θά μπορούσα πια 
νά τήν αϊστανθώ. Τεχνητό πράμα είναι οί γνώσεις πού αποχτούμε, οί τρόποι 
που συμπεριφερόμαστε, τύ αυτοκίνητο πού μας μεταφέρ ι. "Αλλο τόσο τεχνητό 
είναι ή συνήθεια τής εργασίας, ο αθλητισμός εξω στο κρύο, τό ψεύτικο χαμόγελο 
τού χαιρετισμού μας" μά καί ή καθαριότητα είναι τε νητύ πράμα καί τύ βούλωμα 
τών χαλασμένων δοντιών μας. Ποιος άπύ μάς θά μπορούσε να κάνη χωρίς δλα 
αυτά ; Καί αν σκεφτούμε, πώς τά περισσότερα άπ' δσα μάς φαίνονται στήν πρώτη 
οψη αφύσικα, συντελούν με τύν καιρύ στήν καλύτερη, τελειότερη επιδίωξη τών 
φυσιολογικών σκοπών τής ζωής, δέ θά φοβούμαστε πια τή λέξη αφύσικο. Βέβαια 
είναι αφύσικο νάναβάλλεται .κάποτε γιά δέκα χρόνια ή εκπλήρωση μιας φυσιολο­
γικής λειτουργίας* μά ο σκοπός δέν είναι σήμερα πιά νά γεννηθούν δσα περισσό­
τερα παιδιά γίνεται, αλλά δσα γεννηθούν, νά μπορέσουν νά τραφούν, νά βρουν 
περιποίηση, άνεση, κανονική ανατροφή. "Ετσι, εξυπηρετεί καλύτερα όχι μόνο τήν 
κοινωνία μά καί τή φύση τήν ιδια, ή αστή, πού παντρεύεται 20, 22 ή καί 25 
χρονώ, από τήν εργάτρια πού παρασυρμένη άπύ τύ ένστιχτο τής στιγμής, μένει 
έγκυος άπύ τά 15, κάνει 8—1<> παιδιά καί τής πεθαίνουν τά Τ άπύ έντερίτη, 
πνευμονία ή δηλητηρίαση. 

Ή κοινωνική ζωή πολλών γενιών μέ τούς δρους, πού έχει διμηουργήσει, 
έχει άποτραβήξει και τύ αίστημα τού έρωτα άπύ τούς άμεσα φισιολογικούς του 
σκοπούς. Εννοώ δηλ. πώς ό σωματικός, εντοπισμένος πόθος παίζει τώρα σ 5 δλο 
αυτό τό αίστημα πολύ μικρότερο ρόλο άπό τά παρεπόμενα του, τήν αίστητική, 
ηθική καί προσωπική ικανοποίηση. "Ενα κορίτσι νέο, 14—15 χρονώ, έρωτεμένο, 
δίνει λιγότερη σημασία, ί'σως καί αντιπαθεί καί αποφεύγει τή σωματική ένωση" 
τής κάνουν περισσότερη εντύπωση ή κουβέντα, ή συντροφιά,τά δείγματα άφοσίιο-
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σης σεβασμού και αγάπης, ό θαμασμός για την ομορφιά της, τη χάρη της, ή τό 
πιάνο της. Ό ϊδανικώτερος δηλ. έρωτας είναι κατά τή γνώμη μου εύκολώτερος 
στους πολύ νέους μάλιστα στά κορίτσια, παρά στους ώριμώτερους ανθρώπους. 
Κι αυτό είναι αφύσικο, δμως σωστό. 

"Αν ή φύση μας στήνη την παγίδα της και μας κάνη νά βλέπουμε όλες τις 
δευτερεύουσες τελειότητες τού πολιτισμού στο άτομο, πού μ3 αυτό θά κάνουμε ίσως 
τά καλύτερα παιδιά, κάποτε δμως πέφτει αύτη στην παγίδα της την ίδια, δταν όλες 
οί παραπλαγινές ιδιότητες κερδίζουν τόση δύναμη, πού ό πρωταρχικός σκοπός 
ματαιώνεναι, δταν οί σκέψεις της αρετής, της αγνότητας, τής πίστης σ 3 ένα ιδανικό, 
σέ μιά θρησκεία, σέ δρκους ή τιμή, έμποδίζανε γιά χρόνια ή τέλος και για πάντα, 
τή σαρκική ένωση, τή γονιμοποίηση, τά παιδιά. Μ 3 αυτό τον τρόπο δημιουργιούνται 
και στερεώνονται δλες οί ανώτερες θυσίες τού άνθρωπου, όλοι οί ηρωισμοί. Στή 
βάση είναι πάντα κάποιο ένστιχτο, κάποια ζωική ορμή* δ άνθρωπος θέλει νάρ-
πάξη τροφή, ή χτήμα, ή γυναίκα. Μαζί μέ τό ένστιχτο δμ(ος κάτι δευτερογενές, 
αδύνατο και περίεργο κινιέται μέσα του" μιά συμπόνια, μιά ιδέα, ένα ξάναμμα 
στο μυαλό. "Αν αυτό νικήση, άντί νάρπάξη τή γυναίκα σκοτ(ί>νει θεριά και κα­
κούργους, πεθαίνει μόνο μέ τ' όνομα της στο στόμα και μέ τό άσαρκο όραμα τής 
εικόνας της μπρος στά μάτια του, ή σκοτώνεται γιά τήν πατρίδα,τό κοινό χτήμα 
όλωνών, ή ρίχνεται στις φλόγες γιά μιά θρησκεία. Και γιά τό γονιό και τον 
παιδαγωγό γεννιέται ένα τεράστιο πρόβλημα, πού μόλις θάγγίξω εδώ : πού να 
κατευτύνη τό αΐστημα, πού ξεφυτριύνει ; νά τό κάμη φυσικό, μέτριο, νά προσπα-
θήση νά τού έλαττ(όση τήν ένταση του, νά τό προσάρμοση στο ήρεμο λιμάνι της 
συνηθισμένης ζωής, ή νά τό έντείνη δσο απορεί, νά τού δείίί) τούς αόρατους 
κήπους τού «υπερπέραν», νά τό ζεστάνη γιά σκοπούς άϋλοΐ'ς και νά το κάνη νά 
λαχταράη γιά ικανοποίησες άγνωστες, εσωτερικές και χιμαιρικές γιά τον πολύ 
κόσμο ; 

Έχτό : άπό τον ιδανικό, πλατωνικό έρωτα, οί κοινωνικοί δροι τής ζ(·)ής τών 
έφηβων δημοιυργούν κι άλλα παρακλάδια τού πρωτόγονου έροηικού αίστήματο; 
κι ένα άπό τά πιο συνειθισμένα είναι τό αΐστημα, πού καλούν μέ τήν κακόηχη 
λέξη ομοφυλοφιλία (δέ μπορώ νά καταλάβω, γιατί όχι όμοφιλία μονάχα). Επειδή 
ή περισσότερη ζωή τού έφηβου και τού κοριτσιού περνάει στο σχολείο, όπου βλέ­
πει και συναναστρέφεται μέ άτομα τού δικού του φύλου, ή γενική συναιστημα-
τική και ρωμαντική τάση, πού ξυπνάει τότε μέσα του, διευτύνεται άθελα του σ'ένα 
άπ' αυτά, σέ μιά συμμαθήτρια και πιο συνηθισμένα σέ μιά μεγαλύτερη ιιασή-
τρια ή μιά νέα δασκάλισσα. Τό φαινόμενο αυτό είναι τόσο γενικό σέ δλα τα σχο­
λεία, μοιάζει τόσο μέ επιδημική άρροοστεια, ώστε δύσκολα μπορεί νά βρή κάνεις 
ένα 20°]ο, πού νά μή τήν έχουν κάποτε περάσει. 'Από τήν άλλη δμως μεριά, πολύ 
λίγοι μιλούν γι3 αυτό και τις περισσότερες φορές κάνουν, πώς δέν τού άποδίνουν 
καμιά σημασία και τόνομάζουν νεανικές ανοησίες. Αυτό προέρχεται άπό δυο αιτίες: 
πρώτο τον τρόμο γιά τό αφύσικο, πού σας ανάφερα και πρίν και δεύτερο, επειδή 
οί ώριμοι άνθρωποι, κρίνοντας άπό τον εαυτό τους, τό θεωρούν άμαρτουλό, νομί­
ζοντας, πώς σπρώχνει προς άμεση και αφύσικη ικανοποίηση τού γενετησιακού 
πόθου. 

Οί παρατηρήσεις μου σέ δλα τά σχολεία, δπου εργάστηκα και δπου προσπά­
θησα πάντοτε νά κάνω τά παιδιά νά μού έμπιστεύουνται απερίφραστα το τί σκε-
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φτονται και αιστάνονται, καθώς και οί αναμνήσεις μου άπό τή ζωή τού σχο­
λειού, δπου έπήγαινα μικρή, μ5 έφεραν στ" ακόλουθα συμπεράσματα: 

α) πώς τό φαινόμενο αυτό είναι γενικυ')τατο, δπως είπα και πρίν, έχει δλες τις 
ιδιότητες μιας κολλητικής άρριόστειας. Ή υποβολή και ή ιιίμηση τό ξαπλίόνουν 
άπό μέρα σέ μέρα, άπό στιγμή σέ στιγμή κάποτε σέ ολόκληρη τάξη. Σέ μιά 
τάΞη κάποτε μιά μαθήτρια άρχισε νάγαπάη μιά δασκάλισσα, νέα, όμορφη και έξυ­
πνη, εΐν3 αλήθεια. Σέ μιά βδομάδα οί περισσότερες πάγωναν στήν αυλή τού σχο­
λειού κάτω άπό τή σκάλα, περιμένοντας τη νά γυρίση απέξω, ομηρικές μάχες 
γίνονταν μαλιά μέ μαλιά ποιά θά τής προοτοκάμη μιά χάρη και σ'ένα μήνα τά τρία 
τέταρτα τής τάξης συνεννοήθηκαν μεταίύ τους, άναγνο')ρισε καθεμιά τό ισάξιο 
αΐστημα και δικαίωμα τής άλλης κι έσχημάτισαν «σύλλογο οπαδών» μέ τό σκοπό 
τής μονοπ(όλησης νά πούμε τού αίστήματος αυτού. Καμιά άλλη μαθήτρια άλλης 
τάξης δέ θά είχε δικαίωμα νά πηγαίνη π. χ. δίπλα της στον περίπατο, νά τής 
βαστάη τό έπανοοφόρι της, νά τής δοοση ένα ποτήρι νερό. Κάποια πού επιχεί­
ρησε κάποτε νά τής πάη τό τσάϊ της στήν κάμαρα της, κόντεψε νά πάθη θανατική 
έχτέλεση άπ 3 δλη τήν τάξη μαζί. Κάποτε περνάει σάν κύμα· μόδας, φέτος είναι 
γιά τή μιά δασκάλισσα ή τελειόφοιτη, τού χρόνου γιά τήν άλλη. 

β) αντίθετα μέ τή συνηθισμένη ιδέα, πώς δέν πρόκειται παρά γιά παιδικές 
ασήμαντες δνοησίες, νομίζω, πώς τό αΐστημα αυτό είναι σέ πολλές περιπτίόσεις 
έντονώτατο. Εξαρτιέται ή ένταση του πάρα πολύ απο τήν ιδιοσυγκρασία τού 
κοριτσιού, άπό τήν ιδανική κατεύθυνση, πού πήρε ώς τότε τό πνεύμα τηc στο 
σπίτι και στο σχολειό και άντ-στροφα άπό τις ευκαιρίες, πού έχει νά διασκεδάζη 
κοσμικά και νά συντροφιάζη μέ αγόρια. 'Όσο περισσότερο δηλ. είναι ένα κορίτσι 
κοσμικό, χορεύει, πάει σέ θέατρα κττ., ακούει κουβέντες γιά έρωτοτροπίες, συνοι­
κέσια και κοινωνικές κακογλώσσιέ>, τόσο λιγότερη κλίση θά έχη νά πέση θύμα 
μιας ωραίας συμμαθήτριας ή δασκάλας της. Αυτό δμως δέ γίνεται πάντα έτσι. 

Και δέν παίρνει τότε τό χαραχτήρα μιας αποκλειστικής και φανατικής λατρείας, 
ομως μπορεί νά μεταφερθή σάνώτερα επίπεδα τού πνευματικού ενδιαφέροντος 
και τής διανοητικής φιλοδοξίας. Γνοόρισα μαθήτριες, πού είχαν δλα τά πλεονε­
κτήματα—ας τά ποΰμε έτσι—μιας πλούσιας, ανοιχτής και πολυκίνητης ζοοής, πού 
έχασαν δμως κάθε πνευματικό ένδιαφέρο, δταν έφυγε μιά ώρισμένη δασκάλισσα 
άπό τό σχολειό τους' και δμως δέν είχαν ομολογήσει σέ κανένα, πώς τήν αγα­
πούσαν. 

Ή ένταση τοΰ αΐστήματος αυτού μπορεί, δπως είπα, νά φτάση σέ σημείο 
εξαιρετικά υψηλό και νά βαστάξη πολύν καιρό. "Εχε. δλη τή δύναμη πρωτόφαν-
του αΐστήματος. Είναι μιά αφοσίωση κι ένας θαυμασμός απεριόριστος* δέν τον 
έχει χαλάσει ακόμα ή συνείδηση, πού έρχεται χωρίς άλλο ύστερ 3 άπό δυο τρία 
αίστήματα, πώς τό κάτω κάτω οί θαυμάσιες ιδιότητες, πού άποδίνομε στο αντι­
κείμενο τής αγάπης μας εξαρτιούνται πολύ περισσότερο άπό τή δική μας ξαναμμένη 
φαντασία, παρά άπό κεΐνο. Οί μεγαλύτερες θυσίες είναι δυνατές στήν εποχή αυτή 
κι επειδή συνήθως τά κορίτσια αγαπούν μιά μεγαλύτερη τους, λείπει τό εγωι­
στικό αΐστημα τού φιλότιμου και τής ανταπόδοσης, πού καταστρέφει συχνά τις 
εύγενικώτερες ορμές τού έρωτα. Αυτό τό αΐστημα δέν περιμένει συνήθως τίποτα, 
αν και τά δίνει δλα. Τήν ένταση και τήν άνιδιοτέλεια του, κάποτε δέν τή φτάνει ό 
αληθινός, φυσιολογικός έρωτας, πού έρχεται έπειτα. Παντρεμένες γυναίκες μού 
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έχουν πει, πώς μέ δλη την ά φ ο ί ω σ η τους στον άντρα τους, «άλλο πράμα» αίστά-
νονταν τότε. Μέ ανεξάντλητη υπομονή περιμένουν ώρες μόνο και μόνο γιά νά «τή» 
δουν, ή μελετούν τδ μάθημα της παραμελώντας δλα τάλλα, γιά νά «τήν» ευχα­
ριστήσουν. Κάποτε μιά μαθήτρια, ήμισύσιτη στο σχολειό, επειδή οί γονιοί της 
ήθελαν νά τήν αποσύρουν από τό σχολειό, επειδή φοβούνταν, μήπως πίνη άφιλ-
τράριστο νερό και πάθη τύφο - ήταν τότε επιδημία—υποσχέθηκε, πώς δέ ί)ά πίνη 
νερό δλη μέρα και κράτησε πραγματικά τό λόγο της υπομένοντας τήν αφόρητη 
δίψα δλο τό Μάη και Ιούνιο" γιατί ; Γιατί κάποτε τό μεσημέρι, πριν αρχίσουν 
τάπογεματινά μαθήματα, είχε τήν ευκαιρία νάλλάζη δυο λόγια μέ τήν εσωτερική 
δασκάλιοσα, πού αγαπούσε. 'Όλες οί αξίες μετατοπίζονται σ' αυτή τήν περίσταση, 
δπιος σέ κάθε άλλο δυνατό αΐστημα' τά ίεριότερα καθήκοντα γίνονται ανιαρά, αν 
εναντιώνονται σ' αυτό, οί πιο παλιές συνήθειες αλλάζουν μέ μιας" ξέρω παιδιά πού 
άρχισαν νά παίρνουν ζωγραφική ή πιάνο, ενώ πριν δεν ήθελαν ούτε νά τακού-
σουν, άλλα πού παραμελούσαν γονιό και αδέρφια γιά νά μένουν κοντά στο 
πρόσωπο, πού αγαπούσαν. Φέτος ακόμα άκουσα μιά μαθήτρια νά λέη, πώς δέ 
θέλει νά πάη σπίτι της στις διακοπές, ενώ είχε νά δή τούς δικούς της τρεις μήνες, 
επειδή ή τάδε δασκάλισσα θάμενε στο σχολειό. "Αλλη, δταν είχε πεθάνη μιά 
αδερφή της, τής πέρασε ή τρελλή ιδέα, πώς ίσως τώρα ή μητέρα της δέ θά θέλη 
νά τή βλεπη, γιά νά μή θυμάται τό χαμένο παιδί της και θά τή βάλη εσωτερική 
στο σχολειό" και μέσα στή λύπη της γιά τό θάνατο τής αδερφής της αισθανότανε 
μιά παρηγοριά μ' αυτή τήν ιδέα. Τό ξέρω, πώς ο λ9 αυτά κάνουν φοβερή εντύ­
πωση, δμως νομίζω, πώς κάθε δυνατό αί'στημα είναι αληθινά φοβερό και μέ τήν 
καλή και μέ τήν κακή σημασία τής λέΞης, γατί αναποδογυρίζει τή συνηθισμένη 
ισορροπία τής ζωής. 

γ) Πάλι ενάντια στή συνηθισμένη ιδέα, τό αί'στημα αύτύ γιά τη γνώμη μου 
είναι τις περισσότερες φορές αγνό. Μπορώ νά πώ, πώς άπ' δ,τι Εέρω ή αναλογία 
είναι καταπληκτική· θά τολμούσα νά ύποστηρίξιο, πώς οί αναβρασμοί αυτοί πού 
μένουν μέσα στο πλαίσιο τής σχολική; ζιοής, δέ φτάνουν σέ καμιά άλλη ικανο­
ποίηση παρά στήν ιδανική ευχαρίστηση, από ένα χαμόγελο, ένα επαινετικό λόγο, 
ένα σφίξιμο χεριού. "Αν έχω λάθος σ' αυτό, τότε έχιο περάσει δλη μου τή ζιυη 
μέσα οτά σχολειά μέ κλειστά τά μάτια. 

δ) Νομίζω, πώς τό αί'στημα αυτό και αφού ξεθυμάνη δίχως καμιά άλλη επί­
δραση στήν κατοπινή ζωή, επηρεάζει όμως τήν πνευματική εξέλιξη και τις 
αΐστητικές και διανοητικές κατευθύνσεις του παιδιού. Κι αυτό συμβαίνει γιατί 
άθελα του μεταχειρίζεται περισσότερο τήν υποβολή. Ό άπειρος, ανεςε/.εχτο^ 
θαυμασμός, πού εμπνέει συνήθως τό πρόσωπο αυτό, κάνει τό% κορίτσι νά παρα­
δεχτή σάν ευαγγέλιο κάθε εκδήλωση του και νά τό μιμήται δσο μπορεί. Είχα 
γίνει γιά μιά εποχή τέλειος ύλιστής, γιατί άκουσα μιά δασκάλισσα, που θαύ­
μαζα νά λέη σέ μιά συζήτηση, πώς αυτή πίστευε, δτι τό μυαλό βγάζει τη σκέψη, 
δπ(ος τό συκότι τή χολή. Μίά φίλη μου μού είπε, πώς ενώ κάθε μέρα άκουγε 
ολόκληρες διατριβές τού πατέρα της γιά τήν καθαρεύουσα, έφτασε νάκούση μιά 
μέρα τήν αγαπημένη της «μεγάλη» νά λέη. «Καλέ πώς μπορώ νά πιο ροδο ; ο,τι 
μού λέει ή λέξη τριαντάφυλλο...» κι έγινε δημοηκίστρια φανατική. 'Αλλά και 
ηθικά συναιστήματα τιμής, καθήκοντος, ειλικρίνειας κ.τ.τ. μπορεί νά γέννηση αύτο 
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πό αί'στημα, φτάνει εκείνη πού τό προκαλεί νά έχη κάποια συναίστηση τής ευθύ­
νης της. 

Άπ' όσα είπαμε γιά τά ψυχικά φαινόμενα τής εφηβικής ηλικίας βγαίνει ένα 
άλλο συμπέρασμα, λυπηρό από τή μιά μεριά γιά τούς γονιούς καί μάλιστα γιά τή 
μητέρα, δμως αληθινό και πού πρέπει νά τό λογαριάση. Τό παιδί αυτή τήν εποχή 
φεύγει, ξεκολλάει πια από τό πλευρό τής οικογένειας. Το συναίστημα τής ατομικό­
τητας τό κάνει νά συγκεντρωθή στόν εαυτό του, ό έρωτας ή οποίος άλλος ενθου­
σιασμός τό κάνει νά αϊστανθή ψυχική καί πνευματική συγγένεια κι επικοινωνία 
μέ ένα ή πολλά πρόσωπα ολότελα ξένα στή μητέρα καί τον πατέρα του. Είναι 
πολύ φυσικό ή μητέρα νάγαναχτήση καί νά λυπηθή. 'Από τήν κόρη της έλπιζε 
μιά συντροφιά, μιά κατανόηση, πού,—δπως τουλάχιστο τώρα ζούν και παντρεύον­
ται οί γυναίκες,—δέν τήν είχε ούτε από τύν άντρα της ούτε από φίλες. "Αν δμως 
είναι κάπιος γνοοστική, θά καταλάβη και θά σωπάση. Ή κόρη της είναι τό πουλί, 
πού φεύγει από τή φωλιά. Είναι ανόητο νά έπικαλεστή κανένας τά παλιά αϊστή-
ματα, πού τή συνδένουν μ' αυτή, τις συνήθειες, τά καθήκοντα, τις θυσίες. "Ισα— 
ίσα επειδή είναι τόσο παλιά και συνηθισμένα δλ' αυτά, τά βαρέθηκε. Καθήκοντα 
δέ σκέφτεται αυτή ή ηλικία- καί ή ζωή μέ τούς νόμους της θέλει νά τά ξεπληρώση 
όχι κοιτάζοντας πίσο3 στα περασμένα, μα μπροστά, στα δικά της τά παιδιά. "Αν ή 
μητέρα θυμώση, άφήση τήν πίκρα καί τήν άπαγοήτεψη της νά ξεσπάση, είναι 
χαμένη. "Αν παραδεχτή τήν ξένη δύναμη, δσο κι αν φαίνεται νέα κι άπόκοτη, 
κι άφήση νά περάση ό δυνατός αναβρασμός, ϊσο3ς ξανακερδίση αργότερα πιο 
κρύα, πιο μετρημένη, πιό σταθερή τή νέα συμπάθεια τής κόρης της. Δέ θά ξεχάσω 
-ποτέ μιά σκηνή, πού παραβρέθηκα σ'ένα φιλικό μου σπίτι καί πού μού άφησε τήν 
οδυνηρότερη εντύπωση" τώρα, πού είμαι μητέρα καί τήν ξαναθυμάμαι, μού κάνει 
ακόμα πιο λυπηρή εντύπωση μέ τις οίχτρές, ασήμαντες λεπτομέρειες. "Ημουνα 
φίλη και τής μητέρας καί τής κόρης, στό μέσο από τις δυό στήν ηλικία* ή μικρή, 
14 χρόνιο, έξυπνη είχε ένα κρυφό καί πολύ δυνατό αί'στημα γιά μιά φίλη της, πού 

•σπουδασμένη καί τολμηρή σέ λόγια καί πράξεις, είχε κινήσει τήν αντιπάθεια καί τήν 
αποδοκιμασία τής μητέρας. Χωρίς νά θυμηθή, πώς ήταν ή γιορτή τού πατέρα της, 
είχε# σχεδιάσει ένα μάκρυνα περίπατο μέ τή φίλη της αυτή καί άλλα δυό κορίτσια* 
μά δταν ήρθε ή ώρα, ή μητέρα της δέν τήν άφησε, έγινε ολόκληρη σκηνή, ό πα­
τέρας άρχισε νά λέη ρομαντικές φράσεις γιά τήν άγνωμοσύνη της, κτλ. "Οταν 
άρχισαν νά τής κατηγορούν καί τή φίλη της, τό κορίτσι ξέσπασε, ενώ ως εκείνη 
τήν ώρα στεκόταν κατσουφιασμένη μέ τό καπέλο στό χέρι. «Θά πάω, είπε, κι ας 
είναι ή γιορτή δποιου θέλει». "Ισως τό μάλλωμα τής μητέρας της είχε μέσα και 
κάποια κακία και ζήλεια γιά τήν τόση λευτεριά και τή χαρά τήν ξένη στό θλιβερό 
σπίτι, όπου αυτή θά περιποιόταν δλη της τή ζωή έναν άντρα, 20 χρόνια μεγαλύ­
τερο της. Πρόφτασα τό κορίτσι στήν πόρτα προσπαθώντας νά τό πείσω νά μείνη. 

Καί μού είπε τον αληθινό και πικρό αυτό λόγο. «Τί καταλάβανε ; ούτε μέ 
κατάφεραν νά μείνα), ούτε θά τούς τό συχωρέσο} ποτέ».—«Δέ βλέπεις πόσο 
πικρό είναι γιά τή μετέρα σου ;» τής είπα.—Τό χείλι της άρχισε νά τρέμη μά 
κρατήθηκε. «Τί νά τής κάνω ; μού είπε. Δέν καταλαβαίνει τίποτα». 

θ ά ξέρετε βέβαια, μιά σχολή ψυχολογίας, πού επειδή εκλαϊκεύεται εύκολα 
:κατάντησε στήν εποχή μας νά νομίζεται ή βαθύτερη. Ε ν ν ο ώ τήν ψυχαναλυτική 
σχολή τού Freud, πού όχι μόνο εξηγεί, αλλά και παίρνει ώρισμένη θέση απέναντι 
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σ δλα τα προβλήματα, πού βγαίνουν από τή,γενετησιακή ζωή του ανθρώπου* το* 
σωστότερο θα ήταν να πώ, πώς αυτή ή.σχολή κάνει όλα τα φαινόμενα να πηγά­
ζουν από τή ζωή αύτη. Και όσο για τήν προέλευση τους, μ3 όλο πού θα τό ήθελα:* 
πολύ, δεν μάς μένει καιρός να τή συζητήσω με καθόλου" δσο όμως για τή λύση. 
τους νομίζω, πώς είμαι υποχρεωμένη να πώ δυο λόγια. Οί ψυχαναλυ­
τικοί συλλογίζονται έτσι: επειδή δλα τα ψυχικά φαινόμενα τού άνθρωπου και μάλι­
στα δλα τ3 ανώμαλα φαινόμενα (γι5 αυτούς έτσι ονομάζονται τ3 ανώτερα: έρωτες, 
θρησκεία, ενθουσιασμός για μιά τέχνη, .μυστικισμός, κ.τ.τ;) προέρχονται άπο αΐστή— 
ματα κι έντυποίσεις τής γενετησιακής ζ(υνης και μάλιστα όταν αυτά άπο κοινω­
νικούς λόγους έχουν παραχωστή στή συνείδηση δημιουργώντας έτσι μιά στραβή 
και υπερβολική ένταση, ακολουθεί : πρέπει τις γενετησιακές αυτές αίστησιακές 
εντυπώσεις να τις λευτερώσουμε άπο τό παράχωσμα τους στο υποσυνείδητο, νά· 
τις ξαναφέρωμε στο φως τής συνειδητής γνώσης καΐ νάνακουφίσωμε τό παιδί 
άπο τις υπερβολικά έντονες χαρές και στενοχώριες,. που τού φέρνει ή ηθική η 
αίστητική τους ανύψωση (sublimation).. Μ 3 άλλα λόγια, πρέπει νά δώσουμε στο-
παιδί νά καταλάβη, δτι δλες του οι σκέψεις, ιδέες,. δισταγμοί απελπισίες κ. τ. τ. 
προέρχονται άπο τό δτι πεθυμάει χωρίς νά τό ξέρη τή γενετησιακή ένωση μέ ενα' 
ή περισσότερα πρόσωπα. Σ 3 αυτή τή μέθοδο εγώ λέω veto : Όποιαδήποτε κι αν 
εΐναι ή άρχή ενός ηθικοί), αιστητικού ή διανοητικού αίστήματος, τό αϊστημα αύτό^ 
τό ϊδιο δέν εΐναι πια γενετησιακή εμπειρία" έχει μετατεθή σέ άλλη σφαίρα, ζή τή. 
δική του ζωή. Ούτε μπορώ πιά μα ιδιαίτερα ούτε μού επιτρέπεται νά επέμβω, 
συνειδητοποιώντας τήν προέλευση του. Μπορεί αυτή νά μέβοηθήση νά τό εξηγήσω, 
δηλαδή νά τό καταλάβω, δμως δέν πρέπει νά τού δ ώ σ ω τήν κατεύθυνση στα πίσω, 
πού μού επιβάλλει. Τό ϊδιο ή φυσιολογία και ανατομία τού πιθήκου μάς βοη­
θάει πάρα πολύ για νάναλύσωμε τον δνθρωπο"κανένας όμως ώς τ(ί>ρα δέν π ρ ό ­
τεινε νά κάνουμε τέτια γυμναστική, ώστε νά ξανακάμωμε τό μεγάλο δάχτυλο τον 
ποδιού μας όμοιο μέ αντίχειρα. Μπορεί πάλι, δταν τό παράχωσμα τών γενετησια-
κών εντυπώσεων και επιθυμιών, προξενήση αρρωστημένα ψυχικά φαινόμενα, π. χ., 
υστερίες, κρίσεις, έπιληψ'ες, κ.τ.τ. νά χρειάζουνται ώρισμένα μέτρα, ώρισμένη 
θεραπεία, πού νά περιέχη και κάποιο διαφωτισμό γιά τή λειτουργία και τις απαι­
τήσεις τών οργάνων αυτών. Ό μ ω ς , όπως ό παθολόγος, πού θεραπεύει μιαν αρρώ­
στια, δέν έξηγεΐ στον πελάτη του όλη της τήν πορεία, ούτε περιμένει τή γιατριά 
άπ 3 αυτό, έτσι και ό νευρολόγος δέν έχει ανάγκη νά διδάξη τον άρρωστο του άπο 
τί τού ήρθε ή νευρική κρίση. Κι ύστερα, δίνοντας στους νέους τήν άρχή αυτή, πώς 
κάθε τους ανώτερη λαχτάρα, κάθε διανοητικός ενθουσιασμός, προέρχεται άπο παρα-
χωσμένους σαρκικούς πόθους είναι σα νά τούς λέμε, πώς μόνο αυτά είναι ή πραγ­
ματικότητα κι δλα τά άλλα φαντασίες, πώς ό καρπός δέν υπάρχει, γιατί υπάρχουν 
οί ρίζες. Και αφαιρούμε άπο τήν ομορφιά,, άπό τήν̂  αρετή, άπο τήν εξυπνάδα, 
κάθε ενδογενή τους αξία. Οί μυστικόπαθοι θρησκομανεΐς, μας λένε, είχαν δλοι 
ένα βίο γενετησιακό ανώμαλο* άν ή αγία Θηρεσία π. χ. είχε παντρεφτή κι είχε 
κάμει παιδιά, δε θά γινόταν mystique. Μάλιστα* τής άφαιρεΐ όμοος αυτό τήν άξια, 
τό βάθος τής μυστικόπαθης εμπειρίας της; Και θάντάλλαζε κανένας, θάντάλλαζε 
αυτή ή ίδια δλα της τάνώμαλα φαινόμενα γιά μιά κανονική, ικανοποιημένη ζωή; . 

. Έ δ ώ αξίζει νάπαντήση κανείς μέ τό αξίωμα τού Nietzsche: Ή προέλευση ένός. 
πράματος δέ μπορεί νά χρησιμέψη σάν αντίρρηση ενάντια στο πράμα τό ϊδιο. 
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Ή αντιστρέφοντας ή αξία ενός πράματος δέν έχει τίποτα νά κάμη μέ τήν προέ­
λευση του. "Ετσι κάποιος, πού ήθελε νά μού κατηγορήση κάποτε έναν καλλιτέχνη, 
•μού είπε, πώς ό πατέρας του ήταν περβολάρης.—Μά ξέχασα* ή σχολή αυτή, δσα 
iελαττώματα κι άν έχη είναι σύμφωνη στις αρχές της. Είναι επιστημονική, άρα δέν 
• αναγνωρίζει αξίες* εξετάζει κάθε φαινόμενο σχετικά μέ τις αιτίες και τάποτελέσματα 
του, κάθε ένα είναι τό ϊδιο σπουδαίο, αν συντελή στή ν επιστημονική πρόοδο. 

Αυτό είναι βέβαια σωστό γιά τήν επιστήμη* αν δμως τό εφαρμόσουμε στή 
ζωή, στήν πράξη πέφτομε έξω. Κάποτε συζητούσα μ3 ένα ψυχαναλυτή πολιτικά και 
τού είπα άγαναχτισμένη γιά κάτι: «μά αυτό είναι ατιμία» ! « Έ γ ώ δέ βαθμολογώ, 
• μού απάντησε μέ αυτάρεσκο χαμόγελο, έγώ κρίνα>». 

Στήν παιδαγωγική αυτά είναι αστήριχτα. Ή παιδαγοογική δέν είναι επιστήμη, 
-είναι τέχνη, πού μεταχειρίζεται τις επιστήμες, μιά, δυό, όσες τής χρειάζονται γιά 
Λ ' ά πραγματοποίηση τούς σκοπούς της. Χωρίς σκοπούς χωρίς κατεύθυνση.,, παιδα­
γωγική δέ θά πή τίποτα. Γι 3 αυτό λείπει στή νέα παιδαγοογική κάθε στήριγμα, 
κάθε σπονδυλική στήλη, έχτός δταν, δπως πολύ συ-χνά γίνεται, υπάρχει ό σκοπός 

• είτε συνειδητά εϊτε ασυνείδητα, ανομολόγητος. Παιδαγωγική θά πύ επίδραση, 
^επέμβαση. Τά «αφήστε τά παιδιά ανεπηρέαστα», θά πουν, ένα-άπό τά δυό : ή 
«αφήστε τά παιόά ανοιχτά-σέ δλες τις τυχαίες επιδράσεις» ή τό συχνότερο: «μή 

ττούς δώσετε τήν τάδε ή τή δεΐνα ώρισμένη επίδραση». Είναι δμως τό ίδιο αυθαί­
ρ ε τ ο , δπως έλεγε κάποτε ένας καθηγητής μου, νά βάφτισης τό παιδί σου και νά 
• μή τό βάφτισης. 

Γ'Ολα τά ψυχικά φαινόμενα τής εφηβικής ηλικίας, πού προσπάθησα πολύ 
• μαζεμένα νά περιγράψω, δέχονται πολύ διαφορετική εξέλιξη ανάλογα μέ τις 
-αρχές τις παιδαγωγικές και γενικώτερα τις φιλοσοφικές και βιοθεωρικές αρχές, 
ττού ό κάθε παιδαγο^γός ή ολόκληρη ή εποχή θά παραδέχεται. Ή γνώση τους δέ 
•μάς δίνει στά χέρια παρά ένα όργανο, ένα εργαλείο. Θά μάς πήγαινε πολύ μακριά, 
<πν θέλαμε τώρα νά εξετάσουμε ποιους σκοπούς πρέπει νά έπιδιιοξη ή σύχρονη 
παιδαγωγική. "Ισως από τις λίγες πραχτικές οδηγίες, πού θάναφέρω, θά γίνη 
^καί φανερό γιά δσους είναι κατατοπισμένοι στά θέματα, ποιες ήταν οί οδηγήτρες 
•αρχές. Τά προβλήματα, ατού γεννιούνται είναι τάκόλουθα : 

α) Τής οργανικής κρίσης, πού περνάει τό παιδί. Έ δ ώ θά μιλήση πρώτ 3 άπ 3 

•δλα ό γιατρός. Λίγα παραγγέλματα έχουν γίνει πιά κοινοτυπίες. 3Ανάπαψη σωμα­
τική, αν ή αναιμία έχει προχωρήσει, τροφή καλή και χαλάρωση τής εντατικής 
οχολικής δουλειάς, χωρίς νά λείψη ολότελα ή απασχόληση τού πνεύματος. 'Αθλη-
τισμός δσο γίνεται, χα>ρίς νά κουραστή υπερβολικά τό σώμα, εκδρομές, καθαρός 

'άέρας. 
β) Πρόβλημα σπουδαιότερο και δυσκολώτερο είναι, πώς θά εκμεταλλευτούμε 

;τόν ψυχικό και διανοητικό αυτό αναβρασμό, γιά νάνοίξουμε στο πνεύμα το Γ παι­
δ ι ο ύ νέες απόψεις και νά δώσαμε στή βούληση του σκοπούς σύμφωνους μέ τό 
•δικό μας, μά και μέ τήν ιδιοσυγκρασία του* στήν τέχνη αυτή οί καθολικοί παπά­
δ ε ς είναι ικανότατοι* κι ϊσως amò τούς δίνει τόσες παιδαγωγικές επιτυχίες. Γενικά 
• δλες οί θρησκείες έχτός τής δικής μας εκμεταλλεύονται τήν εποχή αυτή. Σήμερα 
.πρέπει νά δώσουμε ώρισμένα κοινωνικά, πνευματικά και ηθικά ίδεώδτμ 

γ) "Ερχεται το πρόβλημα τού διαφιοτισμού γιά τά γενετησιακά ζητήματα. 
Αυτό έχεισυζητηθή πολύ και δέν άμφισβητιέται σήμερα πιά, δτι ή μυστικόπαθη 
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απόκρυψη των γενετησιακών λειτουργιών δχι μόνο δεν έχει κανένα λόγο, μά είναι 
και βλαβερή. Φώς και καθαρή αντικειμενική γνώση τής κατάστασης πρέπει να δο­
θούν απαραίτητα στήν ηλικία, πού χρειάζονται, δηλ. στήν ηλικία, πού αρχίζει νά 
πεθυμά νά τά μάθη. Ποιά είναι αυτή, θά μας τό πή μιά προσεχτική έρευνα, 
που δεν έχει γίνει ακόμα. Ή σχετική περιέργεια και οί ερωτήσεις αρχίζουν κάποτε 
και από τριώ χρονώ. Μά τό νά κάνουμε ιδιαίτερο μάθημα σε τάξη γιά τό θέμα 
αυτό, μου φαίνεται λείψανο τής εξαιρετικής σπουδαιότητας, πού άποδίναν άλλοτε 
στο πράμα" αφήνω πού μαζεύοντας παιδιά, πού δεν έχουν μεταξύ τους άλλη ομοιό­
τητα παρά τήν ίση ικανότητα στήν αριθμητική, τό γράψιμο και τό διάβασμα γιά 
νά τούς αποκάλυψης τέτιο μυστικό,, προσβάλλεις διαφορετικές ιδιοσυγκρασίες και 
δημιουργείς διαφορετικές και κάποτε αντίθετες αντιδράσεις. Γι 3 αυτό και γιά πολ­
λούς άλλους λόγους ακόμα, ό γενετησιακός διαφωτισμός, δπου δέν αποτελεί μέρος 
στο μαθήμα τής ανθρωπολογίας, πρέπει νά δίνεται ατομικά και χωριστά. 

Γιά τό ερωτικό· αιστημα γενικά και τά προβλήματα, πού γεννιούνται, μίλησα· 
πρωτύτερα. Γιά τή λεπτομερειακή επεξεργασία τής μεθόδου, πού επηρεάζεται ή 
εφηβική ηλικία, θά χρειαζότανε ιδιαίτερη μελέτη. 

ΑΛΚΗ Θ Ρ Υ Λ Ο Υ 

ΣΤΟΧΑΣΜΟΙ ΓΙΑ Τ Ο ΔΗΜΟΤΙΚΟ ΤΡΑΓΟΥΔΙ 

Ή νεοελληνική μουχτική γιά αιώνες περιορίστηκε σχεδόν αποκλειστικά στό· 
μονότονο, κλαψιάρικο τριημιτόνιο. Σήμερα ό σκοπός αυτός, πού θρηνεί ένα 
λυγμό άπέλπιδο, αλλά και μικρό, στενό, άφτερο, πού θρηνεί τον πόνο μιας καθη­
μερινής ζωής σκοτεινής, χωρίς στιγμή απολύτρωσης μέσα της, χωρίς καν τήν 
απολύτρωση, πού θά έδινε ή αΐστητική υπερένταση τού πόνου, σήμερα ό σκοπός 
αύτος δέν είναι πια ανεχτός παρά πολύ σπάνια, αμυδρά συνυφασμένος μέσα 
σέ άλλες πιο πλούσιες αρμονίες. Μας νευριάζει, μας πιέζει, μάς πλήττει, χωρίς νά 
μάς συγκινή και καλλιτεχνικά. "Ολοι οί συχρονισμένοι παραδέχτηκαν, πώς αν 
θέλωμε ν' άποχτήσωμε ποτέ νεοελληνική μουσική αντάξια νά σταθή πλάϊ στή 
μουσική τών πολιτισμένων λαών, ή μουσική αυτή θά εμπνευστή κύρια από τήν 
εξέλιξη της προχωρη-ιιένης μουσικής και πώς τό τοπικό της χρώμα θά τής τό διυ-
σουν πολύ περισσότερο από τά μοτίβα, πού κι δλας ύπαρχου ·, τά τόσο ανιαρά γιά 
τό σημερινό μας αυτί, τά νέα μοτίβα, πού θά δημιουργηθούν, άν δημιουργηθούν. 

Ή νεοελληνική; λαϊκή στιχουργική έμεινε προσκολλημένη γιά αιώνες σχεδόν 
αποκλειστικά σέ μέτρα μονότονα κι αυστηρά καθορισμένα" άς μην ξεχνούμε 
κι ολας, πώς τό δημοτικό· τραγούδι πιο συχνά χορεύονταν και τραγουδιούνταν 
και σπανιώτατα άπαγγέλνονταν μόνο* δμως και τότε συνόδευε σχεδόν πάντα ορισμέ­
νες ρυθμικές κινήσεις, βοηθούσε κάποιες χειρωναχτικές εργασίες. Ή Τέχνη στις: 
αρχές της δέν έχει ποτέ αυτοτέλεια" δέν έχουν ποτέ αυτοτέλεια τά διάφορα είδη 
της, είναι δλα υποταγμένα τό ένα στο άλλο, Ή ανάγκη λοιπόν τής άπόλιιτης 
υπακοής στον παραδομένο ρυθμό και σέ αλύγιστους κανόνες παρουσιάζεται έπιτα-
χτική. Δέν επιτρέπεται καμιά πρωτοτυπία, καμιά ιδιορρυθμία και ή επεξεργασία 
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τού χρόνου και τής ομάδας, πού τόσα ανάφερα γι3 αυτή, άναλαβαίνει νά 
σβύση κάθε τυχαία ατομική παρεκτροπή. Ό δεκαπε*τασύλλαβος, πού αν δέν 
ήταν ό μόνος, είναι ό *υριώτερος δημοτικός στίχος, δμως και τά άλλα λαϊκάς 
μέτρα αντηχούν πάντα στερεότυπα. Βέβαια, ό κάθε τόνος τού ιαμβικού δε-
δεκαπεντασύλλαβου, δέν ακούγεται απαράλλαχτα μέ τήν ίδια ένταση σ' δλες τις 
συλλαβές, ούτε ακούγονται σ' δλους τούς στίχους έντατικώτερα τονισμένες οί ϊδιε-
συλλαβές" θά ήταν αδύνατο, μια πού ή γλώσσα μας αποτελείται σχεδόν δλο άπο 
πολυσύλλαβες λέξεις. "Ομως οί διαφορές είναι λεπτομερειακές και πιότεο ασήμαν­
τες. Ουσιαστικά οί τόνοι κι δταν δέν άκούγωνται ηχηροί, υπονοούνται πάντα στήν 
κανονισμένη τους θέση" ή τομή διαιρεί άλάλλαχτα τό στίχο στή μέση. Ό στίχος 
χωρίς ποτέ κανένα «enjambement» ολοκληρώνει τό νόημα του έπαναλαβαί-
νοντας μάλιστα αρκετά συχνά, μέ μιά άλαφριά παραλλαγή στο δεύτερο ήμιστίχιο, 
τό περιεχόμενο τού πρώτου. Ή επανάληψη αυτή ή τόσο αποκρουστική σ' έντεχνα 
ποιήματα, γιατί εκεί <*έ φανερώνει τίποτα άλλο παρά μιά αφόρητη αδυναμία τού 
ποιητή, δε μπορεί στά δημοτικά τραγούδια νά νομιστή παραγέμισμα, γιατί τό 
ελάττωμα αυτό, δπως τό εξήγησα, δέν είναι δυνατό νά τό παρουσίαση ή λαϊκή 
ποίηση. Στή λαϊκή ποίηση ή επανάληψη είναι απαραίτητη, είναι πηγαία, αφού 
διατηρήθηκε κι ανταποκρίνεται σέ μιά ειλικρινή ανάγκη τών απλών νά μή αφή­
νουν τίποτα ακαθόριστο, νά τά εξηγούν δλα καθαρά. "Ετσι μόλις αφομοιωθούμε 
μέ τό απλοϊκό πνεύμα, καταλαβαίνομε, πώς μέσα στο πλαίσιο τους έχουν κι αυτές 
οί επαναλήψεις τήν αίστητικότητα τους και τή χάρη τους, δμως, είναι φυσικά αδύ­
νατο ή πρωτόγονη αυτή, χωρίς ποικιλία στιχουργική, νά συνεχιστή και σήμερα. 

Τώρα δλοι παραδέχτηκαν, πώς ή στροφή στο δεκαπεντασύλλαβο, ή κατανόηση 
και ή εχτίμηση του σημείωσε βέβαια μιά σημαντική πρόοδο, ένα πλησίασμα στή 
ζωή" μάς απάλλαξε από τήν ολότελα παραπλανημένη και νεκρή λόγια στιχουργική, 
πού ήθελε ν άναστήση τήν προσωδία, αφού είχε χαθή ή ακουστική διαφορά 
τής βραχείας και μακράς συλλαβής και γέμιζε φυσικά μ' δλες τις τεχνητές της προ­
σπάθειες και τις στείρες γνιύσεις της τά κατασκευάσματα της μέ λάθη. "Ολοι πα 
ραδέχτηκαν, πώς ή στροφή στήν τονική αλήθεια, πού αυτόματα τή μάντεψε δ λαός, 
χωρίς δμως νά μπόρεση και πάλι μόνος του νά τήν έξελίξη, στάθηκε γόνιμη και 
καθοδηγητική, μά ότι σήμερα είναι αδύνατο νά φτάση ό αργός δεκαπεντασύλ­
λαβος στις αξιώσεις τού περίπλοκου, ανήσυχου, τυραννισμένου, πολυτάραχου και 
πολυσύνθετου Είναι μας. Κι δσοι ακόμα μεταχειρίζονται σήμερα τον δεκαπεντα­
σύλλαβο, τον μεταχειρίζονται τόσο λυγισμένο, τόσο παραλλαγμένο και πλουτισμένο 
μέ νέες τομές και πλοκές, πού καταντάει άγνιυριστος και παράλληλα ολοένα ανα­
πτύσσονται νέοι ρυθμοί και μέτρα πάνω σέ πρότυπα, πού είναι πιο συχνά δυτικά. 

Ή ανάγκη νάφομοιωθή ή ποίηση μας μέ τή δυτική είναι τόση, πού δέ διστά­
σαμε νά έγκολπωθούμε τή ρίμα μ3 δλες τί: τεράστιες δυσκολίες νά τή δεχτή ή 
γλώσσα μας, ή τόσο λίγο πλασμένη γιά όμοιοκατάληχτη ποίηση. Ή ρίμα στή δη­
μοτική ποίηση δέν απαντιέται ποτέ ή πάρα πολύ σπάνια, εκεί πού είναι φανερή 
κάποια φραγκική επιρροή. Μερικοί θέλησαν βέβαια νά πιστέψουν, πως και πάλ( 

εμείς πρώτοι πλάσαμε τή ρίμα κι αναζήτησαν τις πρώτες αρχές της σέ κάποιες πά-
ρηχήσεις, πού απαντιούνται σέ λίγα Βυζαντινά κείμενα. Ή θεωρία όμως αυτή δέν 
αντέχει σέ σοβαρότερη εξέταση Ή δική μας ποίηση είναι μόνο τονική, δμως ή 
ρίμα μέ τήν ύποβλητικότητα και τήν προέχταση, πού δίνει στο ποίημα, συνυπάρ-
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χει τόσο άξεχώριστα με τή σύχρονη μας αντίληψη για τη μουσικότητα της ποίη­
σης, πού υποκύψαμε στη γοητεία της, δπως σέ τόσες άλλες γοητείες του δυτικού 
πολιτισμού. 

Ολοι παραδέχτηκαν, πώς η γλώσσα τών δημοτικών τραγουδιών, ή γλώσσα 
τους ή πανελλήνια, ή άποκρυσταλωμένη, ή ξεκαθαρισμένη από κάθε τοπικό ιδιω­
ματισμό από τήν κοινή χρήση, είναι βέβαια ή μόνη μας ζωντανή γλώσσα, μα 
πώς ή γλώσσα αύτη είναι σήμερα υπερβολικά φτωχή. Πρέπει μένοντας πιστοί 
στο πνεύμα και στο τυπικό της νά τήν πλουτίσουμε μέ νέες λέϊεις και μέ νέου^ 
δρους, πρέπει νά λυγίσουμε τή φράση της. Πρέπει νά λεπτύνουμε δλους τους 
εκφραστικούς της τρόπους, νά τους κάμωμε περιεχτικότερους, πρέπει νά τήν 
απλώσουμε καινά τήν βαθύνουμε, γιά νά γίνη ικανή νά έκφραση ό,τι ποτέ δέ 
σκέφτηκε νά αϊστανθή και νά σκεφτή ό λαός. 

Θά ήθελα νά κατανόηση, πώς ο,τι γενικά πια παραδέχτηκαν, πώς αληθεύει 
γιά τή μουσική, γιά τύ στίχο και γιά τη γλώσσα, αληθεύει όμοια και γιά τή βιοθε-
ωρία και τήν κοσμοθεωρία, πού εκφράστηκαν μ* αυτή τή μουσική, μ αυτή τή 
γλώσσα και μ5 αύτύ τό στίχο. Ή έκφραση, όπως είναι γν(οστό, σφιχτοπλέχεται 
μέ τήν ουσία. Τό περιορισμένο τής έκφρασης έκδηλίόνει και τό περιορισμένο 
τής ουσίας, θ ά ήθελα νά κατανοηθή, κι αύτύ θά προσπαθήσω ν" αναλύσω, πως 
η βιοθεωρία. κι ή κοσμοθεο>ρία του δημοτικού τραγουδιού, είναι οί θεωρίες ενος 
λαού μέ σημαντικές δυναμικότητες μέσα του, άφού σέ πολλά σημεία μπόρεσε νά 
βρη μόνος του, αντίθετα μάλιστα άπό τις επίσημες κατευθύνσεις τό σωστό του 
δρόμο, μά ότι ο λαός δέ μπόρεσε νά προχώρηση σ' αυτό τό δρόμο, γιατί τυραν­
νήθηκε βαριά άπό τή σκλαβιά και ϊσως ακόμα πιο σκληρά άπό τήν εγκατάλειψη 
<>λο)ν τών πνευματικών του αρχηγών, πού γιά αιώνες τύν άφησαν μόνο, χίυρίς 
νά του δώσουν ποτέ τίποτα τό άπολυτρωτικό, τίποτα τό έξυψωπκό. Γιά νά ακο­
λουθήσω κάποιο σύστημα στην ανάλυση αύτη τού περιεχόμενου τών δημοτικών 
τραγουδιών, θά τό εξετάσω κατά είδη, σύμφωνα με τή διαίρεση του Πολίτη, 
που είναι κι όλας ή πρώτη και ή μόνη σήμερα επιστημονική διαίρεση και κατά­
ταξη τών δημοτικών μας τραγουδιών. 

Μέ τις Παράλογες δέ θα ασχοληθώ ιδιαίτερα. Είναι άπό τά πιο παλιά 
μνημεία τής λαϊκής ποίησης και πολλές ανήκουν στον ακριτικό κύκλο, πού γι" 
αυτόν θά μιλήσω αμέσως ύστερα. "Οτι ή πρώτη τους σύλληψη χάνεται σέ και­
ρούς πολύ περασμένους, φαίνεται εύκολα κι άπό τήν αρτιότητα τής μορφής τους 
τής λαξεμένης άπό τό χρόνο και τή χρήση και πού παρουσιάζει έτσι όλα τά 
αιστητικά προσόντα, πού σας ανάφερα πριν κι άπό τήν πλατιά διάδοση τους μέ 
μικρές παραλλαγές σ'δλη τήν Ελλάδα και στους άλλους βαλκανικούς λαούς. Φαί­
νεται ακόμα κι άπό τή διάδοση αρκετών στίχων τους μέσα σέ άλλα τραγούδια* 
κι άπο τήν ίδια τους τήν υπόθεση. Σας είπα παραπάνω, πώς ό λαός δέν τραγου­
δάει ποτέ παρά ό,τι πιστεύει, δτι υπάρχει γύρω του και μέσα του εκείνη τή στιγμή 
πραματικά ζωντανό. "Ισως δμως ή παρατήρηση αύτη, νά μην άληθεύη απόλυτα 
μονο γιά τις Παραλογές, που ξεχωρίζουν σχεδόν σά μιά εξαίρεση μέσα στη δημο­
τική μας ποίηση. Τό όλο περιεχόμενο τους, γεμάτο άπό μοτίβα ανατολικά, ή όλη 
τους σύνθεση δείχνει, πώς γεννήθηκαν ϊσως σέ μιά εποχή, όπου ό λαός μας της 
Ανατολής, έγκαταλειμένος και τότε, όπως είναι γνωστό, στον εαυτό του άπό τό 
συγκεντρωτικό σύστημα τού Βυζάντιου, που αδιαφορούσε νά έπικοινωνήση ψυχικά 
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μέ δ,τι ήταν πέρα από τήν πρωτεύουσα, άρχιζε ίσως σέ στενή επαφή μέ τό δια­
μορφωμένο ανατολικό πολιτισμό νά δέχεται τήν επιρροή του και ν' αναγεννιέται 
σ 3 αυτή τήν κατεύθυνση. Οί Παράλογες έχουν μέσα τους στοιχεία καθαρά καλλι­
τεχνικό και συνθετικά, στοιχεία απομακρυσμένα άπό τήν πιστή απεικόνιση τής 
πραγματικότητας" είναι κάτι σάν παραμύθια, σάν αφηγήσεις και είναι πιθανό νά 
στέκουνται ανάμεσα στή Λαϊκή και σέ μιά έντεχνη Λογοτεχνία ακόμα στις αρχές της, 
πού δέν πρόφτασε δμως ν άναπτυχτή, γιατί πολύ γρήγορα ή πολεμική πιά και 
τυραννική εισβολή τής Ανατολής τής πιο απολίτιστης σταμάτησε τήν ψυχική αυτή 
επαφή και μάρανε τήν άνθηση της, πολύ πριν όλοκληρωθή. "Ομως ό λαός θά 
διατήρησε από τά έργα αυτής τής προσπάθειας, πού χωρίς νά είναι ολότελα δικά 
του δέν τού επιβάλλονταν και τόσο, ώστε νά μη μπορή νά τά αφομοίωση, δ,τι ήταν 
αρκετά κοντά του, ώστε νά τό κατάλαβα ίνη ήταν και μακριά του σύχρονα ώστε νά 
συγκινή πιο πολύ τή φαντασία του. Είναι χαραχτηριστικό, πώς οί Παράλογες πού 
έχομε, πού σώθηκαν δηλαδή άπό μιά σίγουρα πολύ πιο πλούσια παραγωγή, είναι 
σχετικά ελάχιστες κι όλες τής ίδιας πάνω-κάτοο εποχής, πώς ύστερα δέ φαίνεται 
νά δημιουργήθηκε καμιά και πώς είναι δλες έντονα δραματικές, συγκλονιστικές 
γιά απλοϊκές ιδιοσυγκρασίες. Μας ενδιαφέρουν, γιατί μας δείχνουν, τί εξωτερικό 
του μπόρεσε νά διατήρηση ό λαός, μάς ενδιαφέρουν, γιατί μας δείχνουν, πώς χωρίς 
συστηματική διαπαιδαγώγηση και καθοδήγηση ό λαός δέ δέχεται άπ' έξω τίποτα 
έξυψωτικό, μά μοναχά συγκρούσεις, πού τού εντυπώνονται άπό τήν πολλή βιαιό­
τητα και τό χτυπητό τους χ ρ ώ μ α . ' Ό λ ός μας, μ5 δλη τήν άσυζήτητη ήμερότητα 
του γοητεύτηκε πιότερο άπό ανατολικά μοτίβα τρομερά κι αίματοβαμένα, δπως 
είναι τύ μοτίβο τής Μάννας Φόνισσας : Ή Μάννα Φόνισσα σκοτώνει τό παιδί 
της γιά νά μη μαρτυρήση, πώς είδε τήν απιστία της και δίνει ύστερα τό συκότι τού 
σκοτωμένου παιδιού της στον άντρα της γιά νά τό φάη. Ό λαός συγκινήθηκε 
άπό παρόμοια έντυπωτικά μοτίβα πού βέβαια, απεικονίζουν κάθε άλλο παρά τήν 
πραματική του ψυχοσύνθεση και πού φέρνουν φανερά τά ίχνη άπό εποχές, δπου 
κυριαρχούσε ή ανθρωποθυσία ακόμα κι ή ανθρωποφαγία. Τά μοτίβα αυτά ό λαός 
μόνα αμυδρά τά απάλυνε μέ τή χρήση και δέν τούς έδωσε ποτέ κανένα καινούργιο 
νόημα. Μπορούμε μάλιστα νά πούμε, πώς ή βατ^ύτερη ουσία, ή καθολικότητα, ό 
φιλοσοφικός τόνος, πού θά κρύβονταν μέσα στ' ανατολικά πρότυπα εξαφανίστη­
καν μέσα στις ελληνικές διασκευές. Οί ελληνικές διασκευές φυλάξανε μονάχα τήν 
επιφανειακή δραματικότητα, δμως κι αυτή κάποτε μέ κάποια χάσματα, μέ κάποιες 
ασυνέπειες ανεξήγητες, αν δέν αναλογιστούμε, πώς έχομε μπροστά μας πρώτες 
πηγές μορφικά λαξεμένες, μά ουσιαστικά όχι αναδημιουργημένες και μόνο φταρ-
μένες. Και στις Παραλογές δέν υπάρχει τίποτα τό καθοδηγητικό. Μ 3 δλη τήν τρα­
γικότητα τους είναι ολότελα στατικές. Μόνο οί σημερινοί δραματικοί μας συγρα-
φεΐς, πού εμπνεύστηκαν άπ' αυτές, γιατί είναι οί μόνες άπ 'δλα τά δημοτικά μας ποι­
ήματα, πού μπορούν νά προσφέρουν κάποιο δλικο γιά ένα σύχρονο δραματικό συμ­
βολικό έργο, μόνοι και πρώτοι οί δραματικοί μας συγραφεΐς, προσπάθησαν νά 
Ξαναδώσουν κάποιο περιεχόμενο στά έντονα, μά ρηχά πιά, τραγικά τους μοτίβα. 

Δέν πρόκειται φυσικά έδώ νά κρίνω αιστητικά κι ουσιαστικά τά έντεχνα έργα 
τών ποιητών αυτών" δ,τι ήθελα νά παρατηρήσω είναι, πώς επιβάλλονταν νά εμφανι­
στούν οί δημιουργοί ποιητές γιά νά ξαναφωτιστή τό σύμβολο, πού κρύβεται μέσα 
στο θρύλο τού Γιοφυριού τής "Αρτας" τό σύμβολο στο δημοτικό τραγούδι μ3 δλη 
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τή λαξεμένη αριστουργηματική παραστατικότητα τής μορφής, μας παρουσιάζεται 
πολύ θολωμένο κι αόριστο. Επιβάλλονταν να εμφανιστούν οι δημιουργοί ποιητές, 
για να ξαναφωτιστή, μάλιστα μ3 ένα ολότελα καινούργιο φως από τήν Κυρία 
Καζαντζάκη, ή εσωτερική πάλη τής Αδερφής τού Μ αυριανού. Είναι πολύ ένδει-
χτικό, πώς δσο κι άν ή ψυχολογία τής Α δ ε ρ φ ή ς τού Μαυριανού 4συμφωνάει ολό­
τελα ιιέ τή λαϊκή αντίληψη, ό λαός δε μπόρεσε καθόλου να μπή μέσα σ" αυτή τήν 
ψυχολογία, νά τονίση κανένα συμπέρασμα, πώς αρκέστηκε με δυνατή συντομία 
ν3 άνιστορήση τα γεγονότα. Στο στόμα τού έγκαταλειμένου λαού οι Παράλογες 
άποστειόνονταν, γιατί κανένας δε μπορούσε εμπνευσμένα νά τις συχρονίση και νά 
τις Ξανα μετουσίωση. 

Kai τώρα ας εξετάσουμε δλα τά άλλα τραγούδια, τά τραγούδια τα καθαρά 
περιγραφικά, δπως τό εξήγησα. Τά Τραγούδια τον ακριτικού κύκλου περι­
γράφουν τά περισσότερα πολεμικά κατορθώματα κι επεισόδια τής ζωής των ακρι­
τών. Ο, τι ζωγραφίζουν, τό ζωγραφίζουν μέ αρκετή ζωντάνια, δύναμη και γορ-
γότητα και μέ χρώματα συχνά πολύ χτυπητά. Συ-χνά συνυφαίνονται μέ τ ή ρεα­
λιστική αφήγηση κι ανατολικά μυθικά μοτίβα, πού ό λαός τά πίστευε μ3 όλη του 
τήν ειλικρίνεια, γιατί ιι φαντασία του μεγαλοποιούσε αύτόρμητα τούς πολεμιστές 
του, τούς έβλεπε ύπεράνθριοπους. "Ομως και πάλι κάνει εντύπωση ή έλλειψη 
σκοπού κι ιδανικού, που θα εξύψωνε τις άντραγαθίες αυτές. Μένουν περιορισμένες 
στον εαυτό τους χωρίς άλλο νόημα παρά ένα είδος επίδειξης τού εαυτού τους. 

"Αρχοντες, φεουδάρχες έχουν αναμεταξύ τους προσωπικούς ανταγωνισμούς κι 
άλληλοπολεμιούνται. Βέβαια, θα ήταν τουλάχιστο ουτοπία νά περιμένουμε από 
εκείνη τήν εποχή πλατύτερο πατριωτικό αίστημα. Ούτε τό συγκεντροηικό σύστημα 
τού Βυζάντιου, ούτε ή δλη σύσταση τό·ε τής κοινωνίας μπορούσαν νά δημιουρ­
γήσουν ένα τέτιο συναίστημα. Τό πατριιοτικό ιδανικό, 6 πόθος δηλαδή τής εθνι­
κής ενότητας, δσο κι άν μάς φαίνεται στενό σήμερα, πού άναζητοΰιιε μια ενό­
τητα τής ανθρωπότητας πολύ πιο πλατιά, είναι άσυζήτητο, πώς σημειώνοντας 
μιά εξέλιξη τής ανθρωπότητας φανεριόθηκε σέ μιά εποχή περισσότερο προοδεμένη 
μαζί μέ τό άπλωμα τών αστικών στοιχείων. Θά ήταν ουτοπία, τό έπαναλαβαίνιο, 
νά ζητήσουμε από τους φεουδάρχες ακρίτες τή συνείδηση μιάς πλατύτερη:: άπο-
στολής" δμως δέ θά ήταν τόσο αδύνατο, νά ζητήσουμε από αυτούς νά πιστεύουν 
τουλάχιστο, πώς κάιι πιο πέρα από τον άμεσο σκοπό· τής τοπικής διαμάχης 
εξευγενίζει τούς αγώνες του. Τήν πίστη αυτή τήν είχαν οί δυτικοί μεσαιωνικοί 
ιππότες μέ τήν έντονη ηθική ιπποτική προσωπικότητα και θά είχαμε σίγουρα 
φτάσει και μεϊς στήν ΐδια ή σέ ανάλογη πίστη, άν είχε όλοκληρωθή τό Ξεπέρα-
σμ:ί, πού γι3 αυτό σας μίλησα πάρα πάνω. Τό έπος του Διγενή Άκριτα, πού 
συγκέντριοσε πολλά από τά ακριτικά τραγούδια, δέν είναι έργο,, πού τά μετουσιώ­
νει, πού εμπνέεται άπό αυτά, γιά ν3 άνοιξη τά φτερά τους. Είναι απλά και μόνο 
ένα άνακάτιυμα καμωμένο άπό λόγιο, πού καταστρέφοντας και τή γλώσσα και 
τή λιτότητα και τή δραματικότητα τής μορφής \ έ στοιχεία αφόρητα διδαχτικά, 
ουσιαστικά δέν πρόστεσε τίποτε. Μιά σύγκριση τού Διγενή μέ τό δυτικό ήρωα 
τής ίδιας περίπου εποχής, τό Rolland, μπορεί νά γίνη πολύ διαφίοτιστική. 

Ό Διγενής δέν αντιπροσωπεύει τίποτα άλλο άπό τή διη-αμη, άπό τή βάναυση, 
βία, πού ίκανοποιέται πλέρια μέ φανταχτερές επιτυχίες, γιατί δέν αποβλέπει σέ 
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κανένα άλλο σκοπό, σέ καμιά ηθική κατεύθυνση. Ή ανάλυση δμως τού Διγενή, 
περνάει τά δρια τής σημερινής μου μελέτης κι έτσι δέ θά έπεχταθάυ σ' αύτην. 

Μού φτάνει νά παρατηρήσω, πώς ολόκληρο τό έπος τού Διγενή, μαζί μέ τά τρα­
γούδια τού ακριτικού κύκλου, μαζί μέ δσα, φυσικά ελάχιστα, διασώθηκαν αυτούσια1, 
και μαζί μέ δσα χάθηκαν, δέν παράδιοσε στή δημοτική λογοτεχνία τίποτ3 άλλο, 
άπό τήν έντονη κάποτε περιγραφή ορισμένων γεγονότων, από τήν περιγραφή 
τού θανάτου τού Διγενή, πού διατηριέται σέ άπειρα τραγούδια τού Χάρου, πού· 
γι5 αυτά θά μιλήσουμε τήν ερχόμενη φορά, κι από κάποιους λαξεμένους στίχους, 
πού ξαναβρίσκονται όμοιοι ή παραλλαγμένοι σέ αρκετά δημοτικά τραγούδια. "Ομως-
τ 3 ακριτικά δημοτικά τραγούδια άναζήσανε. Οί δμοιες πάνω-κάτα> συνθήκες ζωής,, 
κι οί ίδιοι σχεδόν κοινωνικοί δροι έπιτρέψανε ύστερα άπό αρκετούς αιώνες, νά 
ζαναζήση ή «λανθάνουσα» ανάμνηση τους μέσα στα κλέφτικα τραγούδια. Μπο­
ρούμε νά πούμε, πώς τά κλέφτικα τραγούδια συνεχίζουν άμεσα, χ(ορίς και νά τά 
προάγουν, τά τραγούδια τού ακριτικού κύκλου. 

Πριν δμως ασχοληθώ μέ αυτά, στήν ερχόμενη μου ομιλία," είναι ανάγκη νά 
πώ εδώ λίγα λόγια γιά τά ιστορικά τραγούδια. Είναι κι αυτά ελάχιστα,, κατα-
πληχτικά ελάχιστα. Καμιά από τις περιπέτειες τής βυζαντινής αυτοκρατορίας, ούτε 
οί θρίαμβοι της, ούτε αργότερα οί καταστροφές της, ούτε οί εσωτερικοί της 
αγώνες, δέ συγκίνησαν καθολικά τό λαό, δέν εντυπώθηκαν στή μνήμη του. Μπο­
ρούμε νά πούμε, πώς ό λαός αγνόησε κι αγνοεί ολότελα σχεδόν και τήν ύπαρξη 
τής βυζαντινής αυτοκρατορίας, πού ή τρικυμισμένη της ιστορία θά μπορούσε νά 
είχε προσφέρει τόσες πλούσιες πηγές έμπνευσης. Μά τό Βυζάντιο είχε συγκεν-
τρα')σει αποκλειστικά και μόνο στήν πρωτεύουσα δλη τήν εξουσία, δλη τήν κίνηση, 
δλη τή ζωή, και εκεί κυριαρχούσαν οί λόγιοι, πού δέν ήξεραν ή δέν ήθελαν νά 
εκμεταλλευτούν δημιουργικά τό γύριο^του: ζωντανό υλικό. Οί επαρχίες έμεναν 
άπομονο^μένες, χωρίς γνώση και χιορίς ένδιαφέρο γιά τίποτα γενικό. Τραγουδού­
σαν γεγονότα ολότελα τοπικά και μάς σώζονται, φαντάζομαι πιότερο τυχαία, 
μερικά τέτια τραγούδια, πού αδούλευτα από πλατύτερη χρήση, δέν παρουσιάζουν 
ούτε μορφικά, ούτε ουσιαστικά τίποτα τό αξιόλογο. Πρέπει πολύ νά προσέξουμε, 
πώςό λαός δέ διατήρησε στήν ανάμνηση του ούτε καν τό όνομα κανενός βυζαν-
τινου αυτοκράτορα. Δεν ε^ησε τ ί π ο τ α , ουτε απο τους αγώνες τ ω ν αυτοκρατόρων, 
ούτε άπό τήν πολυτάραχη εσωτερική τους ύπαρξη, άν και είχαν βέβαια αρκετή 
ένταση μέσα τους, ώστε νά μπορούν νά ελπίζουν μιά διάρκεια λιγότερο περαστική. 

"Ομως έλειψε ή επαφή μέ τις μάζες* σέ μιά εποχή, πού δέν ύπαρχαν ούτε 
εφημερίδες, ούτε διδασκαλία ιστορίας γιά νά διαδίνουν τά γεγονότα και μόνον ή 
Τέχνη, ή Λογοτεχνία θά μπορούσαν μετουσιώνοντας τά γεγονότα νά συγκινήσουν 
τά πλήθη μέ κάτι πιο πέρα άπό τή στενή, καθημερινή τους ύπαρξη, ή Λογοτε­
χνία απορροφημένη άπό τό λογιωτατισμό είχε ολότελα σωπάσει και οί χρονογρά­
φοι έγραφαν στήν καθαρεύουσα, σέ μιά γλώσσα, πού ό λαός δέν τήν ένιωθε κι 
έτσι φυσικά δέν τή διάβαζε. Τον καθολικό αυτό εκμηδενισμό τόν υπερνίκησε ένας 
μόνος Αυτοκράτορας, ό τελευταίος βυζαντινός Αυτοκράτορας, 6 Κωνσταντίνος ό 
Παλαιολόγος και μιά μόνη περιπέτεια τής Αυτοκρατορίας, ή τελευταία, ή πιο 
τραγική, ή "Αλωση τής Πόλης. "Ισα-ϊσα επειδή ή Πόλη είχε απορροφήσει όλους 
τούς χυμούς κι είχε απλώσει σ' δλες τις άλλες επαρχίες ένα είδος νέκρας.. ϊσα-ί'σα 
επειδή ό λαός δέν είχε ακριβή επίγνωση, τού τί άντιπροσ(όπι-υε ή Πόλη και τού 
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παρουσιάζουνταν απόμακρη, σα θρυλική, είχε πάρει στή φαντασία του τή μορφή 
μιας πολιτείας σχεδόν υπερφυσικής. "Οσο ζούσε και πάλευε, ήταν πάρα πολύ 
μακριά, πάρα πολύ ασύλληπτη για να κλονιστή ό λαός. 

"Οταν δμως έπεσε, ό λαός αϊστάνθηκε τον εαυτό του καίρια πληγωμένο, κατα-
στραμένο, χωρίς υπόσταση πια, αφού είχε λείψει εκείνη, πού τον πίεζε, μά και 
πού τού είχε μάθει νά πιστεύη, χωρίς να έπιτρέπη ποτέ καμιά συζήτηση, πώς τον 
καθοδηγούσε. Ό θρήνος ακούστηκε πανελλήνιος, βαθύτατα, σπαραχτικά πονε­
μένος. Οί θρήνοι γιά τήν "Αλωση τής Πόλης είναι άπό τά αίστητικιυτερα, και 
σύχρονα τά πιο εσωτερικά αίματωμένα δημοτικά τραγούδια* κι δσο κι άν μας 
άφήνη σκεφτικούς τό δτι άπ' δλη τήν τυραννική εισβολή, άπ 3 δλη τή δουλεία, 
κι άπ' δλα τά μαρτύρια, κλάφτηκε γενικά μόνο ή "Αλωση τής Πόλης δέ μπορούμε 
νά μήν ομολογήσουμε, πώς μέσα σ' αυτούς τούς θρήνους, διακρίνομε γιά πρώτη 
και ίσως γιά μοναδική, τήν τάση τού λαού νά ξεπεράση τον εαυτό του, νά συγκί­
νηση άπό μιά λύπη, πού ξεπερνάει τά δρια τής δικής του θλίψης, τήν τάση του 
νά φτάση σέ μιά πίστη, νά δημιουργήση ένα ιδανικό. Βαριά θλιμένος αίστάνθηκε 
σαν κάθε ζωντανός οργανισμός τήν ανάγκη ν? αντίδραση ενάντια στή ν απόγνωση, 
δέ θέλησε νά παραδεχτή τήν καταστροφή οριστική. Δέν άφησε ποτέ τήν ελπίδα 
νά σβύση μέσα του. "Ομως δέν είχε αναπτυγμένη μέσα του καμιά δύναμη, πού 
πάνω της νά στήριξη τήν αντίδραση του' τή στήριξε σέ μιά παθητική μοιρολα-
τρεία. "Αφησε ν3 αναβλύσουν όλοι οί παρήγοροι θρύλοι, πού ή φαντασία του 
εύκολα τούς πίστευε αληθινούς. Οί θρύλοι άντικαταστήσανε όλη τήν ιστορική πρα-
ματικότητα. Τά ψάρια μείνανε άτηγάνιστα και θά τηγανιστούν άμα σημάνη ή άπο-
λύτροοση, ή άγια Τράπεζα βυθίστηκε στή θάλασσα και θά ξαναβγή στήν επιφά­
νεια, άμα έρθη ή ώρα, ή λειτουργία, πού σταμάτησε θά συνεχιστή ό μαρμαρω­
μένος Βασιλιάς θά ξυπνήση Τό μοτίβο αυτό τού Μαρμαρωμένου Βασιλιά, τό 

κοινό σ' όλη τήν άν\)ρωπότητα, πού δέ θέλησε ποτέ νά παραδεχτή, πώς οί μεγάλοι 
της ηριοες πέθαναν και πάντα περιμένει νά ξυπνήσουν γιά νά συνεχίσουν τή δράση 
τους, είναι αληθινά άξιοπαρατήρητο, πώς πλέχτηκε σέ μάς γύρω άπό τή μορφή 
τού Κωνσταντίνου Παλαιολόγου. "Ολοι οί άλλοι λαοί αποθανάτισαν τις προσωπι­
κότητες, πού θριάμβεψαν στους αγώνες του και προαγάγανε όσους τις άκολουθή-
σανε, έμεΐς αποθανατίσαμε τον τελευταίο Παλαιολόγο, τον Αυτοκράτορα, πού δσο 
κι αν πολέμησε μέ αυταπάρνηση ήρωϊκή, νικήθηκε, και πού δέν έχει άλλο τίτλο στήν 
αθανασία παρά τον παθητικό τίτλο τού ο,τι στάθηκε ό τελευταίος Αυτοκράτορας. 

Σας παρακαλώ ιδιαίτερα νά προσέξετε τό γνωστότατο στίχο: «Πάλι μέ χρόνια, 
μέ καιρούς, πάλι δικά σας θάναι». Τό λέει μιά φωνή άπό τά μεσουράνια. «"Ητανε 
θέλημα Θεού ή Πόλη νά τουρκέψη». Πάλι μέ τό θέλημα τού Θεού μιά μέρα θά 
έλευτερωθή. "Οταν έρθη ή μοιραία ώρα. Πουθενά δέ φαίνεται μιά ορμή ή ώρα 
αυτή νά έρθη γρηγορότερα, μιά ορμή γιά αυτενέργεια, γιά δράση, πουθενά δέ 
φαίνεται μιά ορμή ή λευτεριά νά καταχτηθή και νά μή δοθή μόνο σάν επου­
ράνιο δώρο. Βέβαια κάποτε ακούγεται στή δημοτική μας ποίηση ό στίχος κι έτσι 
διατυπωμένος: «Πάλι δικά μας θάναι». "Ομως κι αυτή ή διατύπωση πολύ λίγο 
παραλλάζει τό συνολικό παθητικό εσώτερο νόημα. "Ολα περιμένονται παθητικά άπό 
τή Μοίρα. Και τήν αντίληψη αυτή δέν τή δικαιολογεί τουλάχιστο μιά εξαιρετική, 
δημιουργική μυστικοπάθεια τού λαού μας, μιά εμπνευσμένη πίστη του στο θέλημα 
τού Θεού. Ή πίστη αυτή, δπως θά εξετάσω αργότερα, δέν άναπτύχτηκε μέσα του. 

Το Όερμοστατικο φαινόμενο στα ζωα και στον αν&ρωπο 

Τήν αντίληψη τής υποταγής στήν ουράνια θέληση, τήν ύπαγόρεψε μόνο μιά 
ψυχική αδράνεια, μιά έλλειψη ενεργητικότητας. Οί ψυχικές δυνάμεις τού λαού δέν 
είχαν καλλιεργηθεί, ή αντίδραση του δσο κι άν φανερώνει, δπως τό είπα, μιά ζων­
τάνια, δέν ήταν δσο θά μπορούσε και θά έπρεπε ζωτική. Τό ξέρω, τά συμπερά­
σματα τής έρευνας μου δέν είναι πολύ αισιόδοξα και σκοντάφτουν φαντάζομαι, σέ 
πολλούς εύκολους ναρκισσισμούς. "Ομως τό είπα και τό ξαναλέω, δέν πιστεύω στήν 
ωφέλεια τής έμμονης σέ ορισμένους παραδεγμένους αύτοθαυμασμούς, δταν γεν-
νηθή μέσα μας ή αμφιβολία πιστεύω πολύ περισσότερο στήν ωφέλεια τής ψύχραι­
μης άναθε(ί>ρησης ορισμένων θέσεων κι δταν ακόμα πρόκειται ή αναθεώρηση αυτή 
στιγμιαία να μάς άποκαρδιιδση. "Υστερα άπό τό άποκάρδιωμα, λυτρωμένοι άπό 
τήν πλάνη, θ 3 αναζητήσουμε κάποιες νέες λύσεις άληθινότερες γιά μάς και θ' άγιο-
νιστούμε γι3 αυτές μέ νέες δυνάμεις. Κι αν επίμεινα σ 3 αυτό τό σημείο τής μελέτης 
μου, τό έκαμα γιατί πιστεύω, πώς είναι ανάγκη νά σκεφτούμε πολύ, πώς πρέπει να 
διδάσκονται οί θρήνοι γιά τήν Πόλη στο σημερινό μας σχολείο. Μ 3 δλη τήν άσυζή-
τητη καλλιτεχνικότητα τους και τή συγκλονιστική πονεμένη τους πνοή, μ3 δλη τήν 
κάτοια μετουσίωση πού πρόσφεραν στή στερημένη άπό κάθε τέτιο φτέρωμα εποχή 
τους, εγώ τουλάχιστο θά ήθελα νά μή δίνονται στύ παιδί σάν άσυζήτητα πρότυπα" 
θά ήθελα μέ τις αρετές τους νά δείχνουνται και τά αδύναμα τους σημεία. Τά τρα­
γούδια αυτά, άν θεωρηθή ή άξια τους απόλυτη, είναι έπικίντυνα γιά τήν αντίληψη 
μου και θά ήμουν εξαιρετικά έπιφυλαχτική γιά τή σκοπιμότητα τής διδασκαλίας, 
γιατί εύκολα μπορούν νά καλλιεργήσουν προσκολλήσεις σέ τάσεις αντίθετες στά δη­
μοκρατικά ιδανικά, πού θέλουμε σήμερα ν' άναπτύΞωμε στο παιδί, μά ιδιαίτερα, 
γιατί σταλάζουν μιά μοιρολατρική διάθεση. Και είναι ανάγκη μέσα στήν ψυχή 
τών παιδιών μας ν3 άναπτυχτούν ιδιότητες ταιριαχτές σέ χαραχτήρες ανεξάρτητους 
κι ενεργητικούς. Πρέπει νά μορφώσουμε χαραχτήρες, πού νά ξέρουν θετικά και 
φωτισμένα τί θέλουν και πώς εκείνο πού θέλουν θά τό καταχτήσουν μόνοι τους. 
μέ τις δικές τους δυνάμεις, μέ τις ατομικές τους δυνάμεις ενωμένες σένα κοινό σκοπό. 

Φ Ω Τ Η Φ Ω Τ Ι Α Δ Η 

ΤΟ ΘΕΡΜΟΣΤΑΤΙΚΟ ΦΑΙΝΟΜΕΝΟ ΣΤΑ ΖΩΑ ΚΑΙ ΣΤΟΝ ΑΝΘΡΩΠΟ 

Ηως αμύνεται ο οργανισμός, οταν τον απειλεί υπερ&ερμιση 
Είδαμε, πως όρος για τη* ϋερμοστατηση απαραίτητος είναι η αδιάκοπη ροή 

της ζέστης. 
Τι γίνεται λοιπόν, οταν η γυρω θερμοκρασία απειλεί να σταματήσει τη ροή ; 
Τι γίνεται, το ξαιρομε' ιδρωνομε. Ο ίδρος αναβλύζοντας ζεστός ατμώωνει' απο 

νερο γίνεται αέριο. Στη μεταοτάτο>οη αρπάζει απο το ζεστό σωμα μεγάλα ποσα 
ζέστης. Οπως στη μεταστάτωση του πάγου 0° σε νερο 0° καταχώνιαζε το νερο ζέστη 
απο το νερο του μπάνιου, ετσι και στην ατμιδοοη του ίδρου αρπάζει και καταχω­
νιάζει μεσα της η ατμιδα ζέστη απο το σωμα, κι ετσι η ζέστη, που δεν ειταν τρό­
πος να χυθεί ως ζέστη, κατελυέται εκει επι τόπου. Το ιδρωμα λοιπόν είναι μηχα­
νισμός ζεστοκατελντης. Γίνεται πες απάνω στο δέρμα μεταφνσιωση της ζέστης σε 
κρυο. Το δέρμα κρυώνοντας, η ροή της ζέστης ξακολουθει ανεμποδη, η ϋερμιχη 
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κλίτη στο δερμικο περίβολο κρατεί το κλίτος τηςΛ η ζυγαριά το γέρμα της, ο θερ­
μικός ροπισμος ολος στέκει αμεταρο.τος. 

Λογαριάζουν, πως ενας κόμπος ίδρου ατμιδωνοντας (στη θερμοκρασία των 37° 
35°) αρπάζει απο το σο3μα ζέστη τοση, οση θαταν αρκετή νανεβασει άλλους δυο 
κόμπους στη θερμοκρασία του βρασμού. 

Θ κρνογονος αφτος μηχανισμός, έτοιμος να προλάβει το σταματισμα της ροής 
της ζέστης στέκει άγρυπνος σ' ενα σύνορο" εκει δηλ. που η απλη ροή της ζέστης 
•πα να γίνει ανεπαρκή. Στη θεση αφτη φέρνει τον οργανισμό ή το υψος της γυρω 
του θερμοκρασίας ή το μέγεθος της ζεστογονίας του, ή και τα δυο μαζι. 

Ας δούμε το προ>το. 
Μες το νερο η συνοριακή θερμοκρασία είδαμε, πως βρίσκεται στους 35°. Στους 

38°—39° η ροή «της ζέστης απο το σωμα στάματα" η θεραοκρασια του ανεβαίνει" 
ο σφυγμός τρέχει στους 100, 120, 140" στενοχιορια, ζαλη αναγκάζουν το γιερο 
άνθρωπο να βγει. Ξατμιση δεν είναι τρόπος να γίνει στο σκεπασμένο απο νε^ο 
σωμα* η ανισοτονια της ζέστης μες το σωμα χανετα ' η ζέστη του νερού αρχίζει 
ννα μπαίνει απο το θερμό δέρμα μες το σωμα και νανεβαζει τη θερμοκρασία του. 
Ο μηχανισμός ο ιδρωτογονος αστοχεί, οπως λενε. Μα"δεν το λενε σωστά. Αερόβιος 
ο οργανισμός στοχάζεται την τριγυρισια του αέρινη : γι αφτην έστησε την οργά­
νωση του. Αστοχη η δοκιμασία. 

Σε παρόμοια θεση μας φέρνουν οι πολυ μεγάλες ζέστες* και ξαπλωμένος ακί­
νητος ή μόλις πα να κινηθεί κάνεις ιδρώνει. Το ελάχιστο της ζεοτογονίας το προ­
φταίνει και δεν το προφταίνει η ροή* ο κρυογονος μηχανισμός φτάνει το σύνορο* 
ιδριονομε. Αν υποθεσομε, πιος θα στεκότανε το ελάχιστο της ζεοτογονίας, οι 60 
καλορίες την ιορα, θανεβαζαν τη θερμοκρασία του σώματος 1" την φρα. 

Ας δούμε το δεφτερο. 
Και στα μεγάλα κρυα γοργό βάδισμα, ή τρέξιμο, ή άλλη συντονία μυϊκή φέρ­

νει ιδρο. 
Αν η σνντονία ανεβάζει τη ζεστογονία απο 1 καλορίες σε 3 1 / 2 καλ. το 1 λ. 

(δ.000 στις 24 ωρες) ο οργανισμός π/.ησιαζει ή φτάνει τη οννοριακη θερμοκρασία 
γυμνός στους 12°, σε ρεμα αέρος ντυμένος στους 4° ως 5 , σε ήρεμο αερα, ντυ­
μένος στο 0° ή και λιγο κατο). Σε λιγάκι ανώτερες τ^ερμοκρασιες, η ροή της 
ζέστη: γίνεται ανεπαρκή, κρυογονος μηχανισμός πρέπει να κατελυσει το περισ. 
σεμα" ιδρο)νομε. 

Στην τρίτη περίπτωση η ροή της ζέστης γίνεται μονομιάς ανεπαρκή" ο κρυο_ 
γονας μηχανισμός ανάγκη να κατελυσει ολη τη ζέστη. Ετσι το θεριστή αναμεταξι 
τα πυρα του ήλιου απ' εξω και της ζεστογονίας απο μεσα, τον απειλεί ζεστοποντή. 
Και ο μ ω ; κρατεί τη θερμοκρασία του ιδρώνοντας και πίνοντας. Καθε λίτρα ίδρος 
παίρνει 580 καλορίες απο το σιομα. Με 8 1/2 λίτρες νερο μπορεί να κατελυσει 
~εστη ως Γ)000 καλορίες. (Καθε γραμμάριο 0. καλ. 580, δηλ. ÒSO μικρές καλορίες). 
Ο οργανισμός θερμοστατει εννοείται, οσο παει. Γιατί αν η ατμόσφαιρα τύχει υγρη, 
η ξατμιση δυσκολεβεται, αν τύχει σχεδόν ατμιοοκόρεστη, η ξατμιση στάματα* ο 
•άνθρωπος ανάγκη να σταματήσει τη δουλια και να ξαπλωθεί : αλλιώς η ζεστογονία 
θανεβαζει ταχύτατα τη θερμοκρασία του σώματος και θα πάθει ζεστοπληξία 

Αφτο γίνεται και στις βιαστικές πορείες του στρατού και σ' άλλες σνντονίες 
• απο ανώτερη βια ή ασκεψια. 
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Λ π" ολη αφτη την εξέταση το πόρισμα είναι : Το θερμικό στάτος κρατιέται 
«μ5 έξοδο ζέστης. Ξοδια'-Ιεται ως ζέστη, οταν απειλείυποθερμιση" μεταφυσιωνεται 
σε κρυο, οταν απειλεί υπερθερμιση. Κι ετσι εκείνο, που μπορούσε να συμπεράνει 
-κάνει; θειορητικα απο την ανισοτονια της ζέστης στη μαζα του σώματος, βγαίνει 
πειραματικά βεβα uo μενο, 

(-)α είχαμε τωρα να εξετασομε τη ϋερμοοτατονσα οργανιοση. 

Η ζεστογονία. 

Μα πριν εξετάσω με, πώς διαχειρίζεται τη ζέστη ο οργανισμός, θα έπρεπε να 
ξαιρομε πώς γενιεται μεσα μας αφτη η ζέστη. 

Τη λαμπάδα της ζωης κρατύντας τρεχομε δλοι" τρέχοντας αναβομε μιαν αλλη 
κι εκείνη μιαν αλλη, και τρέχει, άσβηστη λαμπάδα η ζωη ! Πανάρχαιες εικόνες, 
ποιητικές αλληγορίες της μεσα τους βαθιά κρυμενης αληθιας ! 

Τη φ orna, τη φλόγα, που άναψε ο αν\)ρωπος, τη λάτρεψε κι αυτη, οπως τον 
Ηλιο. Εκ θεου αληθινού Θεος αληθινός κι αφτη" «ή τέχνης πάσης διδάσκαλος 
πέφηνε βροτοΐς και μέγας πόρος». Οπως ειπε ο Προμηθέας. 

Μια και την κατέβασε στη γη απάνω, τη γνώρισε κι απο κοντά. Τροφή και 
φύσημα πνεύμα αγνο ζωοποιό θέλει η φωτιά. Κι η ζωη σβει σιγα σιγα δίχως 
τροφή, διχ(ος αερα στάματα μονομιάς. Και ζήτησε η επιστήμη με ποια σοφη τέχνη 
να γενα ταχα κι η ζωη τη ζέστη. 

Τούτα λοιπόν τα δυο, — τροφή και αερα — έχομε να εξετασομε. 
Τι είναι λοιπόν ο αέρας ; Eva απο τα τέσσερα στοιχεία ήθελαν οι αρχαίοι 

τον αερα. 
Λ : περιοριστούμε λοιπόν, σε ο,τι άμεσα μας χρειάζεται. Ολοι σήμερα ξαιρομε, 

πιος ο γυρω μας αέρας είναι μίγμα οπο αέρια 79 τα 100 αζ(οτο — 21 τα 100 πε­
ρίπου οξυγόνο—και 2 ως 5 εκατοστά (0.02—0.04) στα ΙΟΟ ανθρακικον οξυ. Πα-
ρατρεχομε κάποια σπάνια αέρια, ηλιον, αργον, κλπ. Τέλος το νερο, ειτε ως ατμιδα, 
ειτε σε στάτος αέριο (νεραεριο), είναι κι αφτο απαραίτητο στον αερα για τη ζιυη. 
Το ανθρακικον οξυ είναι σύνθετο απο δυο στοιχεία, άνθρακα, κάρβουνο δηλ. κα­
θαρό C και οξυγόνο Ο. σε σύνθετο σωμα C 0 2 — a c i d u m earbonicum, ανθρακικον 
οξυ, Kohlensaure, ας το πούμε κι εμείς καρβοννόξινο αν το επιτρέπουν. 

Το άζωτο κι. ι το οξυγόνο είναι στοιχεία—ως την ιορα τουλάχιστον. 
Ας σταθούμε λιγάκι εδω να ιδούμε, πώς η ερεβνα της ζωης μαζι και της 

κρωτιας, στάθηκε αίτια να βρεθούν τα συστατικά αφτα του αερα. 
Ο Αγγλος R. Bacon (1214—1292), ειπε πιος απο τα συστατικά του αερα 

ενα έθρεφε τη φλόγα, κάποιο αλλο ομω ς την εσβυνε. 
Ο περίφημος Leonardo da Vinci (1452 —1518) κατάλαβε, πως η φιοτια 

κατι παίρνει απο τον αερα και πως σε αερα, που εχει πια εξαντληθεί αφτο το κατι 
ουτε το ζωο μπορεί να ζήσει. 

Ο περιβόητος Παρακελσος (Bombast von Hohenheim) (1493—1551) 
ειπε «πο>ς διχιος αερα ολα τα ζο^ντανα θα πέθαιναν. Αν το ξυλο καίει, αίτια 
είναι ο αέρας: δίχως αερα δε θα καιε». 

Ο ίδιος παρατήρησε, πως η καή, μα και η ζύμωση, ξαμωλα κάποιο άγριο πνεύμα 
δασικό, οπως τονομασε Spiritus sylvestris. Τούτο το δασικό αέριο το εξέτασε κα-
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τοπι ο Φλαμανδρς van Helmont (1557—1644) και τονομασε geest ουθε το γερ­
μανικό geer και ισως το γαλλικό gaz. 

Ο Robert Boyle (περίφημος φυσικός και χυμικος Ιρλανδος(1627—1691) 
^έδειξε με πειράματα στην αεραντλία, οτι ο αέρας είναι απαραίτητος για την και), 
οπως και για τη ζωη* εξαντλοντας τον αέρα απο το κουδούνι της αεραντλίας ειδε 
πως το κερι εσβυνε—και το ποντικάκι ψοφούσε. 

Ο Αγγλος γιατρός John Mayer (1645—1088), το έδειξε πειραματικά. Στο 
κουδούνι της αεραντλίας απο κατω, δίχως να εξαντλήσει τοναερα, παρατήρησε, πως 
κατόπι απο κάμποση ωρα το κερι εσβυνε και το ποντικάκι ψοφούσε, δίχως να 
φάνει καθόλου καπνός ασφυχτικος, και συμπέρανε, πως κάποιο συστατικό του 
αερα ειχε εξαντλήσει η φλόγα κι η αναπνοή. Το συστατικό αφτο τονομασε πυροαε-
ριο η ζωτικό αέριο (particulae igneoaerieae, particulae aeris vitales). Αφτο ειπε 
ενώνεται με τα μέταλλα στο ψήσιμο και τα κάνει βαρύτερα* αφτο ενεργεί στη 
ζύμωση* κάνει το μούστο κρασί" αφτο είναι, που μετατρέπει το φλεβικό αιμα σε 
αρτηριακό. Ωστε αναπνοή και χαή ειταν φαινόμενα ανάλογα. Ο Thomas Willis 
συγκαιρινός του Mayer ειπε μάλιστα, πως τα δυο ειταν οχι ανάλογα, αλλα το ιδιο 
φαινόμενο. Ο John Mayer στάθηκε λοιπόν ο πρόδρομος του-'Lavoisier. Πέθανε 
ομως πολυ νεος και το εργο του ξεχάστηκε. Παρουσιάζεται τότες η θεα)ρια του 
Stahl (1660—1734). Η θεωρία ήθελε, πως τα σώματα, που καιν, έχουν μεσα τους 
κάποιο στοιχείο το φλογιστόν, που ξαμολιέται με την καή. Στο ψήσιμο των μέταλ­
λων εφεβγε το φλογιστόν. Ενω ειχε πια αποδειχτεί με τη ζυγαριά, οτι κατόπι 
απο το ψήσιμο τα μέταλλα γινουνταν βαρύτερα. Η θεωρία αφτη συσκότισε ο, τι 
ως τότες ειχε φωτιστεί. 

Ο Joseph Black (Αγγλος γιατρός, κατόπι καθηγητής της χυμιας στο Εδιμ­
βούργο) ειχε ανακαλύψει στα 1754, πως στο ψήσιμο της ασβεστοπετρας ξαμολιόταν 
κάποιο αέριο, που τονομασε σταματησμενο ή ακινητημενο αερα, οτι το ιδιο αέριο 
γενιοταν και απο τη φλόγα του κεριού. Το ιδιο κι από x r y αναπνοή (Lixed air, 
δηλ. τό COo). 

Στα 1733 ο Joseph Priestley, κληρικός απο επάγγελμα και φυσιοδίφης 
απο ιδιοφυΐα, παρατήρησε, πως ο αέρας, που δεν μπορούσε πγια να διατηρήσει τη 
ζωη του ποντικού, γινότανε παλε αναπνόϊμος, αν στο γυάλινο κουδούνι μεσα έβαζε 
φυτα. . . . και διατύπωσε την ιδεα πως τα φυτα ε ίναι , που διατηρούν την ατμό­
σφαιρα αναπνόϊμη για τα ζωα. Η αναπνοή του ζωου ειπε μετατρέπει τον ξεφλο-
γιστικωμενο αερα (το οξυγόνο δηλ.) σε σταματισμενο αερα (CO* ανθρακικον οξυ). 
Παρατήρησε, πως το φλεβικό αιμα γινότανε κοκινο σε ξεη Ιογιστιχωμενο αερα (σε 
οξυγόνο δηλ.), πως το κοκινο, αρτηριακό αιμα, γινότανε φλεβικό στο φλογιστικω-
μενο αερα (στο άζωτο), στον αναφλεΞιμο (στο υδρογόνο) και στο σταματισμενο 
(C 2 ). Και ομως υστερ" απ 3 ολα του τα σωστά ο Priestley μπερδεμένος και στα-
ματισμένος κι αφτος απο τη θεωρία του φλογιστου έφτανε στο ακατανόητο 
συμπέρασμα, οτι η αναπνοή χρησιμεβε για να ξεφορτώνει τον οργανισμό απο το 
φλογιοτον που μπαίνει με τις τροφές. ' ) , 

' ) Για περισσότερα καθέκαστα βλέπε W e i s s , Trava i l muscu la i re et chaleur ani 
ma ie , 1909. 

Το -Θερμοστατικο φαινόμενο στα ζωα και στον ανυρωπο 

Λιγο κατόπι ο Henry Cavendish πλούσιος χτηματιας, που καταγινότανε ολη 
του τη ζωη με πειραματικές ερεβνες, βρήκε, οτι του Priestley τον ξεφλογιοτιχω-
μενο (dephlogisticated air, δηλ. οξυγόνο) αερα καίοντας τον σε ορισμένες ανα­
λογίες με αναφλεξιμο αερα (inflammable air, δηλ. υδρογόνο) τα 2 αέρια γινουν­
ταν άφαντα και στον τοπο τους φανιζοτανε νερο. Ο Cavandish λοιπόν πρώτος 
βρήκε, οτι το νερο γινότανε απο ένωση δυο στοιχείων υδρογόνου και οξυγόνου σε 
ορισμένες αναλογίες. 

Ετσι περι τα 1780 είχαν πια βρεθεί τα αέρια, που γεννούσε η φλόγα και»η 
αναπνοή.» Και ομως αφτοι οι ίδιοι, που είχαν ανακαλύψει ολα τούτα δεν κατόρ­
θωναν να δώσουν την απόδειξη, οτι και στην αναπνοή η χυμικη πράξη ειταν η 
ιδια, οπως στην καή. 

Το φλογιστόν μπερδεβε, συσκότιζε το νου. Και ομως κατι πολυ σημαντικό 
κρυβότανε στην πλάνη εκείνη. Τό φλογιστόν, έλεγε η θεωρία, φεβγει με την καή 
και βέβαια* κατι είναι το φως και η ζέστη, υλικό άφθαρτο τα ειθελε κι αφτα η 
θεωρία του φλογιστόν, οπως και την αλλη ολη υλη. Υλη δεν ειταν : εκει ειταν 
η πλάνη, λεμε σήμερα. Κατι άφθαρτο ομως ειταν* είναι μάλιστα κατεξοχα άφθαρτο, 
οπως το θεμε σήμερα* είναι η ενεργια. Μες τη θεωρία εκείνη κρυβότανε σα διαι-
στηση η σημερινή θεωρία της ενεργιας. 

Evco λοιπόν οι Αγγλοι ερεβνητες και ιδιαίτερα ο Priestley και ο Cavendish 
κλωθογυρνουσαν, οπως λεει ο Sir Arthur Keith γυρω στο πρόβλημα, ο Lavoisier 
πηγε στο κέντρο ολόισα, στην κάρδια του. Νεότερος απο τους δυο κατα 10—12 
χρονιά ειταν ο ανώτερος, ο αξιότερος χυμικος του καιρού. Οι φιλοσοφικές του 
ιδέες ειταν οπα)ς των εγκυκλοπαιδιστών του 18 αιώνα. Ο πρώτος του σκοπός ειταν 
ναποδειξει, οτι γενικά στις χυμικες πραξες (ένωση, σύνθεση, ξεσυνθεση, διάλυση, 
ανάλυση) οι μάζες μένουν αμετάβλητες. Και οτι η ζέστη, που αλλάζει το στάτος της 
υλης, δεν αλλάζει το βάρος της. Η αφταρσια της υλης έπρεπε να βεβαιωθεί παν­
τού με τη ζυγαριά. 

Το πρόβλημα της αναπνοής το καταπιάστηκε αργότερα ο Lavoisier κι έδειξε, 
οτι και στην αναπνοή το ιδιο υλικό C , κάρβουνο απο το σωμα, ενώνεται με το ιδιο 
συστατικό του αερα το οξυγόνο σιην ιδια χυμικη ένωση, το αέριο C 0 2 . Ωστε και 
χ\ αναπνοή είναι καή, και όπως εξω απο το σωμα η καή γέννα ζέστη ετσι και μες 
το σωμα η αναπνοή, καή κι αφτη, γέννα ζέστη. 

Για να αποδειχτεί αφτο έπρεπε να μετρηθεί το π o σ ό C 0 2 , που βγαίνει απο τον 
οργανισμό με την αναπνοή και στον ιδιο καιρό να μετρηθεί η ζέστη που γενιεται 
απο τον οργανισμό.Το C 0 2 , το αέριο αποκαΐδι, που βγαίνει απ= τα πλεμόνια ηξαιρε 
να το μέτρα ο Lavoisier. 

Της ζέστης το μέτρημα το κατόρθωσε με τον Laplace. 
Μαζα ζεστομέτρα πήραν τον παγο. Το ζωντανό (ινδοχοιρο ζυγιασμένο) το 

βάζουν σε κουτί' γυρω σ' ετούτο, (σ 3 ενα αλλο κουτί μεσα) βάζουν παγο. Η απο 
το ζωντανό αχτιδοβολουσα ζέστη λιώνει σιγα σιγα τον παγο και καταχωνιάζεται 
μες το νερο, που γίνεται ολοένα απο τον παγο. Καταχωνιάζεται ως ενέργεια στα­
τική των μοφίδιων των νερού* ενέργεια του μεταστατωμον απο παγο σε νερο : 
γι αφτο και η θερμοκρασία του νερού μένει οση ειταν η θερμοκρασία του πάγου. 

Ζυγιάζοντας λοιπόν το νερο, που έδωσε ο πάγος και πολλαπλασιάζοντας το 
βάρος του με 80, έχεις το ποσό ζέστη, που έχυσε το ζωντανό, οσο διαρκούσε το 

3 
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πείραμα. Το πολλαπλασιάζεις με 80 γιατί 1 χλγρ. πάγος για να δώσει νερο 0„ 
κατοχωνιαζει 80 καλορίες (79 καλ. 25 σωστά) . 

Στον ίδιον καιρό μετρούν το οξυγόνο, που εισάγει και το C 0 2 , που εξάγει το 
ζωο με την αναπνοή. 

Και ειβραν λοιπόν, οτι η ζέστη, που έχυνε το ζωο στο ζεστόμετρο ειτανε 
τοση, οση έδινε καιουμενο στο ιδιο ζεστόμετρο κάρβουνο (C) τοσο, οσο έδειχνε 
και η ανάλυση του C 0 2 της αναπνοής. Τοσο περίπου, οχι σωστά σωστά, γιατί ο 
Lavoisier παρατήρησε, πως η μετρημένη ζέστη ειταν κάπως περισοτερη και οίν-
γονο κάπως περισοτερο πήγαινε απ' οσο παρουσίαζε τ ο 0 θ 2 . Και κατι αλλο λοιπόν 
εξον το C καιότανε μες τον οργανισμό. Το κατι αφτο είναι το υδρογόνο (Η), που 
ενώνεται με το οξυγόνο σε νερο Η 2 0. Κι αφτη λοιπόν η χυμικη ένωση είναι καή, 
είναι πηγη ζεστογονιας. 

Ποσο απλα τα πειράματα, μα και ποσο φωτεινά : Ο Lavoisier ειταν βέβαια 
δεινός στην δύσκολη τέχνη να ρωτα τη φυση με το πείραμα. Μα οχι λιγότερο 
δεινός στην οχι εφκολοτερη τέχνη της διαλεχτικης, που ξαιρει ναδραχνει · το πρό­
βλημα, να βρίσκει τους κόμπους, να διατυπώνει σωστά τις απορίες. «Τοις εΰπο-
ρήσαι βουλομένοις προΰργου το διαπορήσαι καλώς" ή γαρ ύστερον εύπορία λΰσις 
τών πρότερον άπορου μένων εστί». Ειπε ο Αριστοτέλης. 

Κι αληθινά, ευπορια επακολούθησε τις ερεβνες του. 
Απο καιρό σαν αποηχιά της γναιμης του Αριστοτέλη έμενε η ιδεα, οτι τα πλε­

μόνια ειταν σαν κρυωτικη συσκευή, σαν ψυχτηρας γυρω στην κάρδια Αφτη ειταν 
η εστία, που γεννούσε κι έχυνε στο σωμα ζέστη και ζωη. Κι ο Harvey ως το τελ<>; 
της ζωης του αφτη τη γνιομη ειχε για την αναπνοή. 

Αλλοι φρονούσαν, οτι η ζέστη γενιοτανε απο την τριβή των αιμοσφαιριδιων 
απάνω στα τοιχοοματα των αγγεκυν. Ο περίφημος φυσιολογος Haller (17G5) φρο­
νούσε πως η αναπνοή, το εργο δηλ. των πλεμονιών, ειταν να σπρο3χνει τον αερα 
στο λάρυγγα για τη φιονη. 

Το πιο παράξενο είναι, πως κ ο ίδιος ο Lavoisier ως τα 1774 δεν ειχε κατορ­
θώσει ακόμα να εξηγήσει, πώς και γιατί τα ζωα ψοφούσαν σε περίκλειστο χωρο. 

Απο τα φαινόμενα του ζωϊκου οργανισμού το πιο παράξενο είναι η ανα­
πνοή. Ξαιρομε, πως είναι απαραίτητη για τη ζωη* πως το σταματισμα της φέρνει 
το θάνατο" μα το καθαφτο το εργο της παράξενης αφτης λειτουργίας ως τωρα μας 
έμενε άγνωστο. Αφτα έλεγε ο Lavoisier, πριν καταπιαστεί το πρόβλημα. 

Η πειραματική του ερεβνα (1774—1785) διαλυσε τα μυστήρια, φώτισε τα 
καθέκαστα, τοποθέτησε το καθε τι στη θεση του κι έδειξε, πως και στην αναπνοή 
γινότανε, ο,τι και στο λύχνο, που καίει. 

Ετσι έβαλε και της φυσιολογικής επιστήμης τα θεμέλια. 

Φ 

Ή · WCELFFLIN 

Η ΚΛΑΣΙΚΗ ΤΕΧΝΗ 

*Η 3Αναγέννηση καί ή αρχαιότητα. 

Συμφωνά με την πιο διαδομένη γνώμη οι καλλιτέχνες του X V αιώνα 
εμπνεύστηκαν από αρχαία μνημεία, πού έβλεπαν γυρω τους. θέλοντας δμως 
να εκφράσουν τή σκέψη τους, κυριαρχήθηκαν από προσωπικά συναιστήματα τόσο 
•δυνατά, πού ξέχασαν το πρωτότυπο για να-δώσουν μορφή στις υποβολές της δικής 
πους φαντασίας. Οΐ καλλιτέχνες του X V I αιώνα, συμφωνά με τήν ίδια γνώμη, 
προικισμένοι με λιγότερη πρωτοτυπία, άφωμοίωσαν πιο εύκολα τα καλλιτεχνικά 
πρότυπα, πού τους άφησε ό Ρωμαϊκός πολιτισμός. 

Μια τέτια αντίληψη προϋποθέτει, οτι οΐ αντιπρόσωποι τών δυο εποχών κοί­
ταζαν τήν αρχαιότητα με τον Ιδιο τρόπο* κοκ αυτό ΐσα ίσα μας φαίνεται συζη­
τήσιμο. 

"Αν, οπως αποδείχτηκε από τήν έρευνα μου, ή φυση παρουσιάστηκε 
•διαφορετική στα μάτια τών ανθρώπων του X V και X V I αιο)να, είναι 
ευκολονόητο δτι οΐ αντιπρόσωποι τών δυο τεχνοτροπιών εϊδαν με άλλη 
προοπτική και τα άρχαΐα εργα. ΟΙ άνθρωποι διακρίνουν πάντα γύρω τους 
έκεΐνο, πού ζητούν από φυσικό σπρώξιμο και χρειάζεται μακριά ανάπτυξη του 
καθαρού λογικού, πράμα πού δεν ήταν δυνατό σε μιά εποχή τόσο παραγωγική 
σε καλλιτεχνική δημιουργία—για να τινάξη τα δεσμά της απλοϊκής αυτής αντί­
ληψης. 

Πρέπει λοιπόν να παραδεχτούμε δτι, μόλο πού ανάπτυξαν δμοια προσπάθεια 
γιά να πλησιάσουν το Ρωμαϊκό πολιτισμό, οΐ πρόδρομοι και οΐ κλασικοί της 
^Αναγέννησης, έφτασαν σε συμπεράσματα διαφορετικά, μόνο και μόνο γιατί καθέ­
νας έβλεπε τήν αρχαιότητα μέ άλλο τρόπο, ζητούσαν δηλαδή, απλούστατα, στα 
άρχαΐα εργα το προσωπικό τους αντιφέγγισμα. "Αν λοιπόν ό X V I αιώνας μας 
φαίνεται πιο κοντά στην αρχαιότητα άπό το X V , αφορμή είναι, δτι μέ τήν εξέλιξη 
τήν απόλυτα φυσική ή πρώτη άπό τις εποχές αυτές άρχιζε να δημιουργή εργα 
ανάλογα μέ τήν κλασσική Ελληνική και Ρωμαϊκή εποχή. 

Το πρόβλημα αυτό φαίνεται καθαρώτατα μπρος στά άρχιτεχτονικά εργα. 
Είναι πασίγνωστο, πώς οΐ καλλιτέχνες του X V αιιδνα, έλεγαν δτι είχαν σκοπό 

νά ζωντανέψουν στά οικοδομήματα τους τις «παλιές καλές αρχές». Και δμως πόση 
«απόσταση υπάρχει ανάμεσα σ' αυτό το όνειρο και τά αποτελέσματα, πού κατωρθώ-
θηκαν! Ή προσπάθεια, πού βάλανε οΐ πρόδρομοι της 'Αναγέννησης νά αναστήσουν 
τήν αρχαία άρχιτεχτονική έμεινε τόσο άκαρπη, ώστε θά έπρεπε νά υποθέσουμε, 
-αν δεν είμαστε βέβαιοι γιά το αντίθετο, δτι δεν ήξεραν τά ρωμαϊκά μνημεία παρά 
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μόνο από την προφορική παράδοση. Δανείζονταν, είναι αλήθεια, μερικά στοιχεία 
τής αρχαίας άρχιτεχτονικής, μεταχειρίζονταν τους κίονες, τα τόξα, δμως τά συνδιΐα-
ζαν δλα μ9" έναν τόσο ιδιόρρυθμο τρόπο, άστε τό αποτέλεσμα, που κατάφερναν, 
είναι ολότελα διαφορετικό από τό πρωτότυπο. Και δμως οί άρχιτέχτονες 

• αύτοι παρατήρησαν, θαύμασαν, σπούδασαν τά αρχαία μνημεΤα' ήταν εξάλλου 
απόλυτα πεισμένοι, ότι τά μιμήθηκαν στά χτίρια τους. 

Τροποποιώντας αυθαίρετα στήν πρόσοψη του Άγιοι*·· Μάρκου· στη Ρώμη τά 
τόξα, πού παράλαβε από τό Κολοσσαΐο< ό δημιουργός τού άρχιτεχτονικού εκείνου* 
συνόλου δεν είχε τήν πρόθεση, νά χειραφετηθή από τό· πρότυπο του σε τέτιο 
βαθμό, πού νά άλλάξη τό πνεύμα του. Φανταζότανε μόνο μέ αφέλεια, δτι ό 
τρόπος, πού αυτός συνάρμοζε τις αναλογίες, συμβιβαζότανε καλύτερα μέ τήν 
εντύπωση του αρχαίου οικοδομήματος, πού ζητούσε τίμια νά ξαναφέρη. Χωρίς νά 
τό καταλαβαίνουν αυτός και οί σύχρονοι του, ενώ· δανείζονταν από τό καθαρά, 
μορφικό μέρος, παρουσίαζαν μίαν αντίληψη τής τέχνης απόλυτα πρωτότυπη. 

Θά ήταν ένδιαφέρο νά μελέτη ση κανείς άπ 3 αυτή τήν άποψη, τήν επίδραση, 
πού άσκησαν στήν Αναγέννηση, οί διάφορες ρωμαϊκές θριαμβικές αψίδες. Γιά πο­
λύν καιρό ενα οικοδόμημα τόσο- κλασικό σάν τήν αψίδα του Τίτου αγνοήθηκε 
απόλυτα, τή στιγμή πού αρχαϊκές μορφές σάν τά οικοδομήματα τής εποχής τον· 
Αύγουστου στο Ρίμινι και στις ακόμη πιο μακρινές πόλεις βρήκαν ηχώ στους καλ­
λιτέχνες τής πρώτης Αναγέννησης.. Μόνο πολύ αργότερα δταν ύστερ 3 άπό μια. 
φυσική εξέλιξη ήρθε ή κλασική σχολή,, μόνο αυτή αφομοίωσε τότε χωρίς προ­
σπάθεια καθαρά «κλασικά» πρότυπα σάν τις αψίδες τού Τίτου και του Κ ω ν ­
σταντίνου. 

Ανάλογες παρατηρήσεις μπορούν νά γίνουν πάνω και στά αρχαία αγάλματα. 
Οί καλλιτέχνες, τής Αναγέννησης από τά έργα αυτά,, πού τόσο θαύμαζαν, 

έπαιρναν μέτό πιόάλάθευτο γούστο μόνο στοιχεία,, πού μπορούν νά αφομοιώσουν,, 
έκεΐνα δηλαδή,, πού τήν ομορφιά τους ήταν έτοιμοι νά τή, συλλάβουν. Μπορούμε 
λοιπόν νά βεβαιώσουμε, δτι τά αρχαία μνημεία, πού αντιπροσώπευαν τέχνη φτα­
σμένη στο ύψιστο σημείο· τής ωριμότητας *),. πού· μερικά μάλιστα τήν είχαν κιό­
λας ξεπεράσει, δεν είχαν καμιά., επίδραση στήν εξέλιξη, τής Ιταλικής τέχνης και δε 
βοήθησαν καθόλου τό ώρίμασμα της. "Οταν οί πρόδρομοι τής Αναγέννησης χρη­
σιμοποιούσαν ένα στοιχείο δανεισμένο από τήν αρχαιότητα,, τό μεταμόρφωναν από· 
τή ρίζα, δπως έκαναν αργότερα οί αντιπρόσωποι τού μπαρόκ και ροκοκό, που 
τόσο αγαπούσαν τή σχηματοποίηση. Στο X V I αιώνα ή τέχνη φτάνει σ 3 ένα βαθμό· 
ανωτερότητας, πού τής επιτρέπει νά στέκεται γιά λίγες φευγαλέες στιγμές μέ αντι­
κειμενικότητα απέναντι στήν αρχαιότητα. Αυτό δμως είναι, δπως είπαμε, ή συνέ­
πεια μιάς ιδιαίτερης εξέλιξης τής τέχνης και δέν έρχεται ύστερ' από· αρχαιολογικές: 
μελέτες και ακαδημαϊκές μίμησες. Τό μεγάλο ποτάμι τής Αναγέννησης ακολουθούσε 

1) Σημ. Μετ. Εννοεί βέβαια ό- λνδίίίΐίη. τά· αγάλματα τής κλασικιστικής Ρωμαϊκής 
εποχής, τά μόνα γνωστά τότε α τ ϊ \ ν Αναγέννηση . .Άξ ι ζε ι, μέ τήν ευκαιρία αύτη, νά παρατη­
ρήσουμε, δ η στήν «Κλασική Τέχνη> του δέν κάνει ό Λ\~. διάκριση ανάμεσα στις δ ιάφορες επο­
χές τής αρχαίας τέχνης. Ι σ τ ο ρ ι κ ό ς τής νεώτερης τέχνης; δέν είχε, φαίνεται ξεχωρίσει τ ή ν 
αρχαία τέχνη στις περίοδες,, πού τή. διακρίνουν οί αρχαιολόγοι, και· τή. μεταχειρίζεται με 
γενικότητα. 
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τό δρόμο του και ό X V I αιώνας θάρχόταν δπως ήρθε, ακόμα και αν οι αρχαίες 
μορφές δεν είχαν υπάρξει. Τό αΐστημα γιά τήν ομορφιά τών γραμμών, πού κυρι­
άρχησε στύ X V I αιώνα, είναι ανεξάρτητο άπό τον Απόλλωνα τού Belvedere, 
<5πως άπό τό άλλο μέρος ή προτίμηση τής κλασικής γαλήνης δέν προέρχεται καθό" 
λου άπό τήν επίδραση τών «Νιοβιδών» 

Λύσκολα συνηθίζει κανείς νά ζητάη στά. ζωγραφικά έργα τού X V αιώνα τά 
ίχνη έμπνευσης αντλημένης άπό τήν αρχαιότητα. Δέν είναι δμως λιγώτερο. 
βέβαιο, δτι ένας ζωγράφος σάν τό Botticelli ακολουθούσε άρχαΐα πρότυπα στις 
μυθολογικές του παραστάσεις. Θά φανή ϊσως παράξενο, κι δμως είναι εξακριβωμένο, 
δτι παρασταίνοντας τήν Αφροδίτη στο όστρακο, ή σκηνοθετώντας τή «Συκο­
φαντία» τού Απελλή, πίστευε ειλικρινά, δτι έτσι θά τά έδινε κι ένας ζωγράφος τής 
αρχαιότητας. ΤΙ «"Ανοιξη» δπου παρουσιάζεται ή αρχαία θεά τού "Ερωτα μέ τά 
χρυσοκόκκινα λαμπερά φορέματα τριγυρισμένη από τήν άνθηση καΐ τις ανάλαφρες 
νύφες πίστευε, δτι ήταν εμψυχωμένη από άρχαΐο πνεύμα. Και δμως ή Αφροδίτη 
•στο όστρακο (Εϊκ. 1), πού παρασέρνεται άπό τά κύματα, δέ μοιάζει καθόλου μέ 
ης αρχαίες συνονόματες της και οί Χάριτες τής «"Ανοιξης» κάθε άλλο παρά συγγε­
νεύουν μέ τά ανάλογα δημιουργήματα τών αρχαίων. Κι δμως ό καλλιτέχνης χωρίς 
άλλο δέν προσπάθησε νά άπομακρυνθή άπό τό πρότυπο του' απλούστατα στήν 
περιοχή τής ζωγραφικής έπαιρνε τις έλευτερίες, πού οι συνάδερφοι του οί άρχιτέ­
χτονε: είχαν εφαρμόσει, δταν, μόλο πού ακολουθούσαν τά άρχαΐα μνημεία, λέπτυ-
ναν τίς κολόνες, μεγάλωναν τό τέντωμα τών τόξων και πολλαπλασίαζαν τά κοσμή­
ματα. Ά ν σ ' αυτή τήν εποχή ερχόταν ένας Winckelmann νά συζήτηση γιά τήν 
«ευγενική απλότητα και τό ήρεμο μεγαλείο» τής αρχαίας τέχνης, κανείς δέ θά τον 
καταλάβαινε Στις αρχές τού X V αίιυνα είχε γίνει προσέγγιση σ' ένα τέτιο ιδανικό, 
uà οί σοβαρές προσπάθειες τού Niccolò d' Arezzo, τού Nani di Banco, ακόμα 
και τού Donatello δέ βρήκαν μιμητές. "Οσο προχωρούσε ό αιώνας, τόσο περισ­
σότερο ζητούσαν τήν κίνηση και τόσο αγαπούσαν τό πλούτος τών διακοσμήσεων. 

Τό αΐστημα τής μορφικής εμφάνισης τού έργου τέχνης άλλαζε σημαντικά, χωρίς 
κανείς νά φαντάζεται, δτι απομακρυνότανε άπό τά άρχαΐα πρότυπα. Μήπως ακρι­
βώς τά έργα τών Ρωμαίων δέν παρουσίαζαν τά πιο ωραία παραδείγματα άπό 
κινημένες μορφές, πτυχές πού ανεμίζονται και μήπως άπό τά άρχαΐα αυτά μνη­
μεία δέν αντλούσαν, αδιάκοπα διακοσμητικά μοτίβα γιά τά έπιπλα, τά φορέματα, 
τα άρχιτεχτονικά δημιουργήματα ; Οί καλλιτέχνες τοποθετούσαν κατά προτίμηση 
-στό βάθος τών πινάκων τους ιστορικά οικοδομήματα και ή προτίμηση στά κατασκευ­
άσματα αυτά ήταν τόσο ζωηρή,ώστε οί ζωγράφοι δέν έπαυαν ν' άναπαρασταίνουν 
στις τοιχογραφίες τους, κάποτε μάλιστα δυο φορές, τήν αψίδα τού Κωσταντίνου, 
πού είχαν αδιάκοπα μπρος στά μάτια τους. Είν/αι αλήθεια, δτι δέν τής έ'διναν τήν 
πραγματική της όψη, μά τή φανταχτερή και πολύχρωμη εμφάνιση, πού ανταπο­
κρινότανε στό γούστο τους. Κάθε φορά πού οί καλλιτέχνες αυτής τής εποχής χρη­
σιμοποιούσαν άρχαΐα μοτίβα, προσπαθούσαν νά δώσουν τήν εντύπωση μιάς πολύ­
χρωμης, σχεδόν μυθικής μεγαλοπρέπειας. Εξερευνώντας τό βασίλειο τών αρχαίων 

1. Τ ά αγάλματα αυτά τών παιδιών τής Νιόβης, πού σκοτώνονται άπό τά βέλη τών παι 
δ ιών τής Λητώς, τοποθετημένα τ ώ ρ α στις Οίιίζί της Φλωρεντίας, δέν ήιαν ακόμα γνωστά 
,στΑς αρχές τού X V I αιώνα. 
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ζητούσαν έκεϊ περισσότερο το χαμόγελο παρά την αυστηρότητα. Ή προτίμηση) 
τους ηταν για τα γυμνά εκείνα δντα τα ξαπλωμένα στο χόρτο*, τα στολισμένα μέ 
λαμπερές έσάρπες, πού τα ωνόμαζαν "Αρη κάί "Αφροδίτη. Τέτια πλάσματα ήταν 
εκατό λεύγες μακριά από τα μαρμάρινα αγάλματα και οί δημιουργοί τους δεν 
κουράζονταν να δείχνουν τήν προτίμηση τους για τίς πολύχρωμες συγκεντρώσεις,, 
τις αστραφτερές σάρκες και τα ανθισμένα λειβάδια. Οί άνθρωποι τού X V alcòva 
δεν είχαν καθόλου το αΐστημα της αρχαίας αυστηρότητας. Διάβαζαν βέβαια τους 
ρωμαίους ποιητές, δμως έβαζαν άλλου-τον τόνο τους. Οί παθητικοί στίχοι τού Βιρ­
γιλίου έμεναν ακατανόητοι. Οί γενιές εκείνες δεν ήταν αρκετά ώριμες για να 
καταλάβουν τα μέρη, που αργότερα θα βρίσκανε τόση ηχώ στους απόγονους τους,, 
μέρη σαν τα λόγια της Διδώς, δταν ξεψυχάη : Et magna mei sub terras ibit 
imago : Ή παρατήρηση αυτή μπορεί να σταθή και για τις ζωγραφικές έπίχρω»-
σες τού XV alcova, δπου βλέπουμε τά αρχαία θέματα να παίρνουν μιαν ερμηνεία 
ολότελα απροσδόκητη. Χρειάζονταν τότε πολύ λίγα πράματα για να προσαρμο-
στή ή σκέψη στή θύμηση, της αρχαιότητας. Αυτό τουλάχιστο βγαίνει από μιαν 
ωραία περιγραφή, πού μιας δίνει ό Βεσπασιανό σχετικά με τον ουμανιστή Niccolò» 
Niccoli. 

«Tò τραπέζι, μας λέει ό συγραφέας, σκεπασμένο μΎ ένα όλόασπρο τραπεζο-
μάντηλο, ήταν στολισμένο με αρχαΐα άγγεΐα και πολύτιμα ποτήρια. Ό Νικολό· 
έπινε σ5 ένα κρυστάλλινο ποτήρι » Και παρακάτω εξακολουθεί : «a vederlo in 
tavola cosi antico, come era, era una gentilezza ! (,ήταν μια χαρά να τό-ν 
βλέπη κανείς καθισμένον στό τραπέζι...„ έτσι άρχαιον !). Ή περιγραφή αυτή είναι 
γιομάτη από ένα χαριτωμένον αρχαϊσμό και εμπνέεται από τήν ιδέα, πού επικρα­
τούσε στό XV αιώνα για τα βι^γιλιανά κοστούμια.. Ποτέ δέ θα βρούμε δμοια 
παρατήρηση στό XVI αιώνα. Ή αληθινά κλασική αυτή εποχή ήταν δυνατό ποτέ 
να ταυτίση τήν ιδέα τΰς ενγενικιας.αρχαίας στάσης μ' έναν άνθρωπο,, πού κάθεται 
στό τραπέζι καί τρώει ; 

Οί νέες αντίληψες για τήν ανθρώπινη, αξιοπρέπεια και ομορφιά πλησίασαν 
τήν Αναγέννηση στην αρχαιότητα. Αμέσως οι προτιμήσεις των δυο εποχών 
έγιναν όμοιες και μια από- τίς συνέπειας τής κατάστασης αυτής ήταν, δτι οί καλλι­
τέχνες τού XVI αιώνα κινήθηκαν από. τήν επιθυμία να δώσουν σε πιστή αναπα­
ράσταση μορφές δανεισμένες ά/πό*τήν αρχαία ιστορία. Ό Βιργίλιος,, λόγου χάρη,, 
χάνει την εμφάνιση ανατολίτη, μάγου,, πού τού έδιναν στόν περασμένον αιώνα και 
γίνεται λατΐνος ποιητής καί οι. ελληνικοί και ρωμαϊκοί θεοίξαναπαίρνουν τήν αυθεν­
τική τους σφραγίδα. 

Αρχίζουν τότε να βλέπουν τήν αρχαία τέχνη ακριβώς, όπως είναι.1) Οί άπλοϊ-

1. Σημ. Μετ. Αμφισβητούμε τήν ιδέα αυτή του \Volfflin. Κανείς βέβαια.δέ θά «ρνηθη^ 
δχι στήν προχωρημένη Ιταλική Αναγέννηση κατανοήθηκαν οί αρχαίοι καλύτερα άπ'δτι στήν 
πρώιμη Αναγέννηση" δτι δμως είδαν τότε τους αρχαίους «ακριβώς ο πως είναι» αυτό είναι καί 
απίθανο καί έρχεται σε αντίφαση μέ τα συμπεράσματα,, που βγαίνουν από τά λίγο προηγού­
μενα : Ά φ ο ΰ στο X V αιώνα εΐδαν τους αρχαίους μέ το πρίσμα της τότε πραγματικότητας,, 
γιατί δεν έγινε αυτό και στό X V I ; Κι ακόμα περισσότερο: ποως μπορεί να μας βεβαί­
ωση, δτι σήμερα που κατέχουμε τον αρχαία πολιτισμό πολύ παό τέλεια καί σέ βάθος καί σέ. 
πλάτος, έχουμε τήν αληθινή του εικόνα ; Δεν υπάρχει αμφιβολία, δτι για μας ισχύει ό ίδιος 
νόμος, νά βλέπονμε δηλαδή, τήν αρχαιότητα ανάμεσα άπο τό φακό τής δικής μας πράγματι,-

Ή κλασική τέχνη 

•κές παραισθήσεις παύουν. Ά π ο τότε δμως παρουσιάζεται ό κίνδυνος να χαθούν 
•οι καλλιτέχνες, πού ή προσωπικότητα τους δέ μπορεί ν' άνθέξη στήν επαφή μέ 
πρότυπα ξένα στήν ιδιοσυγκρασία και τήν εποχή τους. 

"Αν παραβάλουμε τόν «Παρνασσό» τού Ραφαήλ μέ τήν «Άνοιξη» τού Bot-
ticelli θα καταλάβουμε μέ ποιόν τρόπο φαντάζονταν στήν προχωρημένη ν 
Αναγέννηση μια αρχαία σκηνή. "Οσο για τήν «Αθηναϊκή Σχολή»1) συναντούμε 
έκεϊ για πριοτη φορά στό μισοσκότεινο τού φόντου τόν Απόλλωνα, πού φαίνεται 
αρκετά αρχαίος. Δέ θα ζητήσουμε, αν ή μορφή αύτη πάρθηκε ή όχι από άρχαΐο 
δαχτυλιόλιθο. Τό ένδιαφέρο είναι, δτι κάθε θεατής σκέπτεται μπρος σ'αυτή άθελα 
του αρχαΐα ελληνικά έργα. 

Μέ τόν ΐδιο τρόπο οί καλλιτέχνες παρασταίνυυν από κείνη τήν εποχή αρχαΐα 
αγάλματα άφίνοντας τους τήν ιστορική τους σφραγίδα. Τό αϊστημα για τίς γραμ­
μές καί τους όγκους έδωσε στήν καλλιτεχνική δημιουργία νέους όρους, πού έφεραν 
τή συνεννόηση ανάμεσα σέ δυο πολιτισμούς χωρισμένους μέ πολλούς αιώνες. Ή 
κατανόηση αυτή δέν περιορίζεται στό γυμνό" φαίνεται και στήν παράσταση των 
φορεμάτων και στήν ευγένεια τής χειρονομίας. "Οσο για τα φορέματα μια κάποια 
συγγένεια πνεύματος ανάμεσα στήν Αναγέννηση και στήν αρχαιότητα άρχισε να 
φαίνεται σέ μερικά έργα των αρχών τού XV αιώνα. 

Ώς τόσο, οί μεγάλοι μαιτρ έμειναν ανεξάρτητοι. Πώς άλλωστε θα ήταν 
μεγάλοι, αν δέν είχαν διατηρήσει τήν πρωτοτυπία τους ; Μέ τό να δανειστούν τό 
ένα ή τό άλλο μοτίβο, να εμπνευστούν από κεΐνο ή τούτο τό πρότυπο δέ θα πή, 
ότι έγιναν ξεροί μιμητές. "Αν ή αρχαιότητα έπαιξε κάποιο ρόλο στήν καλλιτεχνική 
διαπαιδαγώγηση τού Μιχαήλ "Αγγέλου, τού Ραφαήλ, δέν είχε μπή στό στάδιο 
τους παρά σα στοιχείο δεύτερης γραμμής. Ή πλαστική δμοτς κινδύνευε περισσό­
τερο να χάση τήν πρωτοτυπία της. Ό Σανσοβίνο στις άοχές τού αιώνα προσπά­
θησε να δώση κλασικιστική εμφάνιση στα νεκρικά μνημεία τής Santa Maria 
di Popolo. Σχετικά μέ τά παλιότερα έργα, σαν τά μνημεία τού Poliamolo στόν 
"Αγιο Πέτρο, τά δημιουργήματα αυτά δίνουν τήν εντύπωση, δτι προετοιμάζουν μιά 
νεορωμαϊκή τεχνοτροπία. Ώς τόσο ή παρουσία τού Μιχαήλ "Αγγέλου έφτασε να 
εμπόδιση τήν τέχνη νά χωθή στό αδιέξοδο στείρας μίμησης. Κι άν στή φιλοδο­
ξία τού Ραφαήλ βλέπη κανείς τήν ολοένα καί μεγαλύτερη προσέγγιση στόν. πολι­
τισμό των αρχαίων, πρέπει γ αναγνώριση από τό άλλο μέρος, οτι ό καλλιτέχνης 
•αυτός έφτασε στις ψηλές κορφές, χωρίς νά μεταχειριστή στοιχεία ξένα και στή φύση 
και στήν τέχνη του. 

Αξίζει νά παρατηρήσουμε, οτι ποτέ οί άρχιτέχτονες τής Αναγέννησης δέν 
είχαν σκοπό νά χτίσουν σα>στά αντίγραφα των αρχαίων οικοδομημάτων. Αγα­
πούσαν τά ρωμαϊκά ερείπια, καταλάβαιναν τήν απλότητα τους, αφού πρώτα μέ 
τήν πρωτοβουλία τους έδιωξαν τήν προτίμηση τής προηγούμενης εποχής για τις 
βαριές διακόσμησες. Έχτιμούσαν τίς αναλογίες τους, αφού πρώτα, ολότελα άνε-
Ξάρτητα, είχαν αναπτύξει τό άΐστημα τους για τίς αναλογίες. "Ετσι αιστάνονταν 

y-ότητας- Τό μόνο, πού θα μπορούσε νά βεβαίωση κανείς από τήν ιστορική εμπειρία είναι, 
δτι οί άντικειμενικώτερες εποχές βλέπουν περισσότερα στοιχεία μιας περασμένης εποχής απο 
τ*ς υποκειμενικές. 

1. Περίφημος πίνακα; τού Ραφαήλ. 
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την ανάγκη να ικανοποιήσουν την ξυπνημένη περιέργεια τους, παίρνοντας μέτρα, 
κάνοντας ανασκαφές, δπως έκανε ό Ραφαήλ, συνεπαρμένος από την αρχαιολογική 
επιστήμη. Ιστορικές γνώσειο άρχιζαν νά καθορίζονται και νά κάνουν φανερές στα 
άρχαΐα έργα τεχνοτροπίες διαφόρων εποχών. 

W δλες δμως τις γνώσεις, πού καταχτούσε ή περίοδο αύτη της Αναγέν­
νησης, δέ χάνει καθόλου την εμπιστοσύνη στις δικές της πηγές και μένει ολότελα 
συχρονισμένη. "Οσο γιά τον Vignole , τον Παλλάδιο και τους άλλους μεγάλους 
άρχιτέχτονες, πού σπούδασαν με τόση αφοσίωση τα ερείπια της κλασικής αρχαιό­
τητας, χαραχτηριστικό είναι δτι άνοιξαν τον Ιδιο καιρό το δρόμο στην τεχνο­
τροπία, πού ονομάστηκε barocco. ("Ωστε ή "Αναγέννηση δεν ήταν άπλα μιμητική 
τών 'Αρχαίων, ήταν καθαρά δημιουργική εποχή). 

Κ. Π Α Ρ Α Σ Χ Ο Υ 

ΤΟ ΕΛΛΗΝΙΚΟ ΕΡΓΟ ΤΟΥ JEAN MOREAS 

"Οση πρωΐμότητα κι αν είχε, δέ φαντάζομαι ότι ό Μορεάς από δέκα χρονώ 
παιδί ακόμα, καθώς ύποστη- ίζει ό κ. Μπάμπης "Αννινος^) αίστάνθηκε κιόλας πώς 
ήταν προιορισιιένος να ψάλη σέ γαλλική λύρα, μα ότι αργότερα και υστέρα από 
ώριμη σκέψη πήρε τήν απόφαση αυτή. Είναι αλήθεια, ότι ή εκπαίδευση τον 
η τα ν περισσότερο γαλλική παρά ελληνική, ότι από πολύ μικρόν ή γαλλίδα δασκάλα 
%ον τον είχε εισαγάγει στά μυστήρια της γαλλικής φιλολογίας και του γαλλικού 
Παρνασσού, είναι αλήθεια ακόμα, δτι παράλληλα και σύχρονα με τούς πρώτους 
Ελληνικούς του στίχους, έγραψε και γαλλικούς, μ3 δλ3 αυτά όμως έχθ3 τήν ιδέα, 
οτι κάποιος βαθύτερος λόγος έκαμε τόν Μορεάς νά άφήση τα ελληνικά και 
να δοθή κατά τά 1880, οριστικά και αποκλειστικά πιά, στά γαλλικά γράμ­
ματα. Ή τ α ν πολύ στενόχωρο γι3 αυτόν, πολύ πνιγερό τό άθηνέϊκο πνευματικό 
πεοιβάλλο του 1870, πράμα πού τον έκανε νά αίστάνεται, ότι θά μαράζωνε 
πολύ γρήγορα άν έμενε στήν πατρίδα του, ότι ή λεπτή του αϊστηση και ό καλλιερ­
γημένος του νους δέ θά βρίσκαν γόνιμο έδαφος γιά ν" άναπτυχτ ύνε και θά 
πάθαινα νέ από ατροφία, δπως έπαθαν και τόσοι άλλοι έλληνες λογοτέχνες, ανώτε­
ροι από τό περιβάλλο τους, σύχρονοι του και κατοπινοί. 3 Αλλά και νάτι άλλο 
ακόμη τό · έσπρωξε, φαντάζομαι, τόσο βίαια και αποφασιστικά πρός τά γαλλικά 
γράμματα: ή ελληνική γλώσσα. Μεσουρανούσε ή καθαρεύουσα τό 1870. Και όσο 
κι άν γρήγορα διαιστάνθηκε ό Μορεάς τήν αλήθεια της δημοτικής, δέ μπορούσε ώς 
τόσο νά κατάπνιξη μέσα του κάποιους δισταγμ )ύς και κάποιους φόβους, πολύ» 
δικαιολογημένους, πού τού γεννούσε μιά γλωσσά, πού μ3 δλες τις ομορφιές τηςΧ 

ήταν φτωχή ακόμη, ακατέργαστη, άμορφη, άτελη. Καλλιτέχνης ως το κόκκαλο, σαν 
καλλιτέχνης μόνο ζύγισε τη δημοτική, και είδε δτι δσο και άν με καιρό και με 
κόπο τήν ύπόταζε, θά έμενε πάντα ένα γλωσσικό όργανο άτελο και μάλιστα παρα-
βαλλόμενη με τή γαλλική. Και λέ(0, δτι έτσι σκέφτηκε υποθέτοντας, δτι ήταν δη-

(1) Περιοδ. Μελέτη, 1911. Μπ. Άννίνου: «Τα πρώτα έτη του Jean M o r é a s » . 
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μοτικιστής. "Αν δμως προτιμούσε την καθαρεύουσα, πράμα καθόλου απίθανο, 
άφού τό περισσότερο ελληνικό έργο του είναι γραμμένο στην καθαρεύουσα και 
ώς τό τέλος της ζωής του αντιπαθούσε τον ψυχαρισμό, τότε πώς νά μη τον δι­
καιολογήσουμε, πού βρίσκε άτελο εκφραστικό μέσο τή γλώσσα αυτή ; 

3 Αλλά ποιος μας βεβαιώνει τό κάτω—κάτω, δτι αυτά ήταν τά βαθύτερα αϊτια, 
πού έσπρωξαν τό Μορεάς στο Παρίσι και όχι ή φιλοδοξία του νά δράση πνευ­
ματικά σ 3 έναν τόπο πολύ μεγαλύτερο άπό τήν Ελλάδα τήν τόσο κακόμοιρη 
τότε, ή απλούστατα ή ανάγκη νά ζήση καλύτερα παρ 3 δτι θά ζούσε εδώ; ποιος μας 
βεβαιώνει λέω, αν αυτά δλα δεν ήταν οι βαθύτεροι λόγοι, πού τον έκαναν νά άπαρ-
νηθή τήν πατρίδα του και νά κάμη ένα είδος λιποταξίας ; Ό Σολωμός πού μπο­
ρούσε νά δοξαστή Υσο)ς στά Ιταλικά γράμματα περισσότερο παρ 3 δτι δαξάστηκε ό 
Μορεάς στά γαλλικά,γιατί ήταν πολύ άνιότερη ποιητική συνείδηση άπό τό Μορεάς, 
δέ δίστασε ώς τόσο νά άφήση τήν ιταλική λογοτεχνία και νά δοθή ολό­
ψυχα στήν ελληνική. Και δμως δέν ήξερε καλά καλά ούτε τήν ελληνική κάν ορθο­
γραφία και ούτε μπορούμε να πούμε, δτι ένιωθε, πώς θά εκφραζότανε τελειότερα 
στά ελληνικά, άφού τά ιταλικά ήταν ή πρώτη του γλώσσα, μ3 αυτά γαλουχήθηκε, 
ανατράφηκε, μορφιοθηκε, αυτά μέ μεγαλύτερη άνεση και κατά προτίμηση έγραφε 
ώς τά ύστερα χρόνια του. 

Ή πράξη αυτή τού Σολωμού ήταν καθαρά ηθική. Δέ δόθηκε στήν ελλη­
νική λογοτεχνία υπακούοντας σέ παρόρμηση καλλιτεχνική, μά περισσότερο σ 3 ένα 
ηθικό πρόσταγμα. Και νά τι και άπό τήν άποψη αυτή τον κάνει ανώτερο άπό τό 
Μορεάς. Ό Μορεάς και γιά οσου/ς ακόμη δέν έχουν καμιά εθνικιστική πρόληψη 
και είτε στή γλώσσα του εϊτε σέ Εένη γλώσσα εκδηλώνεται ένας λογοτέχνης τό 
ϊδιο τούς κάνει, φτάνει νά φανερώνη τή συγκίνηση του, δσο μπορεί τελειότερα 
και νά μπορούν και στήν ξένη γλώσσα νά τον νιώσουν, δέν ξέρω πώς, 
ώρες ώρες, κάνει εντύπωση ενός «ρίψασπη» ενός «προδότη». Kai άς εξα­
γνίστηκε «εκ των υστέρων» (άπό τό αποτέλεσμα τής γαλλικής εργασίας του δηλαδή) 
και άς είναι οι «Στροφές» και ή «Ιφιγένεια» τουλάχιστο στήν ουσία τους άπό τά 
γνησιιότερα ελληνικά έργα. Ή εντύπωση μένει, εντύπωση ενός Μορεάς κάπως 
λεβαντίνου, σά θαμπωμένου άπό τή λάμψη τού Παρισιού, ενός Μορεάς, πού δέ 
θέλησε νά αγωνιστή σέ τούτη εδώ τή μικρή, φτωχή, στενόχωρη Ελλάδα. 

1 I I 

Δέ λ'ποτάχτησε ώς τόσο εύτύς αμέσως ό Μορεάς, μά πολέμησε κι εδώ στήν 
πατρίδα του και μάλιστα στήν πρώτη γραμμή. 

Μια ολόκληρη περίπου δεκαετία άπό τά 1870 ώς τά 1880, δεκαπέντε ώς εικο­
σιπέντε χρονώ, μαζί μέ μερικούς άλλους συνομήλικους του, φιλοδόξησε νά είναι 
(και ήταν αυτός) ένα είδος πνευματικής πρωτοπορείας τού τόπου του. Μέ 
τούς στίχους του, μέ τΙς κριτικές, μέ τις μεταφράσεις του, έδειξε δτι ήταν ένας 
λογοτέχνης μέ λεπτή αϊστηση και ανήσυχο νού. Μελετηρός, καλλιεργημένος, 
ενήμερος σέ δλη σχεδόν τήν πνευματική κίνηση τής εποχής του, ξεχώρισε εύτύς 
στους τότε φιλολογικούς αθηνέϊκους κύκλους και γρήγορα χωρίς άλλο θ 3 αποχτούσε 
μιά αρκετά έντονη προσωπικότητα, αν δέ βιαζότανε τόσο νά πάη στο Παρίσι. 
Μά οσο καλλιεργημένος κι αν ήταν ό Μορεάς και δσο περιωρισμένη ή τότε πνευ­
ματική ζωή στήν Ελλάδα, δέ μπορεί νά πή κανείς, πώς ήταν και ανώτερος άπό 
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τό περιβάλλο του. Ύπάρχανε αρκετοί λογοτέχνες, πού δέν ήταν δχι μόνο σέ τίποτε 
κατώτεροι από τό Μορεάς, μά και σέ πολλά ανώτεροι του. 3 Από τούς παλαιό­
τερους στήν ευρυμάθεια ό Βλάχος, ό Κλέων Ραγκαβής, ό Βερναρδάκης, ό 3 Α σ ώ -
πιος, στήν ενημερότητα ό Ροΐδης, στήν αξία τήν ποιητική τέλος, ό 3 Αχιλλέας Πα­
ράσχος, και άπό τούς νεώτερους, ό Παπαρρηγόπουλος και ό Βασιλειάδης. Και δέ 
μιλώ παρά μόνο γιά τούς λογοτέχνες τής «άΐΤηναϊκής» σχολής, και δχι για τού^ 
έφτανήσιους και γιά δσους, δπως ό Ραγκαβής και ό Βερναρδάκη:, έλειπαν άπό τήν 
Ελλάδα. Κυρ(ο>ς λοιπόν ό Μορεάς ξεχώριζε μές στον κύκλο του, πού απαρτιζόταν 
πρέπει νά τ3 όμολογήσωμε, μόνο άπό μετριότητες, άπό μετριότητες δμως πού σά 
σύνολο, σάν περιβάλλο, ικανοποιούσαν οπωσδήποτε τις πνευματικές ανάγκες 
τού Μορεάς. 

"Αν τον ικανοποιούσε δμως τό καθαρά φιλολογικό περιβάλλο τής Αθήνας τού 
1875 και 78, και μάλιστα έκεΐνο, πού αποτελούσαν οί τότε κορυφαίοι στά ελληνι­
κά γράμματα, τον ικανοποιούσε τάχα και τό άλλο ελληνικό πνευματικό περι­
βάλλο τής εποχής του ; Σίγουρα δχι. Σίγουρα και ό Μορεάς δπως και τόσοι 
άλλοι σύχρονοι του "Ελληνες λογοτέχνες θάβρισκε φτωχή και στείρα και αναιμική 
τήν τότε πνευματική ζωή τής Ελλάδας και πολύ συχνά νοσταλγίες θά τον τά­
ραζαν και θά συνέπαιρναν τήν ψυχή του πόθοι μιας άλλης, πλατύτερης ζωής. 

Κα! δέ θάχε άδικο. Γιατί τ! ήταν στο σύνολο της ή τότε πνευματική Ε λ ­
λάδα ; Τίποτα ή σχεδόν τίποτα. 3 Από ιδεολογικά, φιλοσοφικά ή καλλιτεχνικά ρεύ­
ματα δέν είχαμε σχεδόν ούτε ίχνος. Μά και αυτός ακόμα ό λογοτεχνικός οργα­
σμός, πού γεννήθηκε μετά τό κήρυγμα τού Ψυχάρη και πού τό περισσότερο 
τον έφερε τό γλωσσικό ζήτημα, έλειπε ολότελα τότ . Ή φιλολογική παραγωγή 
ήτανε απελπιστικά φτωχή. Οί ποιητές—στιχοπλόκοι καλύτερα—χαμένοι στά σύννεφα 
τού ρωμαντισμού άερολογούσαν ατέλειωτα. Τό διήγημα και τό μυθιστόρημα δέν 
είχαν κάν γεννηθή δπως ούτε τό θέατρο, και οί λεγόμενοι κριτικοί έγραφαν πραγ­
ματείες, πού ήταν, καθώς παρατηρεί ό κ. "Αννινος «παιδαριιόδη έρανίσματα εκ 
προχείρων εγκυκλοπαιδικών λεξικών». Γιά ποιους λοιπόν θά εργαζόταν ό Μορεάς 
κα! τίνος ένδιαφέρο τά έργα του θά κινούσαν; Μά αν κινούσαν και ολό­
κληρης τής 'Αθήνας τό ένδιαφέρο τά έργα του, τ! ήταν γιά ένα φιλόδοξο σάν 
κι αυτόν ή τότε 3Αθήνα; Πώς μπορούσε νά ίνανοποιηθή και αν ή φήμη του ξε­
περνούσε τά σύνορα τής παρέας του, τούς λογοτεχνικούς κύκλους, τά γραφεία τών 
συλλόγων και τών περιοδικών, δπου μόνο ήταν γνωστός, κα! απλωνότανε σ 3 δλη 
τήν πρωτεύουσα, άφού ή πρωτεύουσα αυτή, δλη κι δλη δέν ήταν παρά τρεις δρόμοι 
τό τρίγωνο Σταδίου—Αιόλου—'Ε^ρ/μού, ένα—δυο καφενεία, και άλλα τόσα ζαχα­
ροπλαστεία, βιβλιοπωλεία και ρεστωράν 4 Μιά τέτια πόλη μπορούσε νά ικανοποί­
ηση ϊσως ένα επαρχιώτη, ένα αρχοντόπουλο δμως, πού είχε μάλιστα ταξιδέψει 
κα! στήν Ευρώπη, ποτέ. Ι Ι ά ς νά $ά$ν τπ*τρότ**νε άπό ασφυξία στήν Α θ ή ν α τού 
1875, σ 3 αύ·ό τό μεγάλο χωριό, ένας νέος πού φορούσε μονόκλ, πού ντυνότανε 
άμεμπτα, πού χόρευε και μονομαχούσε *αί πού μιλούσε άψογα γαλλικά; Ή τ α ν 
τόσο φυσικό ν3 άσφυχτιά ώστε καθόλου απίθανο ή φιλολογία νά τού χρησίμεψε 
σάν ένα μέσο γιά νά ξεμουδιάση, νά ξεμουχλιάση, νά κουνηθή λίγο, νά βγή άπό 
ένα τέλμα ανίας, δπου κινδύνευε νά πνιγή. Κα! επειδή ήταν φυσικά φιλόδοξος κα\ 
αγαπούσε τό θόρυβο κα! ή «έξοδος» του αυτή στάθηκε θορυβιόδικη. Δυσαρεστη­
μένος γιά τό δτι τά ποιήματα, πού είχε στείλει σ 3 ένα διαγωνισμό «είχον ριφθή 
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εις τό βάραθρον τής καταδίκης» κα! γιά ν3 άποκαταστήση, τήν κλονισμένη φιλο­
λογική του υπόληψη, μαζεύει μερικά ποιήματα τών φίλων του, βάζει μαζί κα! 
μερικά δικά του, πού είχαν δημοσιευτή, στ!ς «Χελιδόνες» και στήν «Εθνική 
Βιβλιοθήκη», δυο περιοδικά τής εποχής, και βγάνει μιάν ανθολογία, τον «Παρ­
νασσό». Ή ανθολογία είχε φυσικά και ποιήματα παλιότερα)ν ποιητών, τών πιο 
γνωστών, αυτά δμως είχαν μπή αναγκαστικά, γιά νά σκεπαστή κάπως ό κύριος 
σκοπός τής έκδοσης. Μά κα! δ «Παρνασσός», πού τήν έκδοση του είχε έπιστα· 
τήσει δ ίδιος ό Μορεάς δέν έκαμε φαίνεται μεγάλη εντύπωση" τότε ό Μορεάς 
αποφάσισε νά κάμη μιά ακόμα πιο χτυπητή εμφάνιση, μέ ολόκληρη συλλογή. 

Ή περίφημη αυτή συλλογή, πού είχε τίτλο «Τρυγόνες κα! 'Έχιδναι» τυπώθηκε 
τό 1876. Δέν είναι ώς τόσο τό μόνο ελληνικό έργο τού Μορεάς. Και πριν και 
έπειτα παρουσίασε ό Μορεάς κα! αρκετή άλλη εργασία. Διάφορες μεταφράσεις 
γαλλικών κα! γερμανικών ποιημάτων, μετάφραση μέρους τού «Βερθέρου» κα! 
ολόκληρου τού «Έρμάνου και τής Δωροθέας» τού Γκαίτε, δυο διηγήματα, προλό­
γους σέ δυο έργα τού Αλεξάνδρου Σούτσου, διάφορα κριτικά άρθρα στήν « Ε φ η ­
μερίδα τών Συζητήσεων» κα! τέλος ένα φυλλάδιο μέ τον τίτλο «Όλίγαι σελ'δες έπ 3 

ευκαιρία τής μεταξύ τών κ.κ. 3Αγγέλου Βλάχου και Έ μ . Ροΐδου άναφυείσης έρι­
δος». Σ 3 δλη αυτή τήν εργασία τήν αρκετά σημαντική σέ όγκο τουλάχιστο, 
δυο έργα ξεχωρίζουν, οί «Τρυγόνες και 'Έχιδναι» και τό φυλλάδιο γιά τον καυγά 
ανάμεσα στον Ροΐδη κα! στο Βλάχο. Τό ένα δείχνει τήν ποιητική και τό άλλο τήν 
κριτική όψη τού Μορεάς. Γι 3 αυτό κα! αξίζει ιδιαίτερα νά εξεταστούνε. 

* 

Υπάρχει ή ιδέα, ιδέα δχι ολότελα σφαλερή ϊσως, δτι ενώ γιά δλα τ3 άλλα 
λογοτεχνικά εϊδη είναι απαραίτητο κάποιο μέστωμα ηλικίας, γιά τό λυρισμό αντί­
θετα πιο κατάλληλα είναι τά νιάτα, γιατί στά νιάτα περισσότερο έχει ό άνθρωπος 
δ,τι συχνότερα τρέφει τό λυρισμό, εξάρσεις κα! ενθουσιασμούς, μεγάλα ιδεαλιστικά 
φτερουγίσματα, έρωτες δίχως υπολογισμούς, δλη τήν τρυφερότητα, δλη τή θέρμη, 
δλη εκείνη τήν αγνότητα, πού είναι σάν τό χνούδι της ψυχής. 

Κα! είναι αλήθεια δτι ύπάρξανε ποιητές, κα! μεγάλοι μάλιστα, όπως ό Σέλεϋ, 
ό Βύρωνας, ό Κήτς, ό Ρεμπιό, πού γράψαν νεώτατοι, έφηβοι σχεδόν (ό Ρεμπώ 
κα! ό Κήτς) θεσπέσια ποιήματα, δπως πάλι κα! άλλοι, ό Μπιοντλαίρνά πούμε, πού 
στά τριανταπέντε κα! σαράντα τους χρόνια γιά πάντα σώπασαν. Ώ ς τόσο τό ζή­
τημα μένει άλυτο και μάλιστα άπό τον καιρό, πού θεωρητικοί τού λυρισμού, καθώς 
ό Πόε, κα! τώρα τελευταία ό Βαλερί, ύποστηρίξανε, δτι ό ενθουσιασμός, πού νομί­
ζεται αποκλειστικό προνόμιο τής νιότης κα! ή κυριώτερη προϋπόθεση τού λυρισμού, 
δέν είναι «ποιητική κατάσταση» κα! δτι ή λεγόμενη έμπνευση μπορεί και θεληματικά 
νά πβοκληαη. 3Αλλά κα! αν ακόμα είναι συζητήσιμες αυτές οί θεωρίες και εξακο­
λουθούν νά έχουν περισσότερο δίκιο οί παλιότεροι, πού υποστήριζαν δτι ό λυρι­
σμός ταιριάζει περισσότερο στά νιάτα, γιατί τρέφεται πιότερο από έξαρση κα! εν­
θουσιασμό, πάλι τό ζήτημα μένει ακαθόριστο, γιατί ή λέξη νιάτα σηκώνει 
πολύ νερό. 

Νέος είναι κα! ένα παιδί δεκαπέντε χρονώ κα! ένας τριαντάρης. Φαντάζομαι 
ώς τόσο, δτι όταν πρόκειται γιά ποιητή τουλάχιστο, λέγοντας νιάτα δέν πρέπει νά 
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εννοούμε τή . . . βρεφική ηλικία, μα τήν περίοδο της ζωής του ανθρώπου, πού 
αρχίζει από τα δεκαοχτώ ή είκοσι και πάει ως τα τριανταπέντε. 

Ό καθορισμός αυτός όσο βιασμένος και αν είναι και δέν ανταποκρίνεται 
τιαντα στα πράματα (έχου ύπόψει μου τις εξαιρέσεις) είναι ως τόσο απαραίτητος 
για να πάψη να γίνεται από μερικούς μια πολύ δυσάρεστη σύχυση ανάμεσα στους 
πραματικά νέους και τα παιδάρια, πού μόλις έχουν αφήσει τό γάλα. Είκοσι χρονώ 

Ό Μορεάς τυπώνει τήν ποιητική του συλ?,ογή, δπου περιδιαβαίνει και ποιήματα, 
πού είχε γράψει δεκατεσσάρω καΐ δεκαπέντε χρονών. Α θ ώ α , πολύ συμπαθητική 
και πολύ δικαιολογημένη βέβαια νεανική ματαιοδοξία, δμους δέν είναι ούτε ό πρώτος 
ούτε ό τελευταίος, πού χωρίς να θέλη ϊσως ήρθε έτσι να δικαίωση εκείνους, πού θά 
βλέπανε τήν θεοορία τους τέλεια άληθεμένη, αν κατώρθωναν νά καταντήσουν 
τό λυρισμό εΐδος αποκλειστικά βρεφικό. 

Περίεργος ώς τόσο νέος ό Μορεάς ή καλύτερα όχι γιά τήν εποχή του περί­
εργος (τότε όλοι οί νέοι, οί ποιητές τουλάχιστο, τού μοιάζαν) μά γιά τή δική 
μας εποχή. Δέν είχε ακόμα καλά καλά αφήσει τά θρανία τού γυμνασίου και 
τά είχε ό αθεόφοβος δλα δοκιμάσει, αιστανθή, ξεσκολίσει ! Τή ματαιότητα τού 
παντός, τον πόθο νά τελείωση μιά ώρα αρχύτερα μιά ζωή, πού ήταν αδύνατο 
πιά νά τήν ύπομείνη, τήν παντοδυναμία τού έρωτα, τού Βέρθερου τήν απελπισία, 
τή σκληρότητα και τον κυνισμό της γυναίκα:, τήν ευεργετική δύναμη τού πόνου, 
τον κόρο και τήν ανία. 

Θεαατογραφία βέβαια δλ' αυτά, ξαναμασσήματα από πρόχειρα και άταχτα δια­
βάσματα, προσπάθεια του νεαρώτατου Μορεάς νά φανή, απαράλλαχτα δπιυς με 
τό πρώτο τσιγάρο, πολύ μεγαλύτερος από τήν ηλικία του τήν πραματική, έμπει­
ρος σέ δλα, ξεσκολισμένος. 

"Ολοι σχεδόν οί ποιητές στην ηλικία, που έγραψε τις «Τρυγόνες και "Εχιδναι» 
•ό Μορεάς, και πολύ μεγαλύτεροι ακόμη, έκαναν τό ϊδιο, σπάνια δμως ό τόνος τους 
ήταν τόσο υπερβολικός, τόσο παράκαιρος γιά τά χρόνια τους, δπως στα πρώτα 
αυτά πο ήματα τού Μορεάς. Τόνος ρω μαντικός θάπρεπε ί'σως νά πώ, αν ήθελα 
νά τον χαραχτηρίσω μέ μιά λέξη. Τόνος και διάθεση και θέματα ρομαντικά και 
ακόμη μορφή πλαδαρή, ακατάστατη, ασύστατη, σάν τών περισσότερων ρομαντι­
κών, πού μέ τό πρόσχημα της έμπνευσης, φλυάρησαν, άπεραντολόγησαν, έπληξαν 
μέ τούς κούφιους ήχους τους τον αέρα, δσο ποτέ άλλοτε άνθρωποι. Δέ μπορεί ώς 
τόσο νά πή κάνεις—και είναι μιά παρατήρηση, πού δέν έγινε ακόμα—ότι ό ρω-
μαντισμός τού Μορεάς, δπως και δλων τών άλλου ν ελλήνων ρου μαντικών άλλωστε, 
ήτανε όμοιος μέ τον ευρωπαϊκό. Ό ελληνικός ρωμαντισμός πήγαζε βέβαια από τον 
ευρωπαϊκό, σέ πολλά συγγένευε αρκετά μ3 έκεΐνον, και σ 3 άλλα δμως τόσο διάφερε, 
ώστε καταντούσε, δπως στον "Αχιλλέα Παράσχο π. χ., ριυμαντισμός ολότελα 
ελληνικός, τόσο ιδιόρρυθμος κάποτε, ώστε ν3 αναρωτιέται κάνεις, αν τό πιο χτυ­
πητό αυτό φαινόμενο πιθηκισμού, πού παρουσίασε ή Νέα Ελλάδα, δέν ηταν και 
ό πιο γνήσιος, ό πιο ντόπιος καρπός της χειρότερης εποχής της. Τί ήταν 
ό ευρωπαϊκός ρωμαντισμός; Κάτι τόσο πολύμορφο, ποικίλο, πλούσιο και 
πλατύ, ώστε μόνο ή συστηματομανία ενός γραμματολόγου νά έπιχειρή νά τον 
-καθορίση. Γιατί πώς αληθινά νά καθορίση κάνεις μιά τάση, μιά διάθεση ψυχική, 
μέ άπειρες καλλιτεχνικές, ηθικές, φιλοσοφικές εκδηλώσεις, πού από τις αρχές τού 
Μεσαίωνα πρωτοχάραξε και πού, μέ ελάχιστες διακοπές ώς σήμερα ακόμα βαστά; 

t 
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Μερικά γενικώτατα κοινά γνωρίσματα παρουσίασαν βέβαια οί ρω μαντικοί με­
ταξύ τους,οί ρωμαντικοί τού ϊδιου τόπου και τής ίδιας εποχής, τόσο γενικά δμως ώστε 
νά μπορή νά πή κάνεις, δτι ύπάρξανε τόσοι ρωμαντισμοί δσοι και ρωμαντικοί, δσες 
καί ρω μαντικές ιδιοσυγκρασίες. Μά άν ό εύροοπαϊκός ρωμαντισμός είναι δυσκο-
λώτατο, σχεδόν αδύνατο νά καθοριστή, δέ συμβαίνει τό ϊδιο και μέ τον ελληνικό. 

Αυτός ασύγκριτα λιγώτερο απλωμένος, ποικίλος και πολύμορφος από τον ευρω­
παϊκό μπορεί οπωσδήποτε νά καθοριστή. Και ήταν ή λογοτεχνική εκδήλωση τού 
μποβαρισμού ιιιας μικροαστικής κοινωνίας, πού πνιγόμενη μές στο πεζό καί στενό-
χοορο περιβάλλο της, ζητούσε μιά διέξοδο στα ψεύτικα αίστήματα καί στις κού­
φιες λέξεις. Ρωμαντική ή εθνική ιδέα μας από τά 1830 ώς τά 1890 καί πέρα, 
ρω μαντική ή πολιτική μας, ρωμαντική ή κοινιονική μας ζωή. 

Ποτέ κοινωνία δέν έζησε μέσα σέ μεγαλύτερη ψευδαίστηση, μιά ψευδαίστηση 
παντού απλωμένη, «μυριόρριζη καί μυριόκλωνη», πού μέσα στους σφιχτούς πλο' 
κάμους της σπαράξανε οί έλληνες πενήντα ολόκληρα χρόνια. 

Καί εδώ ώς τόσο, δσο περιορισμένος κι αν ήταν ό ελληνικός ρωμαντισμός, 
δ'πλα στα λίγα κοινά γνωρίσματα, παρουσιάστηκαν καί οί διαφορές. Διαφορές 
Ιδιοσυγκρασίας, εποχής,αισθητικής μόρφωσης. 'Όμοιοι ή σχεδόν όμοιοι δσον άφορα 
τό άσύστατο τής μορφής (κανένας έλληνας ρωμαντικός δέν είχε καλλιτεχνική 
αΐστηση μορφής, συχνά ούτε στοιχειώδικη), στήν ουσία παρουσίαζαν μεγάλες δια­
φορές μεταξύ τους. 'Άλλος ήταν ό ρωμαντισμός τού 3Αλέξαντρου Σούτσου, άλλος 
τού Βαλαωρίτη, άλλος τού Αχιλλέα Παράσχου, άλλος τού Παπαρρηγόπουλου, καί 
άλλος τού Μορεάς, Ό ρωμαντισμός τού Μορεάςάπότό γαλλικό αποκλειστικά βγαλ­
μένος, ήταν ένας αδυνατισμένος αντίλαλος τού ρωμαντισμού τού Musset, συγκερα-
σμένος μέ λίγο βυρωνισμό, μέ μιά βερθερική κάπου κάπου διάθεση καί αλαφρού μέ­
νος λίγο από τήν επίδραση τών ύστερογέννητων γάλλων ρω μαντικών, τών ποιητών 
τής τρίτης ρω μαντικής γενιάς—τού Γκωτιέ, τού Μπωντλαίρ καί τού Χάϊνε. Θά 
βρής λέει στον επίλογο τών «Τρυγόνων καί Έχιδνών», θά βρής στο βιβλίο αυτό, 
*τό μίσος, τήν άνίαν μου, τούς πόθους, τάς ελπίδας, τούς χιμαιρώδεις έρωτας καρ­
δίας αφελούς». Θά ήταν υπερβολή νά πούμε, δτι τίποτα άπ 3 αυτά δέν υπάρχει στο 
βιβλίο του* μά είναι τόσο ολοφάνερα πλαστό δ,τι λέει έκει μέσα, ώστε καταντά 
τίποτα από τό πραματικό του εγώ, τίποτα από τήν πραματική του υπόσταση νά 
μή μας φανερώνη. Καί αυτό όχι μόνο γιατί καί ό Μορεάς ήταν ποτισμένος ώς 
τά κόκκαλα από τό κούφιο καί ρητορικό πνεύμα τού περιβάλλοντος του, τόσο πού 
τά ποιήματα του νά μπορούν νά θεωρηθούν τυπικά δείγματα τής εποχής εκείνης, 
(πολύ λιγώτερο ώς τόσο από τά ποιήματα τού Βασιλειάδη ή τού Παράσχου), μά 
καί γιατί ό Μορεάς τά έγραψε νεαρώτατος, παιδί σχεδόν, από 15 ώς 19 χρονών, 
ηλικία δπου μόνο δυο τρεις λυρικοί τον αιώνα κατορθώνουν κάτι αξιόλογο νά 
πούν. Λείπει από τις «Τρυγόνες καί 'Έχιδναι» όχι μόνο ό προσωπικός τόνος—άπό-
χτημα σπάνιο καί σέ μεγαλύτερες ηλικίες—μά καί κάτι πού χωρίς αυτό τέχνη 
δέν υπάρχει* ή συγκίνηση. Τό λυρικό τραγούδι άναβρύζει από τήν άμεση σύγκρουση 
μας μέ τον κόσμο. Φανερώνει γυμνό τον εαυτό μας καί γι αυτό δέ δέχεται 
καμιά νόθεψη. Ό μυθιστοριογράφος, ό θεατρικός συγραφέας μπορούν νά κρύ­
ψουν καί πολύ συχνά κρύβουν τήν ψυχική τους φτώχια. Ποτέ δμως στο γυμνασ­
μένο μάτι ό ποιητής. Ούτε μέ τά φλάουτα καί τά μαντολίνα τών ομοιοκαταλη­
ξιών του, ούτε μέ τό μελένιο χύσιμο τού στίχου του, ούτε μέ τούς μετρικούς του 
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ακροβατισμούς, ούτε πολύ λιγώτερο, με τα μεγάλα και χτυπητά λόγια και με 
τα στείρα και ξερά σοφίσματα τού νού, πού μαύτά μάταια προσπαθεί νά σκεπά-
0 η μια κρύα ψυχή. 

Φλύαρα, άδεια, κρύα τις περισσότερες φορές θεματογραφήματα, τά πρώτα ποι­
ήματα τού Μορεάς δε φανέρωναν σίγουρα ποιητή άπδ κείνους, πού στά νεανικά 
έργα βλέπομε τά σπέρματα τών κατοπινών, και είναι τουλάχιστο υπερβολή 
αυτό, πού είπε σέ κάποια διάλεξη του ό κ. Κακλαμάνος, δτι στις «Τρυγόνες και 
^Έχιδναι» «έτίθεντο τά πρότυπα και τά προπλάσματα δλης τής μελλούσης εξελί­
ξεως τής νεοελληνικής ποιήσεως». Τά πρώτα αυτά ποιήματα τού Μορεάς κατιυ-
τερα άπό τά πρώτα ποιήματα άλλων ποιητών τής γενιάς του και κατοπινών, πού 
παρουσιάστηκαν στήν ϊδια μ3 αυτόν ηλικία, δέν ήταν καλύτερα ούτε και άπό τά 
ποιήματα μερικών φίλων του και συνομήλικων τουλάχιστο. Δέ μπορεί νά πή 
κανείς, δτι οϊ στίχοι του είναι ούτε χειρότεροι βέβαια, μα ούτε και καλύτεροι άπό 
τούς στίχου; τού 3Αμπελά,τού "Αννινου, τού Ηλιόπουλου, παρά δμοιοι περισσότερο 
μέ εκείνους, τόσο δμοιοι ώστε νά καταντούν απρόσωποι και ουδέτεροι, δπως δλη 
σχεδόν ή ποιητική παραγωγή εκείνης τής εποχής. Τήν ουδετερότητα αυτή σέ τί 
άλλο νά τήν άποδώση κανείς παρά στον ψεύτικο ρω μαντικό τόνο, πού ήταν γενι­
κός τότε, καί στή γλώσσα, μια καθαρεύουσα τόσο δμοια αλύγιστη, άχαρη και 
προσποιημένη σέ δλους, ώστε δλους τούς εξομοίωνε και σ 3 δλους καταν­
τούσε κιομική. Καί αυτές ακόμη οί σχετικά εντονώτερες προσωπικότητες, ένας 
Παράσχος, ένας Παπαρρηγόπουλος, δύσκολα μεταξύ τους θα ξεχώριζαν, αν δέν 
ήσαν τόσο μονότονοι καί μονότροποι καί αν ή μονοτονία τους δέν τούς δημιουρ­
γούσε, μέ τή συχνή επανάληψη, κάποια φυσιογνωμία ιδιότυπη, πού καταντούσε 
προσωπικότητα. "Ακουσε πολλά ως τώρα ή καθαρεύουσα, μα τής χρειαζόντανε 
αλήθεια, γιατί στάθηκε τρομερά επιζήμια στή λογοτεχνία μας καί μάλιστα στήν ποί­
ηση."Επνιξε ταλέντα πού πολύ διαφορετική θα ήταν ή εξέλιξη τους άν έγραφαν στή 
δημοτική, γιατί δσο καί αν δέν πιστεύη κάνει; δπως ό Βαλερί, δτι τό ποίημα είναι 
γλωσσικό μόνο ζήτημα, δέ μπορεί δμως καί νά μήν παραδεχτή, δτι κατά τά 
οχτώ τουλάχιστο δέκατα ένα ποίημα είναι, καθώς λέει ό γάλλος ποιητής, «un sy­
stème pur des ornements et des chances du language». "Οπως όλα σχεδόν 
καί τα καλύτερα καί λυρικάηερα ποιήματα τών καθαρευουσιάνων ρωμαντικών, 
έτσι καί τά ποιήματα τού Μορεάς" σπάνια ξεφεύγουν από τό γελοΐο' φταίει βέβαια 
-καί ό τόνος τους, πολύ περισσότερο δμως ή γλώσσα. Πώς νά μή γελάση κανείς 
διαβάζοντας στίχους σαν αυτούς: 

Ί δ έ ! έπίχαρις προβαίνει 
Νομίζεις, ότι δέν Λίατεί, 
Τάς παρειάς της δρόσος ραίνει, 
ν Α χ ! τρέμω μήπο^ς άποπττ) ! 

( Ή Κόρη του Βορρά) 

*Ή σάν αυτούς : 
• 

Έκάγχασας εις τάς άγνάς του πάθους μου εκχύσεις, 
Έγέλας μέ τούς στόνους μου" έγέλασα επίσης 
Μέ γέλωτα π α ρ ά φ ο ρ ο ν ή πίστις μου έρράγη 
Και έπεσα εις τα θολά του υλισμού πελάγη. 

(Παλαιοί Χρόνοι) 
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Τήν φωνήν σου τό' σύμπαν προσμένει, 
Καί ή αύρ' άτρεμει ή νυκτία, 
Κ' ή καρδία λιπόθυμος μένει, 
Τί μυστήριον ! Ποία μαγεία ! 

(Εις άηδόνα) 

Καί εγώ , λέει άλλου, σέ μιάν ερωμένη του, φανταστική χωρίς άλλο, 

Καί εγώ υπό τό φλέγον βλέμμα σου 
Παρόν καί μέλλον τρίψας. 

*Ή (εις τήν Σελήνη ν ) : 

Θαρρεί, σελήνη, συμπαθής, ποιητική μου φίλη 
Θά εύρεθή και δι' ημάς σταγών ευδαιμονίας. % 

Σ έ άλλο ποίημα του τήν ερωμένη του—άλλη υποθέτω φανταστική καί αυτή 

—τήν π ρ ο σ φ ω ν ε ί : 

*Ω χλοερά μου φίλη ! 

και γιά τό στόμα της λέγει: 

Φιλώ τό στόμα της—ώ άφρων ! 
Χάρτου τεμάχιον φιλώ. 

Σ έ μιά μετάφραση «άσματ ίου» τού Χάϊνε γράφει : 

ΈκεΙ τά ρόδα άνακοινούν 
Άρωματώδη άλλήλοις έπη. 

Στον « Κ ό ρ ο » υπάρχει τό θαυμάσιο αυτό τετράστιχο ; 

4 *Ω πώς έπέρα ό καιρός, ποία γλυκεία <̂  ρίκη 
Διέτρεχε τά μέλη μου, τό φύλλωμα κινώ ν 
Ήκούετο ό ζέφυρος, έπήρχετο ή λύκη 
Καί έ'κφρων έτι εις πηγήν έτρύφων ηδονών. 

'Αλλά καί μιά ακόμη απλή λέξη στά ποιήματα του κάνει πολλές φορές κωμι­

κή εντύπωση. Σ τ ο ποίημα « Ό χε ιμών», α φ ο ύ λέει, δτι «θέλει νά βλέπη ή νεφέλη, 

ώς μαύρος κόραξ νά είναι μέ μαύρα νέφη ό Φοίβος καλυπτός», δτι τά θέλει δλα 

τέλος πάντο^ν μαύρα καί πένθιμα, στο τέλος αναφωνε ί : 

Ώ Λεονίόρα ! ρεμβός προ τής εστίας κλπ. 

Γιά τή «Αεον ιόρα» υποθέτω νά είναι καί αυτοί οι στίχοι τού επίλογου 

τών « Τ ρ υ γ ό ν ω ν και Έ χ ι δ ν ώ ν » οί κωμικοί άπό τή γλώσσα , άπό μιά λέξη μ ο ν ο : 

Ήγάπησα. . . . 

'Αλλ' όμως εις τους μαύρους σου ομνύω οφθαλμούς, 

Πώς αγαπώ πλειότερον πολύ, ωχρά μου φίλη, 

Τάς τρυφεράς ώλένας σου καί τά υγρά σου χείλη ! 

Κάτι είπα κιόλα γιά τά θέματα τού Μορεάς· οί στίχοι πού ανάφερα έδειΕαν 

πιστεύω, πόσο τά θέματα του είναι άπό τά τυπικώτερα ρωμαντικά. . Θεοποίηση 

τής γυναίκας, μά καί ξεγύμνωμα της σαρκαστικό καί κυνικό συνοδευμένο άπο 

ένα είδος άγριας χαράς, πού δίνει, δ σ ο οδυνηρή καί άν είναι, ή γνώση* θεληματικό 

βύθισμα στον πόνο, πού μάς διδάσκει καί μάς φανερώνει τά πάντα* ό κόρος, η 
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ανία, ή γλυκύπικρη εγκατάλειψη στη μελαγχολία, αναμνήσεις και νοσταλγίες, πά­
θους απελπισμένου κραυγές, και μαζί μέ δλ3 αυτά και οί κλασικές επικλήσεις στο 
φεγγάρι, στα αηδόνια, στην πλάση. ΓΏς τόσο κάποτε και κάποια δρο'-ουλα πνέει 
στήν πνιγηρή αυτήν έρημο του ρωμαντισμού. Μια διάθεση επικούρεια, πού 
σπριόχνει τον ποιητή νά άπολάψη τα αγαθά τής γης, γιατί ξέρει, πώς είναι εφή­
μερα, ενας ισόρροπος και ζωηρός τόνος έριυτικός, πού δείχνει, δτι τον συγκινεί ή 
γυναίκα ακόμα, και δτι δέν εΐναι πραματικά ή δέν είναι πάντα τουλάχιστο, ό τρο­
μερός και φοβερός . . . δεκαεφτάχρονος μπλαζέ, ό «ξένος έροηων και δακρύων, ό 
όποιος διήνυεν γελών τον βίο ν, χωρίς ουδέν νά τον κινή» (αλλάζω τή σειρά τών 
στίχίυν, γιατί μού έρχεται βολικώτερα στή φράση). Μα έχτός από τή διάθεση και ή 
γλώσσα, Οταν είναι δημοτική, δίνει κάποια δροσιά και ζοοηράδα στους στίχους του. 

Οί μεταφράσεις του νά πούμε τραγουδιών τού Χάϊνε και τού Μπερανζέ, στή 
δημοτική δλες καμωμένες, έχουν κάτι τό εύθυμο και παιχνιδιάρικο, πού είναι 
αληθινά χαριτωμένο. Δυστυχώς δμως τα ποιήματα στή δημοτική είναι πολύ λίγα. 

Γρήγορα ξαναπέφτει στήν καθαρεύουσα και τότε καταστρέφονται δλες οί 
καλές εντυπώσεις. Και θεέ μου, τί καθαρεύουσα ! Μια καθαρεύουσα όπου σκον­
τάφτει κανείς κάθε τόσο σε όγκόπάγους από λέξεις και εκφράσεις πού φέρ­
νουν ρίγη αηδίας. 

Το κνμα εστονάχει, τ α οκότη της νυκτός κ ί ο ν α το αοτρον τρέμον, δόναξ πεν 
&ίμως οτενάζων, τ ο χείλος οον φλεγμαϊνον, γαλήνη πενΰηρά, ψυγοτακης λοιμός, 
πέτασοι έανοί, πρανείς, να μοί εγχνοης σπαίρουσα, ai μύλη, λέκτρα, μανραι μελε-
δώνες βεβαρημένης κεφαλής, ώ δείλαιος, ψόφος φωνών, >λώνοι διήκοντις μέχρι 
γης, κννηγέτης ττοδάρκης, πον «ενεδρενων φέρει τάς αρκυς», κ.τ.λ. κ.τ.λ. "Ως 
τόσο μ' όλη τήν πληθώρα τών λέξεων αυτών, κάνει ό Μορεάς λιγσηερη κατά­
χρηση από τύπους και μάλιστα έκφάσεις αρχαϊκές παρ 3 δτι οί άλλοι καθαρευ­
ουσιάνοι. "Ομως στα μέτρα, στους ρυθμούς, στις τομές, στήν κατασκευή γενικά 
τού στίχου, είνε τό ίδιο παιδικός μέ εκείνους κι ακόμα είναι κατοίτερος σέ ρυθ­
μική εύρεση και ποικιλία. Πολλά του ποιήματα κάνουν μετρικά εντύπωση μαθη­
τικών γυμνασμάτων, πράμα εύκολοεξήγητο, άν λογαριάσουμε, δτι μερικά από 
τα ποιήματα αυτά, καθώς τουλάχιστο φαίνεται από τις χρονολογίες τις βαλμένες 
στο τέλος, τά έγραψε ό Μορεάς 15 και 16 χρονώ, μαθητής δηλαδή ακόμα. Οί 
«Τρυγόνες και 'Έχιδναι» περιέχουν και μερικά γαλλικά ποιήματα, αδέξιες νεανι­
κές μιμήσεις γάλλων ποιητών και ιδίως τού Μπωντλαίρ, επίσης δέ και μερικά, 
καθώς είπα, στή δημοτική. Αυτά έπαναλαβαίνω είναι και τά καλύτερα, όπως 
τό γνωστό, πού αρχίζει μέ τό ώραΐο τετράστιχο : 

Κι έτρεμαν σαν τώρα τότε χωρίς φύλλα τα κλωνάρια, 
Στο άγκάλισμα του νότου, στοΰ βόρεια τύ κρύο φιλί, 
"Ασπρα γιάλιζαν τα χιόνια μεσ' στα κίτρινα θυμάρια 
Και κρυβόντανε στο λόγγο παγωμένο το πουλί. 

(ακολουθεί συνέχεια) 
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Η ΖΩΗ ΚΑΙ Η ΔΡΑΣΗ ΕΝΟΣ ΜΕΓΑΛΟΥ ΠΑΙΔΑΓΩΓΟΥ 

3. 

"Οχι ανταγωνισμός, μα συνεργασία τών παιδιών 

Θά μπορούσε νά φοβηθή κανείς, πώς ένα τέτιο μοίρασμα τής δουλειάς, θά · 
έχη γιά αποτέλεσμα νάποχτήσουν τά παιδιά πολύ άνισες ιστορικές γνώσεις. Και 
δμως αυτό δέν έγινε. Γιατί παρατηρήθηκε, δτι παιδιά από διάφορες ομάδες συζη­
τούσαν αναμεταξύ τους μέ μεγάλο ένδιαφέρο τά θέματα τους και οί αντιγνωμίες 
τούς απασχολούσαν πολύ ζωηρά. "Οταν οί μαθητές, δπως γίνεται μέ τή συνηθισ­
μένη διδασκαλία στά σχολειά, ακούνε όλοι τό ί'διο μάθημα, έπειτα σχεδόν ποτέ 
δέ συζητούν αναμεταξύ τους. Έ ν ώ ένα παιδί πού ασχολήθηκε λ. χ. μόνο του νά 
ιχνογράφηση τούς χάρτες και τά σχέδια γιά τις εκστρατείες τού Ναπολέοντα, βρίσκει 
πολύ μεγάλη ευχαρίστηση νά συζητάη μέ ένα άλλο παιδί, πού μελέτησε τις ναυτι­
κές επιχειρήσεις τής ίδιας εποχής. "Ετσι γινότανε μι α αδιάκοπη ανταλλαγή ιδεών 
καί ζωντανή ανακοίνωση γνώσεων ανάμεσα στά παιδιά. Γι3 αυτό, δταν ερχότανε ή 
επίσημη «εξεταστική επιτροπή» τά παιδιά τής Ούντλας απαντούσαν πολύ καλύ­
τερα από τά άλλα παιδιά, πού είχαν αποστηθίσει τά «εγχειρίδια» τής ιστορίας. 

Τό σύστημα τής εργασίας μέ ομάδες δημιουργήθηκε όλως διόλου φυσικά από 
τή νέα μέθοδο γιά τή διδασκαλία τών φυσικών επιστημών στά εργαστήρια. "Από 
κει απλώθηκε στους άλλους κλάδους, επειδή αναγνωρίστηκε ή μορφωτική της 
αξία. "Οσο δμως τήν τελειοποιούσε, εννοούσε ό β α η ά θ Γ ^ ο η , δτι τά αποτελέσματα 
της ήταν πολύ σημαντικώτερα και βαθύτερα. Δέν πρόκειται πιά γιά μιά απλή 
διδαχτική μέθοδο, πιν κάνει τά παιδιά νά μαθαίνουν καλύτερα. "Όλο τό πνέμα 
τού σχολειού αλλάζει βαθιά μέ τήν επίδραση της. Τά παιδιά όχι μόνο κατανόησαν, 
τί θά πή συνεργασία, δπως τό καταλάβαιναν πριν παίζοντας κρίκετ ή φούτμπωλ, 
μά και κάτι καλύτερο ακόμη. Συνήθισαν νά δουλεύουν, δχι γιά ν' αποχτήσουν 
κάτι (γνώσεις δηλ.), μά γιά νά δημιουργήσουν κάτι, γιά νά εκφράσουν κάτι* 
τό δημιουργικό πνέμα εμψύχωνε τώρα τό κολλέγιο. 

"Ενας συνεργάτης τού ΒαηάεΓ^οη γράφει. «Βυθισμένα σέ μιαν ατμόσφαιρα 
γεμάτη από επιστημονικό πνέμα και επιστημονική μέθοδο σέ δλους τούς βαθμούς 
τής σχολικής τους ζωής και σέ δλους τούς κλάδους τών μαθημάτων, τά παιδιά φτά­
νουν μέσα στήν καθαρή επιστήμη σ3ένα σημείο καλλιέργειας τόσο υψηλό, δσο τό 
επιτρέπουν οί πευματικές τους ικανότητες. Είναι μιά χαρά νά βλεπη κανείς νά 
μορφώνεται ό χαραχτήρας τους και οί πνευματικές τους ικανότητες μέ τήν αφορμή 
πού τούς δίνουν οί άπειρες ευκαιρίες γιά νά ενεργήσουν μέ δλο τό είναι τους. 

4 
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I ριγυρισμένος από παντού με εφαρμογές της επιστήμης, στα εργαστήρια, στα 
χημεία, στο χυτήριο, στο σιδηρουργεΐο, στο αγροκήπιο, στο γεωργικό πειραμα­
τικό σταθμό, ό μαθητής νιώθει να σπρώχνεται ακατανίκητα στήν επιστημονική 
έρευνα. Νιώθει τήν ανάγκη να αναζήτηση τις αρχές όλων αυτών τών θαυμαστών 
εφαρμογών, που ό ίδιος πιστοποιεί με τή δράση του. Και δσο περισσότερο προ-
χωρεΐ στή θεωρητική αναζήτηση, τόσο γεννιέται και μεγαλώνει μέσα του τό συν 
αίστημα για τήν ποίηση της επιστήμης μαζι με μιαν αγάπη όλόθερμη για τήν 
αγνή διανοητική της ομορφιά. Και δεν υπάρχει πιά καμιά ανάγκη ούτε από πει­
θαρχικά μέσα, ούτε άπό άλλα τεχνητά κίνητρα για να τον σπρώξωμε στή δουλειά. 

Τήν πειθ ρχία τήν εφαρμόζει θεληματικά μόνος του τή στιγμή, πού κατα­
πιάνεται μέ αγωνία να λύση τα «φλέγοντα» προβλήματα, πού του είναι απαραί­
τητο να τα λύση. "Οσο περισσότερο ερευνάει, δρόμοι άγνωστοι ανοίγονται μπρο­
στά του. Τότες φέρνει άνω κάτω τό επιστημονικό διαμέρισμα τής βιβλιοθήκης 
αναζητώντας μέ λαχτάρα πληροφορίες για μια εφεύρεση λ. χ. που τον συγκινάει 
κατάβαθα. Σέ λίγο τον βλέπομε ν3 άφιερώνη τό λεύτερο καιρό του για νά κάνη 
δοκιμές, να κατασκευάζη μηχανήματα και όργανα. Θέλει νά ξανακάμη κι αυτός τό 
κλασικό πείραμα, πού έφερε μιάν ανακάλυψη, θέλει νά έπαληθέψη μια υπόθεση 
δική του, πού τή μόρφωσε διαβάζοντας ή ερευνώντας. Ό Sanderson σιχαίνεται 
τις κλειδωνίές και τά όργανα τα τοποθετημένα σέ κλειστές προθήκες. Τά θέλει στά 
χέρια τών παιδιών. Τα εργαστήρια ανοιχτά πάντα, δλα τά υλικά στή διάθεση τών 
παιδιών, καθώς και ή βοήθεια και οί συμβουλές τών δασκάλων». 

Ό Sanderson ήξερε, πώς οί νέοι, πού θα έστελνε αυτός στή ζωή δέ μπορού­
σαν παρά νά πάρουν μαζί τους αυτό τό δημιουργικό πνέμα και ήταν προορι­
σμένοι νά παίξουν πολύ διαφορετικό ρό?*ο άπό τούς «καλούς μαθητάς», τούς 
γεμάτους φιλοδοξία, πού μόρφωναν οί παλιές διδαχτικές μέθοδες. Σ" ένα λόγο 
του πολύ χαρακτηριστικό είπε πολλά για τις ιδέες του αυτές. 

Σύγκρινε τό σχολειό μέ τις παλιές μεσαιωνικές συντεχνίες. «Σήμερα, είπε, πού 
προσπαθούμε νάναγεννήσουμε τό κολλέγιο, ξαναγυρίζουμε στους σκοπούς και στή 
μέθοδο, πού έφαρμόζανε οί παλιές συντεχνίες. Τά παιδιά πρέπει νά είναι στή ν 
οίρχή κοπέλια, αργότερα σύντεχνοι, ώς που νά γίνουν μαστόροι, δλοι δουλεύοντας 
στο ϊδιο κοινό έργο. Αυτό είναι τό σύστημα τής ομαδικής δουλειάς. 

"Εχουμε ένα (ορισμένο χρέος όλοι εμείς, πού μας δόθηκε τό προνόμιο νάνή-
κωμε σαΰτό τό κολλέγιο, δάσκαλοι και παιδιά. Πρέπει νά κάμω με ένεση άπό ζωή 
στο αίμα τών παιδιών, πού μά. έρχονται. Κανένας άπό μάς δέν έχει τό δικαίωμα 
νά ζή μόνο για τον εαυτό του. Ή Νέμεση τύν παραμονεύει. Ή εργασία του γί­
νεται άγονη. "Ολη μας τήν ενέργεια, δλη μας τήν ικανότητα τήν έχει ανάγκη ή 
ομαδική ζωή. Τώρα αρχίζουμε νά καταλαβαίνωμε, τί σημαίνει αυτό. Πρέπει νά μάς 
απασχολήσουν οί άμεσες ανάγκες τής εποχής μας και τά προβλήματα της και νά 
πάρουμε πάνω μας μέ θάρρος τό χρέος, πού μάς βαραίνει.» 

«Οί αρχές τής συνεργασίας εφαρμόζονται άπό πολύν καιρό στήν αθλητική 
ζωή τού σχολειού μας. Δήτε τι γίνεται, δταν πρόκειται το σχολειό νά παίξη φουτ-
μπώλ μ'ένα άλλο κολλέγιο. "Ολα τά σπίτια μας διαλέγουν τούς καλύτερους παίχτες, 
συνεννοούνται, οργανώνουν μιά τέλεια ομάδα, προγυμνάζονται.Ό αρχηγός τής όμά-
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δας, πού θά άντιπροσωπέψη τό κολλέγιο μας παίρνει συμβουλή άπό δλους τούς 
συντρόφους του : Τέλεια συνεργασία. 

Τό ϊδιο βλέπουμε σέ δλες τις ομάδες τού σχολειού σέ δλες τές περιστάσεις 
δταν πρόκειται νά όργανωθή θεατρική παράσταση, δταν πρόκειται νά οργανωθούν 
νέα διαμερίσματα στή βιβλιοθήκη., μάλιστα δταν ετοιμάζεται ή επιστημονική 
επίδειξη. Τίποτα δέν έχει μεγαλύτερη μορφιοτική δύναμη άπό τον τρόπο αυτό τής 
δουλειάς. Αξίζει κάθε θυσία. Τό πνέμα τού εγωιστικού ανταγωνισμού έχει σβύσει. 

Επιμένω σαύτά δλα, γιατί ελπίζω πώς τά παιδιά τής Οΰντλας θά δουλέψουν 
μιά μέρα μέ ζήλο σ'έναν κύκλο άπό τήν απέραντη περιοχή τής δημιουργικής προ­
σπάθειας και τής έρευνας και έτσι θά δώσουν και τή δική τους συμβολή στήν 
αληθινή ζωή τού κόσμου. Αυτού τού είδους οί δουλευτάδες, αυτοί οί ερευνητές, 
•αυτοί οί δημιουργοί είναι ή ψυχή τού λαού. 

«Θά αναμορφώσουμε πρώτα πρώτα τή ζωή τού σχολειού μας, έπειτα τά παι­
διά μας, δταν θά γίνουν άντρες θά αναπλάσουν τή ζωή τού λαού και έτσι θά επι­
δράσουν και στή ζωή ολόκληρου τού κόσμου, μέ τή βοήθεια, πού θά·τούς δώσουν 
νέες γυναίκες, μορφωμένες σέ σχολειά, δπου θά τις έχουν κάμει τό ϊδιο άξιες γιά 
•μιά τέτια υπηρεσία. 

4 . 

Πώς ό Ζ α η ά β τ ϊ ο η ένωνε το σχολείο και τή ζωή. 

Εΐδαμέ, πώς ή εργασία, πού γινότανε στά εργαστήρια και στή βιβλιοθήκη 
ώδήγησε τό Sanderson νάντικρί'ζη έναν καινούργιο τύπο σχολειού, γεμάτου άπό 
νέο πνέμα και νά πιστεΰη, πώς ή δημιουργία «νέων σχολειών» αυτού τού τύπου 
δηλ. ό πολλαπλασιασμό: σχολειών, που νά μοιάζουν μέ τήν Ούντλα, θά έχυνε 
•αυτό τό νέο πνέμα σέ δλη τήν κοινωνική και βιομηχανική ζωή. Και τον ϊδιο 
καιρό τά συμπεράσματα, δπου αλάνθαστα έβγαιναν άπό τήν πραχτική εφαρμογή 
τής επιστήμης, τον έκαμαν νά προσέξη τή στενή σχέση, πού υπάρχει ανάμεσα στά 
σχολειά άπό τή μιά μεριά και τήν οργάνωση τής οικονομικής ζωής τής ολότητας 
άπό τήν άλλη. 

Είναι νόστιμο νά στοχαστή κανείς, δτι ό διορισμός τού βαπάθΓΒοη στήν 
Ούντλα έγινε, γιατί, καθώς φαίνεται, πολλά μέλη τής συντεχνίας τών μπα-
κάληδιον ήθελαν νά έχουν ένα καλό τεχνικό σχολειό. Δέν επιθυμούσαν βέβαια νά 
γίνη καμιά αλλαγή, ούτε στον εαυτό τους, ούτε στον άλλο κόσμο, ούτε στις εμπο­
ρικές και χρηματιστικές μέθοδες. Τό μόνο, πού ήθελαν, ήταν νά αποχτήσουν τά 
παιδιά τους και οί υπάλληλοι τους ένα δπλο νεά>τερο και άποτελεσματικώτερο γιά 
πίς υποθέσεις τους. Κι αυτό θά τούς τό έδινε ή επιστημονική και τεχνική μόρφωση. 

Ή Γερμανία τούς φόβιζε. Μά θά προτιμούσαν φυσικά, αν ήταν βολετό, ή 
«νέα αυτή παιδεία νά είναι τεχνική, χωρίς τή σπουδή τής επιστήμης και νεώ­
τερη, χω^ις νά είναι και φιλελεύτερη 1 

Και δμως μέ τό νά ενδιαφερθούν έτσι ενεργητικά γιά τό Κολλέγιο τής Ούντλας 
«οί άνθρωποι αύτοι τού χρήματος, χωρίς νά τό θέλουν έγιναν αιτία νά δημιουρ-
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δηθή Ινα σχολειό, πού δουλεύει ενάντια στη σημερινή οργάνωση και τις μέθοδες: 
των έμπορων, των βιομηχάνων, των χρηματιστών. 

Ή Οΰ>ντλα κατασκεύαζε μηχανές, στο διάστημα τού πολέμου μετασχηματί­

στηκε σέ θαυμάσιο εργοστάσιο για πολεμοφόδια ('),. έκαμε χρήσιμες χημικές: 

έρευνες, έβαλε στό1 πρόγραμμα της τή γειυργική διδασκαλία, έκαμε αναλύσεις σέ* 

χώματα, σέ λιπάσματα βοηθοη-τας έ'τσι και δλους τους γειτονικούς αγρότες, καλλιερ­

γούσε ένα ολόκληρο χτήμα, μέ λίγα λόγια καταπιάστηκε και έλυσε μέ αξιόλογα·, 

αποτελέσματα πολλά τεχνικό προβ?.ήματα. Έχτός άπ αυτό δμως ή Ούντλα κατά­

γινε και μέ άλλους σκοπούς, θέλησε νά ξεκαθαρίση ποιοι εΐναΐ' οί σκοποί και τά 
μέσα τής σημερινής οικονομίας και ποιά αποτελέσματα έχει ό τρόπος της παρα­

γωγής των τελικών αγαθών στή ζωή της ολότητας. "Ετσι λ. χ'. πολλά παιδιά κατα­

γίνονται μέ οικονομικά προβλήματα, μέ τούς δρους της εργασίας, μέ τις άπεργίες. 

καί τις ανταπεργίες κ.τ.λ. Το σχολειό θύμιζε αδιάκοπα στά- παιδιά, δτι δέν πρέπει 

νά είναι υπέρτατος σκοπός τής οικονομίας το κέρδος, παρά ή ζωή' μια ζωή κα­

λύτερη γιά δλους τούς ανθρώπους. 

Διαβάζοντας τά λόγια τού 8 3 η ά ε Γ 5 ο η βλέπει κανείς νά· στερεώνονται ταυ— 
τόχρονα στην ψυχή τού διευθυντή τής Ούντλας δυο πεποιθήσεις. Ά π ό τή μια 
μεριά βεβαιώνεται, δτι ολοένα περισσότεροι από τούς μαθητές του, πρόκειται να. 
γίνουν διευθυντές σέ εμπορικές και βιομηχανικές επιχειρήσεις. Ά π ό τήν άλλη: 
μεριά πείθεται, δτι πρέπει νά τούς διδάξη κάτι καλύτερο από· τεχνάσματα καιι 
τρόπους γιά νά κερδίζουν πολύ χρήμα και άπό επιστημονικές γνώσεις έμποροποι-
ημένες. 

Όλοένα περισσότερο τό σχολειό αντί νά είναι- γι3 αυτόν ένα γυμναστήριο, 
όπου προγυμνάζει κοινούς ανθρώπους «καταφερτζήδες» γιά τό σημερινό κοινω­
νικό σύστημα τού παρουσιαζότανε στή φαντασία του σά' μιά μικρογραφία τού* 
αυριανού κόσμον. 

(Ακολουθεί συνέχεια). 

Σημ. "Οταν ήρθε ο πόλεμος, τον μέταλλο υργικά εργαστήρια" της Ούντλας εΐχαν αρκετά» 
μηχανήματα γιά νά κατασκευάζουν αμέσως πολεμοφόδια! Ά π ό τό· Γενάρη τοΰ'1915 δέ στα­
μάτησαν καθόλου. Τό- δυο πρώτα χρόνια οί μαθητές δούλευαν στά εργαστήρια- θ € δυο* 
ομάδες, ή πρώτη δούλευε τό πρωΐ και άπό τις 5-7 μ.μ. Ή δεύτερη δούλευε άπό τό μεσημέρι· 
ώς τις 5 και το βράδυ άπό τις 7-9.33 μ. μ. Αργότερα έβαλαν άλλο σύστημα·. Κάθε τάξτ> 
δούλευε μιά βδομάδα όλάκαιρη στό εργοστάσιο: Έτσ ι κάθε μαθητής δούλεβε μιά βδομάδα 
κάθε τριμηνίας στό σιδεράδικο, στο χυτήριο ή στά εργαστήρια* τό σύστημα* αυτό εδιοσε τόσο-
καλά αποτελέσματα, πού τό κοάτησαν ώς τό- τέλος του πολέμου:. 

Σ Τ Ρ Α Τ Η ΣΩΜΕΡΙΤΗ 
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Ή διαμόρφωση των οικονομικών συνθηκών, πού φέρανε τήν ανάπτυξη τής αστικής τά* 
"·|ης και τήν επανάσταση στή Γαλλία τό 1789, ήταν τό αποτέλεσμα μιας έξελιχτικής προσπά­
θειας τής ανθρωπότητας, πού τις αρχές της τις βρίσκομε σ' αυτόν ακόμα τον μεσαίωνα, μέ 

-τήν καταπνιχτική φεουδαρχική οργάνωση του. Μέσα στις μεσαιωνικές πόλεις κι ενώ στην υπαι-
θρη χώρα ήταν σβυσμένη κάθε «λεύτερη ζωή, δημιουργιόταν άπό τότε ό πυρήνας τής αστικής 
τάξης, πού αργότερα έμελλε, συντρίβοντας τόν φεουδαρχισμό, νά δώση διέξοδο στην οικονο­
μική κι ηθική ανάπτυξη τού άνθρο>που. Βέβαια και στις πόλεις αυτές μέσα ή δημιουργία αύτη 

:εϊχε νά συνάντηση σημαντικά εμπόδια. Ή ύπαρξη τών συντεχνιών (corporations) απόκλειε τή 
συναλλαχτική έλευτερία μέ τήν ομοιομορφία τής παραγωγής, τήν έλλειψη συναγωνισμού και 
xò χωρισμό τού αστικού εμπορικού κεφαλαίου άπό τούς βιοτέχνες παραγωγούς τής ΰπαιθρης 
χώρας. (J. Jaurès—Histoire Socialiste de la Revolution Française, τόμος 5ος 
Paris—1922 σελ. 16 κι έπ). *Ομως, αντίρροπα στα εμπόδια αυτά, ή δημιουργία κι ή ανά­
πτυξη μεγάλων εμπορικών καί χειροτεχνικών κέντρων, σέ παραθαλάσσιες μάλιστα .πόλεις, 
δπου για λόγους Ιστορικούς ή επίδραση τών φεουδαρχικών θεσμών ήταν «δυνατότερη, καί 
ή ουσιαστική κατάπτωση κι έξαστένηση τους, πού ακολούθησε τή μακρινή πάλη τους μέ τό 

.μοναρχικό σύστημα, δώσανε τή διέξοδο, πού οδήγησε στήν έκρηξη τοϋ 1789, ύστερα άπό τή 
•μεγάλη οικονομική κρίση τοϋ 18ου αϊο'ίνα. Ή έκρηξη κι ή επικράτηση τής επανάστασης συμ­
πλήρωσε οριστικά τήν εξέλιξη αυτή. Στις πόλεις μέσα οί συντεχνίες καταργήθηκαν αμέσως, 
κι ή αγροτική άπελευτέρωση, πού ακολούθησε, εξαφάνισε βίαια τα υπολείμματα του φεουδαρ-
χισμού στήν υπαιθρη χώρα, γιά νά συμπληρωθή οριστικά μέ τήν αναγκαστική πώληση άπό 
τό Κράτος τών χτημάτων τών ευγενών και τής εκκλησίας (J. Jaurès. Histoire Socialiste 
τόμος 3ος σελ 383 καί 5ος σελ 26). 

"Ετσι μέσα σ' ενα σύντομο χρονικό διάστημα συμπληρώθηκε μιά τεράστια μεταβολή, 
πού αιώνες ολόκληροι είχαν προετοιμάσει. Τό αδιάβατο τείχος, πού χώριζε τήν αστική άπό 
τήν αγροτική ζωή σωριάστηκε σ* ερείπια. Τό αστικό εμπορικό κεφάλαιο, ελεύτερο πια στις 
επιδιώξεις του, στράφηκε όρμητυίό στή βιοτεχνική παραγωγή για νά τή συγκέντρωση στά 
χέρια του, σέ δικά του εργαστήρια. Μια ταυτόχρονη σημαντική μετακίνηση τής ακίνητης 

4διοχτησίας πραγματοποιήθηκε άπό τό πούλημα τών χτημάτων τών ευγενών καί τοϋ κλήρου. 

Σ ' ενα τέτιο οικονομικό βάθος μας παρουσιάζονται τοποθετημένες οί διατάξεις τής 
Διακήρυξης τών δικαιωμάτων τοϋ ανθρώπου καί τών νομοθεσιών, πού άπ 3 αυτήν πηγάσανε 
καί πού παραπάνω εξετάσαμε. Μ'αυτές αντίθετα στό άτομο τό ύποδουλοηιένο στήν οικονομική 
καί πολιτική κυριαρχία τών φεουδαρχών αρχόντων προβάλλει, όπως είδαμε, τό άτομο, ελεύ­
τερος κύριος τών οικονομικών δυνάμεων, πού του χρειάζονται για τήν ικανοποίηση τών 

-αναγκών του και τήν ανάπτυξη τών ικανοτήτων του, πού δημιουργεί τήν πολιτική σύμπραξη 
τών ανθρώπων ακριβώς γιά νά έπαύχη τήν εξασφάλιση αυτών, πού απόχτησε. Γι 1 αυτό τή 

• στερεώνει σέ θεσμούς φυσικούς, αιώνιους, αμετάβλητους καί προσπαθεί να δώση στήν κοινω­
νία μια μορφή σταθερή, ασφαλισμένη άπό μεταβολές απότομες καί κλονισμούς, ικανούς να 

--φέρουν πίσω τήν κατάσταση, πού καταλύθηκε. 
elî αστική δμως τάξη δε μπορούσε νά σταθή οριστικά σ' αυτή τή μορφή τής οικονομι­

κής της οργάνωσης. Αντίθετα δ,τι ισα-ίσα στήν πρώτη περίοδο τής επικράτησης της θεώ­
ρησε σα μόνιμο καί σταθερό άπόχτημα δέν ήταν πιρά μια μετάβαση, τό προστάδιο στήν έξέ-

*λιξη της γιά τούς .νέους οικονομικούς τύπους, πού έφερε ό μηχανισμός μέ τήν αντικατάσταση 
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τών μέσων της παραγωγής κι ή ανάπτυξη του βιομηχανικού κεφαλαιοκρατισμού (Κ. \Tarx. 
L e Οαρίταΐ, γαλλική μετάφραση I. ΜοΙίτοΓ, τόμος III, Ρ^ΓΙΒ, 1924 σελ. Τ κι έπειτα). 

Ή αδιάκοπη αναζήτηση από τό επιχειρηματικό κεφάλαιο νεων μέσων παραγωγής, ή δ η ­
μιουργία της μεγάλης βιομηχανίας, ή.απαραίτητη γι' αυτήν συνεργασία όλων των παραγωγικών 
κεφαλαίων μιας κοινωνίας,, χαραχτηριστικά σημεία τής ανάπτυξης και δ ιαμόρφωσης του 
σύχρονου κεφαλαιοκρατισμού, ήταν άναπόφευγο νά έχουν μιά άμεση επίδραση στή σύχρονη 
δ ιαμόρφωση και του θεσμού τής ατομικής ιδιοχτησίας.. 

Μάταια δμως θ ά αναζητήσουμε τή,ν επίδραση αυτή στις γενικές βασικές διατάξεις τού 
σύχρονου θετικού δίκαιου, πού· καθιερώνουν και προστατεύουν την ατομική Ίδιοχτησία. "Οπως 
ύστερα από κάθε μεγάλη κοινωνική μεταβολή, τήν τάση για την επιβολή: ενιαίων νομικών αι­
τημάτων (συντάγματα—κώδικες), πού χαραχτηρίζει τήν περίοδο άπο τή Γαλλική επανάσταση ώς 
το τελευταίο τέταρτο του 19ου αιώνα, διαδέχτηκε τότε ο>ς το 1918 το σταμάτημα κάθε παρό­
μοιας νομοθετικής εργασίας. Βέβαια στο διάμεσο αυτό χρόνο παρουσιάστηκαν δυο μεγάλα 
έργα, ó Γερμανικός κι ó Ελβετ ικός Αστ ικός Κώδικας (1903—19*12). "Ομως αυτά είναι ή μα­
κρινή αντανάκλαση τής περιόδου* πού προ'ηγ |θηκε καί πού για λόγους ιστορικούς είχε άργήση 
να έκδηλωθή πλέρια στις δυο αυτές χώρες. 

"Ετσι σ ' ολόκληρο αυτό τό χρονικό διάστημα ώς τό 191 , ή εξωτερική κατασκευή τού 
θεσμού τής ατομικής ίδιοχτησίας δεν· παρουσιάζει μεταβολές. "Εμεινε δηλαδή ό βασικός 

' θεσμός, για τήν οικονομική οργάνωση τής κοινωνίας καί τής πολιτικής δημοκρατίας, αδιά­
φορα θ α έλεγε κανένας στήν τεράστια μεταβολή, πού άσυναίστητα έφερε ή ανάπτυξη του 
κεφαλαιοκρατισμοΰ. Τ ό ότι όμως δε βρίσκουμε τήν επίδραση πού αναζητούμε στις γενικές, 
αυτές διατάξεις, αυτό· δέ σημαίνει πώς δεν υπάρχει. Αντίθετα, οι εκδηλώσεις της είναι πολ­
λαπλές, σ' ολόκληρη τή σύχρονη νομική παραγωγή, καί καθρεφτίζουν πιστά, τις ανάγκες τής 
κοινωνικής εξέλιξης,, πού πρέπει να εξυπηρετήσουν. Μεγαλώνουν παράλληλα σ' αυτές, για 
κάθε ειδική περίπτωση, πού πρέπει να ρυθμιστή νομοθετικά κι αποτελούν μια τεράστια υπό­
κωφη εργασία, πού άπ'αύτήν ή Ίδιοχτησία παίρνει μορφή ριζικά αντίθετη στήν ατομιστική 
της αντίληψη τής πρώτης περιόδου τής επικράτησης τής αστικής τάξης. 

* * 

Π ρ ώ τ ο φαινόμενο τών τάσεων αυτών μας παρουσιάζεται ένα πλάτεμα στήν αντίληψη τού 
αντικείμενου, πού πάνω σ ' αυτό πρέπει ή μπορεί να άσκιέται τό δικαίωμα τής ίδιοχτησίας. 
ή κυριότητα. Παύει OS]λαδή να είναι απαραίτητη για τήν ύπαρξη της ή σχέση δεσποτείας 
κύριου σε πράμα σωματικό (res) κινητό ή ακίνητο* Αναγνωρίζετα ι έτσι δικαίωμα κυριότη­
τας τών συγγραφέων καί τών καλλιτεχνών στα δημιουργήματα τους, (Νόμος Γ Υ Π Γ (3483) 
τού 1909 περί συγραφικών δικαιωμάτων θεατρικών έργων, Νόμος 2387 τής 29 Ιουνίου 
1920 περί τής πνευματικής ίδιοχτησίας. *Ή πνευματική Ίδιοχτησία είναι σήμερα γενικά 
καθιερωμένη άπο όλες τις ευρωπαϊκές νομοθεσίες καί τις περισσότερες τής Αμερικής καί 
τών άλλων Η π ε ί ρ ω ν , καί για τήν προσιασ ία τη: έ/ει Ίδουθή με τό Σύμφωνο της Βέρνης 
τής 9 τού Σεπτέμβρη 1886· ή διεθνής U n i o n pour la protect! >.i des droi ts des auteurs 
sur leurs oeuvres art ist iques. Εδρεύε ι στή Βέρνη, δπου έχει ειδικό γραφείο. Σχετικά μέ 
τήν τελευταία κατάσταση τής Un ion , κοίταξε τό περιοδικό της. Le droit d ' auteur, τόμος 
38, αρ ιθ . 1 τής 15 Γενάρη 1925—7) τών εμπορικών καί βιομηχανικών επιχειρήσεων στα σ ώ -
ματα τών προϊόντων τους (Νόμος Β Ρ Ν Σ Τ ' . τής 16·Φλεβάρη 1893 «περί προστασίας τής εμπο­
ρικής καί βιομηχανικής Ίδιοχτησίας». Κοίταξε γιά ολόκληρη τή σχετική νομοθεσία. «Τά . 
βιομηχανικά καί εμπορικά Σ ώ μ α τ α » , έκδοση τού Υπουργε ίου τής Εθνικής Οικονομίας 
Α θ ή ν α , 1923. "Οπως καί για τήν πνευματική Ίδιοχτησία, έχουμε να παρατηρήσουμε κι εδώ , 
πώς ή προστασία τής βιομηχανικής ίδιοχτησίας είναι γενικά αναγνωρισμένη από όλες σχεδόν 
τις σύχρονες νομοθεσίες, κι έχει διεθνή οργάνωση τή γνιοστή Union p o u r la Pro tec t ion 
d e l à Propr ié té industrielle, , μέ έ δ ρ α της τή Βέρνη. Γιά τή σχετική νομοθεσία στα διά-
φοπα .Κράτη καί τις διεθνείς συμβάσεις, πού τήν ενδιαφέρουν κοίταξε τό μηνιαίο περιοδικό-
L a Propr ié té industriel le τής "Ενωσης, πού βγαίνει στή. Βέρνη άπο τα 1884. Κ. Σοκόλη. 
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Περί εμπορικών καί βιομηχανικών σημάτων, Α θ ή ν α , 1901, καί «τό Δελτίον τής βιομηχανικής 
Ιδ ιοκτησίας» έκδοση τού Υπουργε ίου τής Εθνικής Οικονομίας», Α θ ή ν α 1923 κι έπειτα η 
στά εμπορικά τους κεφάλαια (Κοίταξε σχετικά τα Διατάγματα γιά τό Ενοικιοστάσιο 
στού Σ . Τριαντάκη, Δικαστικοί Νόμοι, τόμοι Β ' , Γ ' , Δ ' , Ροϊλού, τό Ένοικιοστάσιον, Ά θ η ν α , 
192"). επίσης το Γαλλικό Ν ό μ ο τής 30 Ιουνίου 1926 καί τό ά ρ θ ρ ο 155 τού νέου Γερμανικού 
Συνιαγματος. Κ. Νικολετοπούλου, τό εν Γαλλία ένοικιοστάσιον καταστημάτων, στήν Ε φ η ­
μερίδα Ε λ ε ύ θ ε ρ ο Βήμα τής 7 Γενάρη 1927. Η . R i v e t , L a p ro tec t ion de la Propr ié té 
C o m m e r c i a l e , Paris 1926, G . de Caste l lan , C o m m e n t a i r e de la loi du 30 ju in 1926 
Paris, 192Ó L. D u g u i t Trai té de droi t cons t i tu t ionne l , τόμος 5ος Paris 1925 σελ. 305) 
τών εφευρετών στις εφευρέσεις τους (Νόμος 2527 τής 18 Ό χ τ ώ β ρ η 1920 «περί διπλω­
μάτων ευρεσιτεχνίας». Σχετικά μέ τή διεθνή νομοθεσία, κοίταξε τήν αιτιολογική έκθεση τού 
Νομοσχεδίου στή Βουλή άπό τον Υ π ο υ ρ γ ό κ. Σπυρίδη, πού έχε» δημοσιευτή σ' ειδικό φυλλά­
διο τού Υπουργε ίου τής Εθν ικής Οικονομίας, «Περί διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας», Ά θ η ν α 
1920. Ε π ί σ η ς R ive t , o p . c i t . σελ. 22. Ή προστασία τών εφευρέσεων, είναι άπό τούς σκο­
πούς τής "Ενωσης γιά τήν προστασία τής Βιομηχανικής Ίδιοχτησία:, ά ρ θ ρ ο 1 τού Συμφώνου 
της Χ ά γ \ς τη! 6 Νοέμβρη 1925, Propr ié té Industr iel le , τόμος 41, άριδ\ 11 τής 30 Νοέμβρη 
1925) τών εργοστάσιων στα υποδείγματα καί σχεδιάσματα τους (Σύμφωνο τής Χάγης 
ά ρ θ ρ ο 1.—Στήν Ελληνική νομοθεσία, δέν υπάρχει σχετική διάταξη) τού κομιστή στον ανώ­
νυμο τίτλο πού κατέχει (Εμπορικός Νόμος ά ρ θ ρ α 35, 36, 135, 149, 152 και 153. 
Νόμος Α Σ Μ Δ τής 26]7|1885 περί τών πληρωτέων τω κομιστή χρεογράφων ά ρ θ ρ ο 1. Νομός 
1338 τής 18J-4J1918 περί τραπεζιτικής επιταγής. Μομφερράτου, cΕνοχικόV Δίκαιον», Α θ ή ν α , 
1£02, § 62 καί 69 σελ. 256.—Rivet . Op. ci t . σ. 227). Τό πλάτεμα αυτό τής Ιδιοχτησίας έχει 
μεγάλη σημασία. Ά π ό αιώνες ή Ίδιοχτησία είχε μείνει στενά συνδεμένη μέ τή γή και το 
σύνδεσμο της αυτό τον ανάπτυξε ή αστική τάξη στις πρώτες εκδηλώσεις της. "Οσο χαλαρή 
φαίνεται στά νομικά κείμενα στις αρχές τού 19ου αιώνα ή αντίληψη τής κυριότητας σέ κινητά, 
μέ τήν επικράτηση τής παλαιογαλλικής εθιμικής αρχής : en cas de meubles possess ion 
vau t titre, τόσον έντονη παρουσιάζεται ή διατύπωση τής ακίνητης ϊδιοχτησίας, κι αυτής 
μάλιστα τήν προστασία ζητούν νά πραγματοποιήσουν (Ν. Σαρίπολου, Σύστημα Συνταγμα­
τικού Δικαίου, τόμος 3ος έκδοση δ' , 1923, σελ. 235. Rive t , o p . cit. σελ. 211—7). Tò αντί* 
θετο φαινόμενο χαραχτηρίζει τή νεώτερη περίοδο, πού εξετάζουμε. Το έδαφος ή τουλάχιστο 
τό σωματικό πράμα παύει νά είναι ή απαραίτητη προϋπόθεση τής ίδιοχτησίας κι ή έννοια 
της σιγά-σιγά πλαταίνει καί παίρνει τό περιεχόμενο κυριότητας κεφαλαίου, δηλαδή μέσου 
οικονομικής ωφέλειας τού κυρίου (Rive t , o p . cit. σελ. 22). Βέβαια τήν καινούργια 
αυτή μορφή τής Ίδιοχτησίας τήν αμφισβητούν όσοι γιά τήν ύπαρξη της επιμένουν νά προϋ­
ποθέτουν σωματικό πράμα, πού να τό έξουσιάζη ό κύριος (P lan io l , Trai té de droi t civil 
1 0 e édi t ion , Paris, 1925, τόμος I, n" 2327 σελ. 7 5 1 — 7 5 2 . Dernbûrg Pandekten II. $ 

192). Ή αμφισβήτηση αυτή δέν έχει μιάν άπλή θεωρητική σημαι ία κι ένδια'ίερο. Αντ ίθε τα 
μας παρουσιάζει τον έντονο χαραχτήρα τής πάλης, πού γίνεται μέσα στήν αστική τάξη για 
τήν έπικράϋηση τής ατομικής ίδιοχτητικής μορφής, τής κεφαλαιοκραιικής, στήν οικονομική 
οργάνωση τής κοινωνία:. Γιατί, αν στό ζήτημα τής πνευματικής ή τής βιομηχανικής ϊδιοχττ]-
σίας, ό ορολογικός αυτός καθορισμός δείχνει πιο πολύ τήν εκδήλωση μιας θεωρητικής δια­
φωνίας , παρά ενός έσωταξικού ανταγωνισμού γιά τήν επιβολή ενός νέου τύπου στήν οικονο­
μική οργάνωση τής κοινωνίας, ή σημασία του γίνεται φανερώτατη στήν καθιέρωση τής κυριό­
τητας τών εμπορικών κεφαλαίων, πού καταργεί τήν έλευτερία στις μισθωτικές συμβάσεις καί 
δημιουργεί πραγματικούς περιορισμούς στήν ακίνητη ίδιοχτησία γιά τήν εξυπηρέτηση τών 
εμπορικών καί βιομηχανικών επιχειρήσεων. (Κοίταξε σχετικά (Λ. de Castel lan, Commenta i r e 
de la loi du 30 ju in 1926, σελίδα 5 κι έπειτα). 

* * 

"Ομως ή εξέλιξη τής ίδιοχτησίας στό σύχρονο θετικό δίκαιο, δέν περιορίζεται στό 
σημείο αυτό μονάχα. Παράλληλα στό αντικείμενο αλλάζει καί τό υποκείμενο τού δικαιώμα­
τος κι ό τρόπος πού τό άσκει. "E co ι γενικά μπορούμε να προσδιορίσουμε τή δεύτερη αυτή 
κατεύθυνση στήν εξέλιξη τού θεσμού, ανάπτυξη τής συλλογικής μορφής στή μεγάλη ίδιο/τ»,-
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σία μέ την αντικατάσταση του άτομου στην παραγωγή άπό απρόσωπους συλλογικούς οικονο­
μικούς οργανισμούς. 

Δεν είναι δ ώ ό κατάλληλος τόπος, πού να μπορή νά άναπτυχτή το φαινόμενο αυτό σ' όλη 
του τήν ευρύτητα. Ά π ' αυτή τή φύση του παρουσιάζει ποικιλότροπες μορφές στις εκδηλώ­
σεις του κι είναι το χαραχτηριστικώτερο φαινόμενο των οικονομικών τάσεων του σύγχρονου 
βιομηχανικού κεφαλαιοκρατισμοϋ (πρβλ. Π . Γ . Ζήση. Οί σύχρονες οικονομικές οργανώ­
σεις, Α θ ή ν α , 1925 σελίδα 7 κι έπειτα) Ι Υ αυτό θ ά περιοριστούμε αναγκαστικά σ' ότι άμεσα 
ενδιαφέρει τή μελέτη μας αυτή στον ειδικό κύκλο τών ζητημάτων πού εξετάζει. Ή θεμε­
λίωση τής ίδιοχτησίας και της παραγωγής στο άτομο, πού ήταν το βασικό κίνητρο και τό 
κύριο αίτημα τής αστικής Επανάστασης , κι άν μένη ακόμα τό οικονομικό έμβλημα του αστι­
κού Κράτους, ουσιαστικά εχει έξαφανιστή. Γιατί ή προϋπόθεση τοϋ άτομου, πού ζή και κινιέ­
ται ανεξάρτητα άπό κάθε άλλο, αποδείχτηκε ν επιστημονικά σφαλερή κι αντίθετη στήν κοι­
νωνικότητα, πού χαραχτηρίζει τον άνθρωπο και τις οικονομικές ανάγκες τής ολότητας, πού 
πρέπει νά έξυπηρετή. (πρβλ. D u g u i t , L e ç o n s de d r o t Pub l ie généra l , Par is , 1926, 
σελίδα 38 κι έπειτα). f H αναγνώριση άπό τό παλιότερο δίκαιο τών θεσμών τής συνιδιοχτη-
σίας και τής προσωπικής εταιρίας ήταν σχεδόν μια ουσιαστική άρνηση τής ατομιστικής αντί­
ληψης, όμως και μια απόδειξη τής ανικανότητας τοϋ άνθρωπου νά επιδίωξη μόνος του μια 
ευρύτερη ανάπτυξη κι έπέχταση τής οικονομικής δραστηριότητας του. Είναι αλήθεια, πώς και 
στους δυο αυτούς θεσμούς λεπτόλογες νομικές διακρίσεις, προσπάθησαν νά διατηρήσουν ακέρια 
τα εξωτερικά φαινόμενα τοϋ ατομικού δικακύματος. "Ετσι ή θεωρία τών αδιαιρέτων ιδανι­
κών μεριδίων στό θεσμό τής συνιδιοχτησίας, ή δημιουργία τοϋ νομικοϋ ύπερπρόσωπου τής 
εταιρίας, σώζουν τό κλασικό αστικό δίκαιο στήν αντίληψη τών υποστηριχτών τους άπό τήν 
αντίφαση, πού περιέχει. 

Ά ν όμιος στή πρα>τη περίοδο τής συχωνευσης εμπορίου και παραγωγής ή προσωπική 
εταιρία συνδυασμένη μέ τ ή συνιδιοχτησία, μπόρεσε νά χρησιμέψη για τήν πραγματοποίηση τοϋ 
οικονομικού αύτοϋ σκοποϋ, ή ικανότητα της κατάπεσε, δταν τό πλάτεμα τών οικονομικών επι­
διώξεων τοϋ κεφαλαίου, ή αδιάκοπη τάση του προς τήν αύξηση τής παραγωγής κι ή ανακό­
λουθη ανάγκη του για μια ανάλογη αύξηση τής κατανάλωσης, άπαιτήσανε ιιια συλλογική 
συγκεντρωμένη ενέργεια τών κατόχων του. Στό σημείο αυτό παρουσιάζεται ή ανώνυμη εταιρία, 
που αποτέλεσε τό μέσο τοϋ κεφαλαίου για τήν πραγματοποίηση αύτοϋ τοϋ σκοποϋ του και 
τό βασικό τύπο τής οργάνωσης του (πρβλ. Π. Γ. Ζήση o p . c i t . σελίδα 8 κι έπειτα). Ά π ό 
το φαινόμενο αυτό όμως δημιουργήθηκε ταυτόχρονα μια ιδιόρρυθμη σχέση ϊδιοχτησίας. Γιατί 
ό μέτοχος στήν ανώνυμη εταιρία δίνοντας σ ' αυτή τα κεφάλαια του, άσκεΐ πια μια ιδιότυπη 
κυριότητα σ ' αυτά, α φ ο ύ ουσιαστικά αποξενώνεται τή διαχείριση τους, πού τήν άναλαβαίνει 
ο εταιρικός οργανισμός μ' απεριόριστα δικάκόματα κι απόλυτη νομική αυθυπαρξία (πρβλ. 
Π. Γ. Ζήση o p . c i t . σελ. 9 κι έπ.). "Ετσι όμως, ή ατομική παραγωγική δημιουργικότητα εξα­
φανίζεται. r O κεφαλαιοϋ/oc — ίδιοχτήτης παύει πιά να εργάζεται μέσα στήν ατομική του επι­
χείρηση και τοϋ είναι αρκετό νά εϊσπράττη, δ ι α τοϋ δίνει ή τοποθέτηση τών κεφαλαίων του 
στους οικονομικούς οργανισμούς, πού συγκεντρώνουν τήν παραγωγή. Αντ ίθετα λοιπόν στις 
βασικές αρχές, πού χρησίμεψαν σάν δικαιολογία στήν ατομική ίδιοχτησία, ούτή παύει νά είναι 
το μεσο για τήν ανάπτυξη τής δημιουργικότητας τοϋ άτομου. Ό κάτοχος του πλούτου άνί- . 
κανος να τον εκμεταλλευτή μονάχος του γιά να τοϋ à ο δ ώ σ η τό μέγιστο τής αξίας, που περι­
έχει, αποΐενίονεται άπ ' αυτόν, παύει ό ίδιος να είναι δημιουργικό κοινωνικό στοιχείο και 
περιορίζεται σέ μιαν άκοπη κι άκίντυνη ουσιαστικά απόλαψη του. Αντ ίθετα ό πλοϋτος 
αυτό; , πού ξεφεύγει έτσι άπό τούς κατόχους του, μετα ' ιβάζεται σ' απρόσωπους οικονομικούς 
οργανισμούς και συγκεντρώνεται σ' αυτούς. Δημιουργιέται έτσι μια τεράστια απρόσωπη, συλ­
λογική ίδιοχτησία, αφιερωμένη στήν πραγματοποίηση ευρύ :ατων οικονομικών σκοπών, πού 
άπ' αυτή τήν τελική ανάπτυξη της, παίρνει τον χαραχτήρα μιας πραγματικής κοινωνικής λει­
τουργίας, δπως παρακάτω θ ά δούμε. "Ετσι στή σύχρονη οικονομική μας οργάνωση έχουμε 
ενα φανερώτ ιτο δυαδισμό στή μορφή τής ίδιοχτησίας. Ά π ό τή μια μεριά τούς εικονικούς 
ΗΗΟχτήτες, τούς κάτοχους πλούτου, πού δεν τον εκμεταλλεύονται προσωπικά οί ίδιοι. Ά π ό τήν 
άλλη τούς πραγματικούς ίδιοχτήτες, μέ τή μορφή συλλογικών οικονομικών οργανισμών, ανε­
ξάρτητων άπό τα πρόσωπα, πού τους αποτελούν, και πού σιγά-σιγά συγκεντρώνουν στήν παν­
τοδύναμη εξουσία τους ολόκληρα τα παραγωγικά κεφάλαια μιας χο')ρας, κι αυτή την πραγμα-
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τικότητα εκφράζει ουσιαστικά ή πλασματοποίηση τής ανώνυμης εταιρίας σέ αύθύπαρχτο νομικό 
πρόσωπο. Ό μ ω ς ή ανώνυμη εταιρία δέν είναι τό μοναδικό μέσο τοϋ σύχρονου βιομηχανι­
κού κεφαλαιοκρατισμοϋ για τ ή συγκέντρωση και συλλογικοποίηση τοϋ παραγωγικού κεφα­
λαίου. Τήν αδιάκοπη ελάττωση τής οικονομικής δραστηριότητας τοϋ άτομου,· μέ τή ανακό­
λουθη αφαίρεση τοϋ πλούτου άπ ' αυτό, παρακολουθεί ή εμφάνιση νέων οικονομικών οργανι­
σμών συλλογικής μορφής. Εταιρ ίες μέ περιωρισμένη ευθύνη, Trust , Kartei , συνδικάτα, οργα­
νισμοί γιά τή διαχείριση οικονομικών συμφερόντων, αποτελούν τις πολύτροπες μορφές, πού 
δημιουργεί τό κεφάλαιο για τήν πραγματοποίηση τών σκοπών του. "Ομως, δ,τι δίνει στήν εξέ­
λιξη αυτή μια σημαντική προώθηση είναι ή ανάπτυξη τών αγροτικών κι αστικών συνεταιρι­
σμών γιά τήν παραγωγή και τήν κατανάλωση. Αποτελούν μια συλλογική οργάνωση τής μικρής 
αστικής κι αγροτικής ΐδιοχτησίας | πού οδηγεί σέ μια βέβαιη εξαφάνιση της (Π. Γ. Ζήση, 
o p . cit . σελίδ. 51 κι έπειτα. Γιά τή συνεταιριστικική κίνηση στήν Ε λ λ ά δ α , πού τα τελευ­
ταία χρόνια πήρε τεράστια ανάπτυξη και τ ή σχετική νομοθεσία κοίταξε, Τ ρ . Φαρμάκη, 
Ό Κώδιξ τής Συνεταιριστικής Νομοθεσίας , Α θ ή ν α 1927. Στήν κατηγορία αυτή ανήκει κι ό 
Αυτόνομος Σταφιδικός Όργανισμός , πού ιδρύθηκε γιά τήν προστασία, διαχείριση κι ανά­
πτυξη τής παραγωγής και τής κατανάλωσης τής Κορινθιακής σταφίδας). 

* 
* * 

Σάν άμεση συνέπεια τής νέας αυτής μορφής τής ίδιοχτησίας, ακολουθεί δτι μπορούμε 

να χαραχτηρίσουμε τρίτη κατεύθυνση στή σύχρονη εξέλιξη της. 
f H συγκέντρωση τοϋ πλούτου, πού παραπάνω εξετάσαμε, στις γενικώτατες γραμμές τών 

εκδηλώσεων της, δέν είναι μόνο ένα οικονομικό φαινόμενο, πού μετακινεί τήν ίδιοχτησία και 
τήν εξελίσσει σέ μια μορφή συλλογική κι απρόσωπη. Αυτό τό ίδιο αλλάζει σύχρονα και τή 
σκοπιμότητα της σάν κοινωνικού φαινόμενου. Ή ατομική ίδιοχτησία είχε όπως είδαμε γιά 
δικαιολογική βάση της τήν εξυπηρέτηση τοϋ άνθρωπου—μονάδας. Ό ίδιοχτήτης στήν πρώτη 
περίοδο τής αστικής επανάστασης άπ ' αυτή τή μορφή τής οικονομικής οργάνωσης τής κοι­
νωνίας, πού μέσα σ' αύτη ζούσε, κάτεχε σχεδόν ο,τι τούφτανε γιά τη συντήρηση κι ανάπτυξη 
τής ατομικής του ύπαρξης. Σήμερα δέ γίνεται τό ίδιο. Οί ουσιαστικοί κάτοχοι τού πλούτου, 
πού, όπως είδαμε, είναι δχι τα άτομα, μα οί τεράστιοι απρόσωποι οικονομικοί οργανισμοί , 
πού δημιούργησε ό σύχρονος βιομηχανικός κεφαλαιοκρατισμός, συγκεντρώνουν και κρατούν 
στή διαχείριση τους ολόκληρες τις πλουτοφόρες δυνάμεις, πολλές φορές όχι μόνο μιας χώ­
ρας. Αποκλειστικοί κάτοχοι και διαχειριστές τής οικονομικής ζωής τών λαών, αναμφισβήτητα 
δέν ασκούν ένα δικαίωμα ατομικό, ιερό, κι ά ταραβίαστο. Τό άτομο—ίδιοχτήτης τών άρχων 
τού περασμένου αιώνα, πού μπορούσε νά κάνη μια εγωιστική ή κακή χρήση τοϋ δικαιώμα­
τος του και να βλάψη ίσως ανεύθυνα, έχοντας γιά στήριγμα τύν κανόνα : qu i jure s u o uti-
tur n e m i n e m laedit, δέ μπορεί να ταυτιστή μέ τό σύχρονο απρόσωπο κάτοχο τής ευτυχίας 
ενός λαού. Αντίθετα, όταν αυτός, συγκεντρώνη τον πλούτο μιάς χώρας, και γίνεται έτσι ό 
ρυθμιστής τής οικονομικής της ζωής , είναι τό αντικείμενο σημαντικών δικαιωμάτων τής ολό­
τητας γιά τήν εξυπηρέτηση τών σκοπών της σάν κοινωνικής οργάνωσης. Α σ κ ε ί δηλαδή μια 
κοινωνική λειτουργία, που σκοπεύει νά έπιτύχη μέ την ανάπτυξη τών παραγωγικών δυνάμεων 
ενός τόπου τήν ευτυχία τής ολότητας, πού άπ' αυτήν προέρχονται οί δυνάμεις αυτές. Γι* 
αυτό ό κάτοχος τους δέ μπορεί νά τις χρησιμοποίηση αντίθετα στή γενική αυτή σκοπιμότητα 
ούτε στήν άσκηση της αυτή νά θεώρηση δτι υπάρχει ένα φυσικό, ίερύ κι άπαράγραφτο δικαί­
ω μ α του. (Κοίταγε α' και β ' τού άρθρου 17 τοϋ Συντάγματος, σύμφωνα μέ τ ή 
πρόταση τοϋ Εθν ικού Συντηρητικού Κόμματος στήν Γ ' Εθνική Συνέλευση, και τα πραχτικά 
τών Συνεδριάσεων τής Ένδεκαμελούς Επιτροπής τών Εισηγητών», Α θ ή ν α , Εθνικό Τυπο­
γραφείο, 1921, σελ. 49. Τήν πρόταση του αυτή τό κόμμα τήν απόσυρε στή Συνεδρίαση P I 
τής Γ ' Εθνικής Συνέλευσης.—"Ομοια κοίταξε «Έστενογραφημένα πρακτικά τής επί τής συν­
τάξεως τοϋ Καταστατικού χάρτου Επιτροπής τής Δ' Εθν ικής Συνελεύσεως» Εθν ικό τυπο­
γραφείο, Α θ ή ν α , 1924, τεύχος Α ' σελ. 136 κι έπ. Τό ζήτημα ξανασυζητήθηκε στήν τελευταία 
αναθεώρηση τού άρθρου 19 τοϋ Συντάγματος τής 22 Σεπτέμβρη 1926 άπό τήν Επιτροπή 
τής Βουλής τής 7 Νοέμβρη 1926, πού δέχτηκε τήν προσθήκη σ' αυτό διάταξης ανάλογης 
ιιέ τό ά ρ θ ρ ο 153 § 3 τοϋ Γερμανικού Συντάγματος. Ή προσθήκη όμως αυτή, άπορρίφτηκε 



από την ολομέλεια τ#ς Βουλής. Τό ά ρ θ ρ ο 153 § 3 του Γερμανικού Συντάγματος είναι διατυ­
πωμένο έτσ ι : Eigentum--verpf l ichtet . Se in G e b r a u c h soll gug le ieh Diens t sein für das 
g e m e i n e Bes te» . Παρόμο ια περίπου διατύπωση έχει και τό ά ρ θ ρ ο 37 του Συντάγματος του 
Βασίλειου των. Σέρβων—Κροατών—και Σλοβένων. Κατά τό Ρωσσικό Α σ τ ι κ ό Κώδικα του 
192*2, Biß) ίο Α', κεφάλαιο α', ά ρ θ ρ ο 1 : τα αστικά δικαιώματα προστατεύονται άπό τον 
Νόμο, έχτός άπό τήν περίπτωση,πού ασκούνται μέ έννοια αντίθετη στον οικονομικό και κοι­
νωνικό προορισμό τους». Les C o d e s de la Russ ie S o v i é t i q u e , έκδοση τής Bib l io thèque de 

Γ Jnsti tut dp Dro i t C o m p a r é de L y o n , Par is , 1925, τόμος 1ος σελ, 124. Ν. Ν. Σαριπόλου 
Σύστημα, τόμος Γ ' σελ. 32 σημ. 2. Π. Θηβαίου. Τό νέον δημοκρστικόν πολίτευμα τής Γερμα­
νικής Επικρατείας, Le ipz ig , 1922 σελ. 121 σημ. 4 . 

"Ομως ή αντίληψη αυτή, όπως θα μπορούσε να ύποτεθή, δεν οφείλεται μόνο στήν αντί­
δραση τών κοινωνικών τάξεων, πού δημιουργώντας τήν αύξηση τής παραγωγής μέ τήν π ρ ο σ ω ­
πική τους εργασία είναι τά αντικείμενα, πού πάνω τους ασκείται ή οικονομική και πολιτική 
κυριαρχία τής βιοτεχνικής κεφαλαιοκρατίας. Είναι κύρια στήν αρχική της εκδήλωση άμεση 
συνέπεια αυτής τής οικονομικής ανάγκης τοϋ κεφαλαιοκρατισμοϋ να έχη ελεύτερο τό στάδιο 
στήν ανάπτυξη του και τή δράση του, στή συγκέντρ<οση τοϋ πλούτου και τήν εντατική έκμε-
τάλλεψη του. Ό κεφαλαιοκρατισμός δηλαδή σαν οικονομικό σύστημα στέκεται σέ σημείο 
αναμφισβήτητα αντίθετο στήν ατομιστική αντίληψη τοϋ πλούτου, πού αφαιρεί άπό τό σύνολο 
και νεκρώνει σημαντικές παραγωγικές δυνάμεις για τήν εξυπηρέτηση περιωρισμένων σκοπών 
και φέρνεται σέ μια ακούσια ίσως ρήξη μέ τή μερίδα τής αστικής τάξης, πού ακόμα τήν 
εκπροσωπεί. "Ετσι ή έννοια τής ϊδιοχτησίας— κοινωνικής λειτουργίας, πού παραπάνω αναπτύ­
ξαμε, έχει τήν αρχική της βάση α' αυτή τήν ανάγκη τοϋ κεφαλαιοκρατισμοϋ να ρίχνη στήν 
παραγωγή και χρησιμοποιή όλες τις πλουτοφόρες δυνάμεις μιας χώρας, πού δέ μπορεί να 
είναι αφιερωμένες στήν εγωιστική απόλαψη τοϋ άτομου, και μόνο ή κατοπινότερη της εξέ­
λιξη τής έδωσε τό περιεχόμενο, πού στήν αρχή άναπτύξαμκ. 

Λέ θα ασχοληθούμε λεπτομερειακά μέ τις συνέπειες, πού ή τελευταία αυτή κατεύθυνση 
στήν εξέλιξη τής ίδιοχτησίας έχει ν ια τήν δλη υπόσταση τοϋ θεσμού σαν ατομικού δίκαιου 
τοϋ ανθρώπου, θ ά αρκεστούμε να σημειώσουμε, ότι κι όπου ακόμα οι θεσμοί τοϋ 1789 μέ­
νουν τα βασι-'ά θεμέλια τής οίκο ·ομική: και πολιτικής οργάνωσης, κι εκεί ή κατεύθυνση 
αυτή με τήν πίεση τής άμείλιχτης οικονομικής ανάγκης, πού δημιουργεί ή ανάπτυξη τοϋ 
κεφαλαιοκρατισμοϋ, γίνεται φανερή σ' ολόκληρη τήν έχταση της και παίρνει τό γαραχτήρα 
μιας ουσιαστικής άρνησης τοϋ θεσμού τής ατομικής ίδιο/τησίας, εγωιστικά υψωμένης απέ­
ναντι στο κοινωνικό σύνολο, π ο ύ δ μ ω ; πρέπει να έξυπηρετή. 

Καινούργια ρύθμιση τών σχέσεων, πού δημιουργιέται άπό τή μισθωτική σύμβαση αντι­
κών ή αγροτικών ακινήτων, σύμφωνα μέ τις ανάγκες πού δηιιιούργησε ή πληθωρική πιστω­
τική κυκλοφορία, κι ή κρίση τής κατοικίας και τής γεωργικής και χτηνοτροφικής παραγω­
γής (Κοίταξε σχετικά τά Διατάγματα για τό ενοικιοστάσιο άπό τό 1916 ώς σήμερα, 
και προπάντων τό Ν. Δ. τής 30 Μάρτη 192") «περί ρυθμίσεως εν γένει τών μισθίόσεων επί 
παντός είδους αστικών ακινήτων»* επίσης τό Ν. Δ. τής 29 Ιουνίου 1919 «περί αναγκαστικής 
παρατάσεως μισθώσεων αστικών κτημάτων ή βοσκών» . Τό ά ρ θ ρ ο 155 έδ. 2 τοϋ Γερμανικού 
Συντάγματος περιέχει τήν ακόλουθη διάταξη : επιτρέπεται ή αναγκαστική απαλλοτρίωση 
ακίνητης ίδιοχτησίας για τήν ικανοποίηση αναγκών, πού προέρχονται άπό τήν κρίση τής 
κατοικίας, γιά να βοηθηθή ό εποικισμός, και για τήν εξημέρωση τοϋ εδάφους ή τήν ενίσχυση 
τής γεωργικής οικονομίας). Περιορισμός τοϋ κέρδους τοϋ παράγωγου ή τοϋ εμπόρου άπό 
τήν πώληση τών ειδών, πού παράγει ή εμπορεύεται, (Στήν κατηγορία αυτή ανήκουν 
όλοι οί νόμοι, πού είναι γνωστοί σά νόμοι ενάντια στήν αισχροκέρδεια) συμμετοχή τής 
ολότητας στό κέρδος τοϋ ϊδιοχτήτη άπό τήν ωφέλιμη μεταπώληση τών χτημάτων του» 
(Κοίταξε τό Νόμο 1812 τοϋ 1919 περί φορολογίας τοϋ αυτομάτου υπερτιμήματος τής 
ακινήτου ίδιοχτησίας. Σύμφωνα μέ τό ά ρ θ ρ ο 155 § 3 έδ. 2 τοϋ Γερμανικού Συντάγματος : ή 
υπερτίμηση τού εδάφους, όταν δέν οφείλεται στήν εργασία τοϋ κατόχου του, ή στή θυσία τών 
κεφαλαίων άπό αυτόν, ανήκει στήν ολότητα. Κοίταξε και Dugu i t , L e s t ransformat ions 
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génèra les du droi t Pr ivé , 2η έκδοση, Paris 1920, σελ. 192—196) καθιέρωση τής υποχρεω­
τικής καλλιέργειας τής ύπαιθρης χώρας γιά τήν ανάπτυξη τής γεωργικής παραγωγής (Γερ­
μανικό Σύνταγμα ά ρ θ ρ ο 155 § 3. Κοίταξε και D u g u i t , L e s t ransfomrat ions , σελ. 16%ς). 
παράλληλη καθιέρωση τής υποχρεωτικής οικοδόμησης αστικών ακινήτων ή τής μίστωσης 
τους, όταν είναι κενά (Ν. Δ. τής 30]3]25 ά ρ θ ρ α 46—49 και 52) άπαλλοτριωτική 
πολιτική μέ περιωρισιιένη ά τ ο ^ μ ί ο ί τ η τοϋ ιδ'οχτήτη για τήν εξυπηρέτηση σκοπών ευρύ­
τατης κοινωνικής ωφέλειας. (Κοίταξε σχετικά τους Νόμους 2052, 2922, γνωστούς μέ 
τον τίτλο Αγροτ ικο ί Νόμοι, και τήν Α π ό φ α σ η τής Επανάστασης τοϋ 1922 τής 14|2)23. 
Α κ ό μ α τό ά ρ θ ρ ο 119 τοϋ Συντάγιιατος τή_ 22 Σεπτέμβρη 1926. Γερμανικό Σύνταγμα 
ά ρ θ ρ α 153 § 2, 155 § 2 και 156 § 1 και 2.—Τσεχοσλοβακικό Σύνταγμα ά ρ θ . 109 § 2). 
και τέλος αναγκαστικά δάνεια και φορολογική επιβάρυνση τού κεφαλαίου (Νόμος 
2749)1922 και Ν. Δ. τής 23 Γενάρη 1926. Α κ ό μ α Ν. Δ. τής 3 Μάρτη 1923 «περί έ φ ' άπαξ 
φορολογίας κινητής και ακινήτου περιουσίας») δλα αυτά αποτελούν μερικές άπό τις ποικιλό­
τροπες εκδηλώσεις, πού ιι' αυτές τό σύχρονο δίκαιο καθιερώνει τήν έννοια τής ίδιοντησιας 
σαν κοινωνικής λειτουργίας, κι δπου ακόμα ούτε συνταγματική, ούτε άλλη γενικού χαοαχτήρα 
επιταγή επιβάλλει τήν καθιέρωση αυτή. 

Τά συμπεράσματα, πού μπορεί να βγουν άπό τήν εξέλιξη αυτή, συνολικά παρμένη, εΐνα ( 

φανερά. Ή ίδιοχτησία δέν παύει μόνο να συνδένεται μέ τό έδαφος . Παίρνει ουσιαστικά ενα 
χαραχτήρα συλλογικό κι απρόσωπο , και σ ά μια άιιεση συνέπεια τής εξέλιξης αυτής, άπό υπο­
κειμενικό ατομικό δικαίωμα τοϋ φ ο ρ έ α της μεταβάλλεται σέ μια κοινωνική λειτουργία του 
γιά τήν εξυπηρέτηση και τήν πραγματοποίηση τών οικονομικών σκοπών, πού ή κοινωνική 
σύμπραξη τών ανθρώπων δημιουργεί κι επιβάλλει 

"Ετσι όχι μόνο δέν πρέπει να βλέπουμε στό άτομο ή τούς οικονομικούς οργανισμούς, 
πού τό αντικαθιστούν, τούς φυσικούς κι άνεξέλεχτους κύριους τών αγαθών, πού κατέχουν μέ 
μιάν απόλυτη εξουσία «χρήσεως και καταχρήσεως σ' αυτά, μα τά υπεύθυνα και περιορι­
σμένα στα δικαιώματα τους μέλη-— της κθΐ*β»νίας, πού μέσα σ ' αυτήν είναι υποχρεωμένα να 
ασκούν μια ώρισμένη λειτουργία, υποτάσσοντας τήν άσκηση της στήν κοινωνική αλληλεγγύη 
και τις υποχρεώσεις, πού τούς επιβάλλει. "Οιιως και γενικώτερα δέ μπορούμε να θειο > ή σου με 
την ίδιοχτησία σαν ένα μέσο γιά τήν εξασφάλιση τού κατόχου της απέναντι στήν κοινωνική 
ολότητα. Γιατί τά μέλη τής κοινωνία: δε μπορεί νά θεωοηθοϋν, δτι προσέρχονται σ 'αυτή και 
παίρνουν μέρος μέ όρους και προϋποθέσεις, πού αυτά τα ίδια 'τής θέτουν. Αντ ίθετα ανήκουν 
σ' αυτή άπό μιάν αναπόδραστη ανάγκη, πού τούς επιβάλλουν τα ζωικά προβλήματα, πού 
άπό τήν πρώτη στιγρή τής κοσμικής τους εμφάνισης είναι υποχρεωμένα να αντιμετωπίσουν 
κι αυτά βάνουν, πάνω άπό τήν ατομική εγωιστική εξυπηρέτηση τοϋ ανθρώπου, μια πλατύτατη 
σκοπιμότητα, πού συνθετικά κλείνει μέσα της τό σύνολο τών ατομικών αναγκών, πού πρέπει 
νά έξυπηρετιούνται. 

"Ετσι ή πραγματικότητα αυτή, κι όχι καμιά αποθετική συνθήκη τών ατόμων, είναι i\ 
δημιουργική δύναμη τής κοινωνικής σύμπραξης τών ανθρώπων κι άπ ' αυτήν υπάρχει τό 
συμφέρο τής ολότητας να άναγνωρίζη στα μέλη της τήν νομική δικαιότητα, πού τούς είναι 
απαραίτητη γιά τήν ανάπτυξη τής δραστηριότητας τους και τήν πραγματαποίηση τών σκο­
πών της. (Ρωσσικός Αστ ικός Κώδικας, Βιβλίο Α ' , κεφάλαιο β' ά ρ θ ρ ο 4 : «ή ομοσπον­
διακή σοσιαλιστική δημοκρατία τών Ρωσσικών Σοβιέτ μέ τό σκοπό νά ανάπτυξη τις παρα­
γωγικές δυνάμεις τής χώρας αναγνωρίζει άστικήν ικανότητα (δηλ. τήν ικανότητα νά έχουν 
άστι-<ά δικαιώματα κι υποχρεώσεις) σ ' όλους τούς πολίτες, πού δέν έχουν περιοριστή στα δι-
καιώματα τους άπό τή δικαιοσύνη»). Γι ' αυτό τό λόγο δέν μπορεί νά γεννηθή αμφιβολία, οτι 

ή άναγνιόριση αυτή, αντίθετα άπό τό νά δημιουργή γιά τό άτομο μιάν εξαιρετική θέση μέσα 
στό σύνολο, τό υποβάλλει σέ υποχρεώσεις και περιορισμούς, αφού" ή Ικανότητα, πού του αναγνω­
ρίζεται, δέν αποτελεί ενα υποκειμενικό, μα αντικειμενικό δίκαιο, που δέν ασκεί τό άτομο^ 
μα ασκείται πάνω σ' αυτό ( D a g u i t , L e s t ransformat ions σελ. 15—22, τού ίδιου L e ç o n s 
de Droi t Publ ique général , Paris , 1926, σελ. 9"j—109. Γιά τήν επίδραση πού είχε 
ή θεωρία τοϋ Dugu i t γιά τό άντικιμενικό δίκαιο στους συντάχτες τοϋ Ρωσσικοϋ Α σ τ ι κ ο ύ 
Κώδικα κοίταξε Η . F reund , Das Z iv i l r ech t Sowie t—Russ l ands , Berlin, 1924 σελ. 24-29» 
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και E d . Lamber t εισαγωγή στήν έκδοση των Ρωσσικών Κωδίκων, πού αναφέραμε στη 
σημ. 28 σελίδα 30 κι έπειτα). Κι ή έχταση τής συνέπειας, πού μπορεί να έχη ή άρχή αυτή 
γίνεται φανερή άπό τήν καινούργια μορφή, πού παίρ\ει ή ευθύνη του ίδιοχτήτη, μάλιστα δταν 
αυτός είναι απρόσωπος οικονομικός οργανισμός. Ή δημοτική αγωγή του Ρ. Δ. ξαναζεί μέ 
αλλη μορφή, για τήν εξασφάλιση των δικαιωμάτων του συνόλου απέναντι του, κι είναι φανερό, 
οτι ή αναγνώριση της θα οδήγηση στήν τεχνική εξαφάνιση του ατομικού δικαιώματος τής 

Ίδιοχτησίας, ιερού, απαραβίαστου κι άπαράγραφτου. 

Σ Υ Ζ Η Τ Η Σ Ε Ι Σ 

Απάντηση στον κ. Καζαντζάκη 

Ό κ. Καζαντζάκης, όπως μάς παρουσιάστηκε στα άρθρα του, στηρίζοντας τήν κριτική 
πών κοινωνικών φαινομένων στήν πιστή αντιγραφή τής Μπερξονικής ανάληψης τού ψυχολο­
γικού χρόνου (durée) και τής εξέλιξης, φάνηκε σα να υιοθετούσε χωρίς καμιά επιφύλαξη 
τόν πραγματισμό μέ όλη του τή συνοδεία τής φιλοσοφίας τής Δράσης. Στό τέλος όμως τής 
συζήτησης, πούχε μέ τό Μπολσεβίκο διανοητικό αρχηγό, οραματίζεται σέ Νιτσεϊκό μονόλογο 
μιά μετουσίωση τής ανθρώπινης καρδιάς, πού θα απλοποιούσε αναπάντεχα τήν πολύπλοκη 
σημερινή πραγματικότητα και θά επέβαλε τή λυτρωτική κυριαρχία τού Λόγου, (μήπως 
για νά κλείση και γίνη άρτιος ό κύκλος, «έν άρχή ήν ό λόγος;») "Ετσι μάς αποκάλυψε για μιά 
στιγμή θρησκευτική πέρα ώς πέρα τήν ψυχοσύνθεση του. Γιατί ομαδική μετουσίωση καρ­
διών, αν ύποτεθή ότι ήταν δυνατή, μόνο μιά Δογματική Αποκάλυψη και τό γνήσιο παιδί της 
— η τυφλή θρησκευτική πίστη—θά μπορούσαν νά μάς τ ή διυσουν. 

Μα ξαναγυρίζει γρήγορα στις γνώριμες και αγαπητές του αντιλήψεις και ολότελα αυθαί­
ρετα ή κάλλιο γιά νά κυριολεχτήσουμε, όχι αυθαίρετα, άλλα «διαισθητικά» νομο&ετεΐΐ και μας 
λέει" «Γιά ν' αναπήδηση ή λύτρωση τούτη χρειάστηκε νά βυθιστούν οί λαοί στα αίματα, στ ή 
δυστυχία, στήν πείνα" τούτο στάθηκε πάντα ό φοβερός σκληρότατος νόμος* μονάχα αίματω­
μένα, πεινασμένα σωθικά μπορούν νά γεννήσουν τό λυτρωτή λόγο». "Ετοι δίνει άφεση στους 
Ρούσους αρχηγούς, πού μτ όλο πού δέ βλέπουν καθαρά τόν άρτιο κύκλο, έχτελούν όμα)ς 
πιστά τό σκληρό προδρομικό τους χρέος κλπ. 

Γιά τόν ισορροπημένο ερευνητή, πού δέ μπορεί νά κάνη τέτιου είδους «tours de force» 
και νά ξεγλιστς>άη άπό τή μιά «θέση» στήν άλλη μέ όση ό κ. Καζαντζάκης *υκολία, οί πα­
ραπάνω αφορισμοί αποτελούν: α ) "Αρση τού ισχυρισμού του, ότι δεν υπάρχουν Νόμοι των 
κοινωνικών φαινομένων, άφού ό ίδιος ό άρνητής τους μέσα σ' ένα συμβολικώτατο λυρισμό 
καθιερώνει ένα υπέρτατο νόμο, πού σέ κάθε ιστορική περίοδο μπορεί νά πραγματοποιή μετά­
βαση σ ' ανώτερες μορφές κοινωνικής συμβίωσης—τό Μεγάλο Ανθρώπινο Πόνο—(όργωμα 
των ανθρώπινων σωθικών). Κι αυτό είναι φανέρωμα τής καθαρής φιλολογικής σκοπιάς άπ» 
όπου αντικρίζει τα κοινωνικά φαινόμενα, β . ) Όλόθερμη απολογία τής όποιας—και μάλιστα 
τής πιότερο στυγνής και πισωδρομικής—βίας, πού γι* αυτόν είναι ιστορικά βεβαιωμένη, 
σαν τό μόνο μέσο κοινωνικής αναδημιουργίας. 

Στό ζήτημα τής βίας θά μπορούσε κανένας να πή πολλά πράματα, ξεφεύγει όμως άπό τό 
σχήμα τής συζήτησης, όπως τή βάζει ή «Αναγέννηση» και γι' αυτό θά περιοριστούμε να 
δούμε άπό κοντά ποια είναι ή κριτική αξία τών Ι δ ε ώ ν τού κ. Καζαντζάκη, δίνοντας σύχρονα 
και απάντηση στά τέσσερα σχετικά ερωτήματα τής «Αναγέννησης». 

Γιά τή γνώμη μου ό κ. Κ. πέφτει σέ σειρά άπό βασικά, μεθοδολογικά σφάλματα. Μεταθέτει 
πρώτα τόν τρόπο τής έρευνας γιά τά ατομικά ψυχολογικά φαινόμενα στά κοινωνικά, σα νά 
είναι τό κοινωνικό φαινόμενο ή «συνισταμένη»—άς πούμε—τών μερικών ψυχολογικών φαινο-
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μένων, όπου αναλογικά θά μπορούσαμε νά έπεχτείνουμε τις συζητήσιμες μπερξονικές ερευνη­
τικές αρχές* μέ τόν τρόπο αυτό, παραβλέπει ολότελα τόν άνθρωπο άπό τήν άποψη τού ζων­
τανού φυσικού .οργανισμού του, πού βρίσκεται σέ άμεση και οργανική εξάρτηση άπό τή φύση 
—άφού είναι σι;οιχείο της—(κι όταν ακόμα μού φαίνεται παραδεχτούμε, γιά τήν εξέλιξη τόν 
τρόπο, πού τή φαντάστηκε ό Bergson) και δίνει καθαρό ψυχολογικό χρωματισμό. Δημιουργεί 
αν μάς επιτρέπεται ή έκφραση, μιά κοινωνική υποκειμενικότητα—στήν ολοκληρωμένη εκδή­
λωση τής ζωής τών ομάδων, ένώ είναι γνωστό ότι, άπό τό άτομο στήν ομάδα και τις ενώσεις 
ομάδων υπάρχει κάποια διαφοροποίηση, πού άντικειμενικοποιει τά φαινόμενα τών δεύτερων 
και μάς επιβάλλει νά τά εξετάζουμε σαν πράμαεα (faits), μακριά δηλαδή άπό κάθε ιδεολη­
ψία και συναιστηματικό υποκειμενισμό. 

Μ' αυτό πάλι δέ θέλω νά πω, πώς ό άνθρωπος σαν υποκειμενική έκφραση ξεφεύγει άπό 
τήν κυριαρχία τών υλικών όρων, πού πρώτα αυτοί καθορίζουν τήν όλη του ζωή, μα πώς ανε­
ξάρτητα άπό τήν αλήθεια αυτή, πού και μόνη της θά ήταν σέ θέση νά θεμελίωση τήν Κοι­
νωνιολογία σαν επιστήμη, τά κοινωνικά φαινόμενα σάν τέτια δίνουν τό απαραίτητο σταθερό 
υλικό, πού μέ τή συλλογή, κατάταξη και εξέταση του—στατική και δυναμική—μπορεί νά 
δικαιολογηθή μια επιστήμη τόσο ίσως πλατειά όσο και ή φιλοσοφία. 

Ή κοινωνικότητα, πού χαραχτηριζει τούς ανθρώπους και πού παρατηριέται ακόμα και 
σέ διάφορες κατηγορίες ανώτερων θηλασιικών, είναι συνέπεια φυσικών αναγκών και συνδένε-
ται στενά μέ τό ένστιχτο τής αυτοσυντήρησης" άπό τή θέση πού παίρνει κάθε τόσο απέναντι 
συ η φύση ή ομαδική ανθρώπινη ζωή, γιά ν5 ά ν τ α π Ο Λ ρ ι θ ή στις ζωικές—οικονομικές της 
ανάγκες και πού μοιραία περιορίζεται άπό. τις δυνατότητες τής πιο εντατικής έκμετάλλεψης 
αυτή, τής φύσης, γεννιέται ένα σύμπλεγμα οικονομικών σχέσεων—σχέσεις παραγωγής κατά 
τήν Πολ. Οικονομία—όπου οί άνθρωποι είτε τό θέλουν είτε μή, μπαίνουν στήν υπηρεσία 
τών οικονομικών λειτουργιών γιά νά ικανοποιούν τις στοιχειωδέστερες ανάγκες τους. Αυτό 
είναι τό βασικό, τό πρωταρχικό κοινωνικό φαινόμενο. Τά άλλα πολιτικό, ηθικό, αίστητικό, 
νομικό, δέν αποτελούν παρά δευτερογενείς εμφανίσεις και οφείλονται στήν τέτια ή τέτια θέση 
τού πρώτου" Τό ότι και αυτά παίζουν βέβαια κάποιο ρόλο στό κοινωνικό ξετύλιμα είναι 
αναμφισβήτητο" όμως προσεχτική εξέταση πάνω στήν αλληλουχία τών φαινομένων αυτών μάς 
δείχνει, πώς ό ρόλος τους είναι πάντα βοηθητικός. 

Λέγοντας πώς ή ανθρώπινη ζωή περιορίζεται άπό τις δυνατότητες τής πιο εντατικής 
έκμετάλλεψης τής φύσης, εννοούμε ότι οί τεχνικοί όροι (εργαλεία, μηχανέ,-μ' ένα λόγο ή κοι­
νωνική τεχνολογία), σέ κάθε εποχή καθορίζουνε τήν παραγωγή τών οικονομικών αγαθών, 
λοιπόν και còv τρόπο, πού ικανοποιούνται οί ανθρώπινες ανάγκες, πού διαμορφώνουνε τήν κοι­
νωνική συγκρότηση. Προσπάθεια λοιπόν νά χωρίσουμε τή ζωή τής Κοινωνίας άπό τή μεγάλη 
και ποικιλώτατη ζωή τής φύσης, πού μέσα σ' αυτή βρίσκεται, γιά νά υποβάλουμε τήν πρώτη 
στή μικροσκοπική έρευνα μιας οποιασδήποτε ίρρατσιοναλιστικής, ίντετερμινιστικής ή διαι­
σθητικής άποψης, τή στιγμή πού στή φύση παραδεχόμαστε τό ντετερμινισμό, θάτανε ολότελα, 
ανεδαφική και θ' αποτελούσε καθαρή ουτοπία. 

Αναμφισβήτητο είναι, πώς δέ μπορεί νά νιώση κανένας κοινωνία χωρίς ανθρώπους 
και πώς οί άνθρωποι στή μεγάλη Ιστορική εξέλιξη τών αμνημόνευτων αιώνων, απόχτησαν 
τις διάφορες ψυχικές και πνευματικές ιδιότητες. Οί ιδιότητες όμως αυτές, οί διανοητικές, 
αυτές τάσεις είναι μέ τή λογικώτερη και πιο πιθανή άποψη αποτελέσματα ανάγκης στον 
αγώνα τής ζωής, είναι αποτελέσματα τής έξηγητικής τού ανθρώπου προσπάθειας, πού συν-
δένεται άμεσα μέ τό φυσικό περιβάλλο και τήν αυτοσυντήρηση του και γι' αυτό κατάντησαν 
μέσα στό μακρύ στάδιο τής εξέλιξης τών όντων ένα είδος φυσικών βιολογικών κλίσεων. 

Μα γιά τόν κ. Καζαντζάκη «τά οικονομικά δέν είναι αίτια, μα αποτελέσματα άπό πλήθος 
συντελεστές σέ ώρισμένο τόπο χρόνο και λαό» και αναφέρει τέτιους συντελεστές, τή ράτσα,, 
τό κλίμα, τόν πόλεμο, μιά εφεύρεση κ. ά . 

Μα μήπως τό αποτέλεσμα ώρισμένων συντελεστών, πού διαμορφώνουν ένα φαινόμενο δέ 
μπορεί νά άποτελέση αίτιο άπ ' όπου πηγάζουνε άλλες μεταλλαγές ; Στό βάθος και ή ατελέ­
στερη εκδήλωση ζωής αναφέρεται πάντα σ' ώρισμένες έννοιες, πού είναι συστατικά της στοι­
χεία, πού επιδρούν πάνω της σά συντελεστές και προκαλούν τήν εμφάνιση της. 

"Ομως στις ανώτερες συνθέσεις είναι πάντα δουλειά τής Επιστήμης νά καθορίζη τ ή ν 
Ιεραρχία τών φαινόμενων μέσα στήν αδιάκοπη ροή κι έτσι φωτισμένη νά δημιουργή ώφελι-
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μότητες και να κατευθύνη την ανθρώπινη πράξη, πού άπ ' αύτη και επαληθεύεται. Στη δια­
πίστωση της σημασίας του οικονομικού φαινόμενου πήρε ύπόψει της όλους τούς συντελεστές, 
που αποτελούνε τη σύνθεση του κι έπειτα τό έβαλε στην πρώτη σειρά. 

"Επειτα χρειάζεται πολύ πνέμα για να καταλάβη κανένας τον πραγματικό ρόλο και 
του κλίματος και ενός πολέμου και μιας εφεύρεσης σ* ένα ώρισμένο κοινωνικό καθεστώς; 

Τό κλίμα (σύσταση, πού έχει το έδαφος και τό υπέδαφος, τοπικές ατμοσφαιρικές συνθήκες 
και μεταβολές, γεωγραφική δ ιαμόρφωσ \, νερά) δ ε μπορεί νά εξεταστή ανεξάρτητα από την ερ­
γασία, πού και τα δυό μαζί αποτελούν τα κύρια σκέλη τ ή ς κοινωνικής παραγωγής" ή βιομη­
χανοποίηση τής παραγωγής αυτής μέ τις μεγάλες αγορές και μέ την οικονομική συγκέντρωση, 
πού γκρεμίζουν τά εθνικά και φυλετικά σύνορα, δημιουργούν αντίστοιχα τήν αναμφισβήτητη 
ομοιομορφία τής σύχρονης κοινωνικής ζωής και τή διεθνική αλληλεξάρτηση (άλλαξε ή κοινω­
νική τεχνολογία). Γι' αυτό σήμερα οποιαδήποτε αναστάτωση σ ' ένα μέρος τής Γής φέρνει 
διαταραχές μικρές ή μεγάλες σ ' όλα τά κράτη, ανάλογα μέ τον οικονομικό σύνδεσμο πού 
υπάρχει ανάμεσα τους. Ό πόλεμος για ένα σύχρο\ο μορφωμένο άνθρωπο δεν είναι παρά 
σύγκρουση οικονομικών αντιθέσεων. "Εχει αποτελέσματα κυρίως οικονομικά και δείχνει πώς 
τά υπέρτερα αγαθά, ζ ω ή , οικογένεια, θρησκευτικές πίστεις, ειρηνικές εργασίες, έρωτες, με­
ταφυσικές ενατενίσεις κ.λ.π. στραπατσάρονται άμείλιχτα από τό ψυχρό, υπολογισμένο και 
παντοδύναμο ια ' ικό οικονομικό συμφέρο. Μια εφεύρεση τέλος ανάλογα μέ τήν έχταση της 
καλύτερεóiι και αλλάζει τούς τεχνικούς όρους τής παραγωγής και γι' αυτό τό λόγο εκφρά­
ζεται οικονομικά. 

Ό κ. Καζαντζάκης αρνιέται ακόμα τήν ύπαρξη νόμων στην Κοινωνιολογία. Γι' αυτό 
μεταξύ μας ή έννοια τού νόμου στήν Επιστήμη και όπου άλλου χωράει έρευνα, πρέπει νά 
ξεκαθαριστή. Για μάς ό νόμος δέν είναι τύπος αφαιρεμένο; , έξω ά .τυ ν ά δοσμένα πού ερευ­
νάμε, δέν είναι αλύγιστη λογική διατύπωση βαλμένη a priori , όπου είναι κανένας υποχρεω­
μένος νά στριμο')ξη τις μεγάλες ή μικρές, τις κεντρικές ή λεπτομερειακές του παρατηρήσεις. 

Είτε σέ υπόθεση είτε σέ πλάσμα, όπως κάνει ό κ. Καζαντζάκης, στηριχτή ή εξέταση, πάντα 
παρουσιάζεται επιβλητική ή ανάγκη τού νού μέσα στο δ α ί δ α λ ο τής ποικιλίας τών φαινό­
μ ε ν ω ν , γ ι ά νάβρη ένα τύπο «εσωτερικό», ένα τύπο βγαλμένο μ έ σ α άπό τήν κίνηση τών φαι­
ν ό μ ε ν ο ^ · , πού νά τά ένωση, νά άναπαρασταίνη τ ή σειρά τ ο υ ς και ν ά δικαιολογή τήν εμφάνιση 
τους. Ό τύπος αυτός, πού παίρνει τή δύναμη ν ό μ ο υ , εφαρμόζεται απαράβατα στα ίδια 
φαινόμενα, άν τύχαινε ν ά έπαναλαβαίνονται ή στα ό μ ο ι α φαινόμενα π ο ύ θό αναπτύσσονται και 
θ ά κινιούνται κάτω άπό τις ίδιες συνθήκες. Α κ ό μ α μπορεί άκίντυνα και μέ βάσιμες ελπίδες 
επιτυχίας ν ά χρησιμοποιέται σέ φαινόμενα, πού έχουν πολλές κοινές ιδιότητες και αυτό είναι 
τό σημαντικώτερο στήν επιστήμη, γιατί ή ποικιλία και πολυμέρεια τών φαινόμενων είναι 
τ έ τ ι α , πού δ έ ν έχουμε π ο τ έ ή κι ά ν έχουμε πολύ σπάνια, ολότελα όμοιες επαναλήψεις. Ό 
ν ό μ ο ς δέν έχει άπ5λυτη μεταφυσική σταθερότητα, δέν υπάρχει « κ α θ ' εαυτόν» Ισχύει σά μέσο 
εξήγησης και ικανοποιεί τήν ανάγκη τ ώ ν γενικών συνθέσεων και τής απλότητας, πού είναι 
συνυφασμένα μ ' αυτή τ ή σύσταση τού ανθρώπινου μυαλού. Ισχύει, γιατί μπορεί νά επαλη­
θεύεται κάθε στιγμή .άπό τά πράματα, π ο ύ ανάμεσα σ ' α υ τ ά ορίζει σχέσεις αιτίας και άποτε-

• λέοματος, σχέσεις εξάρτησης και ερμηνείας. "Οσο περισσότερο επαληθεύεται, τόσο νομίζεται, 
ότι υπάρχει αντικειμενικά, τόσο ή γνώση τών φαινόμενων γίνεται πλατύτερη. Τό νά βρούμε 
τήν Α λ ή θ ε ι α (μέ κεφαλαίο) δέν είναι ζήτημα θεωρητικό, μ ά πραχτικό. Ή πράξη δοκιμάζει 
τήν αλήθεια* χωςησμός τής θ ε ω ρ ί α ; άπό τήν πράξη είναι, όπως λέει ό Μαρξ, κ α θ α ρ ο Ξ σχο­
λαστικισμός. Γι ' α υ τ ό στο β ά θ ο ς δέ θά μάς ενδιαφέρε κι άν ακόμα βρέθηκαν ή όχι νόμοι 
στήν κοινωνιολογία" είναι ατράνταχτα τά κοινωνικά φαινόμενα και ή θέληση τού άνθρωπου 
άπό τό άλλο μέρος, να τ ά έξετάση. Οί νόμοι θ ' αναπηδήσουν μόνοι τους άπό τά δυό α υ τ ά 

δοσμένα. Επε ιδή ή κοινωνία κινιέται μέσα στ ή φύση και άπ ' αυτή παίρνει τή ζ ω ή της μπ» -
ρούμε νά πούμε, ότι, όπως στή φύση έτσι και στήν κοινωνία ισχύει κυριαρχικά ό νόμος η , , 
αιτιότητας και γενικώτερα ότι, όπως στή φύση υπάρχουν νόμοι, έτσι και τά κοινωνικά φαι­
νόμενα ξετυλίγονται σύμφωνα μέ μιά σειρά άπό νόμους. νΑν μερικοί τύποι, πού τούς παίρ­
νουμε γιά νόμους δέν ανταποκρίνονται στους δοσμένους όρους μιας ιστορικής στιγμής, 
αυτό δείχνει, ότι δέν επαληθεύονται άπα τά πράματα και ότι πρέπει νάβρουμε άλλους, όχι 
ν' αρνηθούμε τήν ύπαρξη νόμων, ούτε νά δηλώσουμε αδυναμία γιά νά εξακολουθήσουμε τήν 

.έρευνα. 

Ευτυχώς έχουν γίνη τόσες εργασίες και έχουν γραφτή τόσα πολλά γιά τήν κοινωνιο­
λογία σαν επιστήμη και τούς νόμους πού τήν ορίζουν, πού θαταν περιττή ευρύτερη ανάλυση. 

Οί νόμοι αυτοί καθωρίσανε τήν αλληλουχία τών κοινωνικών φαινόμενων και διαπισεώσανε 
τήν παντοδυναμία τού οικονομικού παράγοντα στήν εξέλιξη και δ ιαμόρφωση τών κοινωνιών. 

Ο κ. Κ. παρατηρεί σ ' όλα αυτά ότι ή κοινωνιολογία έχει μόνο ερευνητική αξία κι αυτό 
uovo γιά τά περασμένα" γιατί τά περασμένα έπαψαν νά ζούν, δέ ρέουν πια, δέ ξετυλίγονται 
δημιουργικά και έτσι μπορεί νά τά άκινητοποιή, νά τά έξετάζη και νά τά άποδίνη σ' όποιους 
τής αρέσει άπό τούς άρίφνητους πιθανούς συντελεστές, πού μπορούσαν νά τά δημιουργήσουν. 

Α κ ό μ α στήν κίνηση τής ζωής , λέει, πώς ποτέ υέ ξαναγυρίζουν απαράλλαχτα τά ίδια 
αίτια γιά νά προβλεφτούν τά ίδια αποτελέσματα, γιατί ή ζ ω ή είναι δημιουργική και δημι­
ουργώ Uà πή φτιάνω κάτι νέο, πού δέ βρίσκεται μέσα στα δοσμένα. 

Μά και σ' αυτή τήν ακατάσχετη δυγματολογια νομίζω, ότι ή απάντηση δέν είναι δύσκολη. 
Ό άνθρωπος ώς τό σημείο τουλάχιστο, πού μπορεί νά τον παρακολούθηση ή Ιστορική 

γνώση, ανεξάρτητα άπό τοπικές και χρονικές δ ιαφορές , πού δίνουν μόνο τό εξωτερικό χρωμα­
τιστό ντύσιμο, είχε πάντα τις ίδιες σχεδόν απαιτήσεις άπό τή ζωή . Ή βασική αυτή αλήθεια 
μας κάνει νά παραδεχτούμε, ότι εκείνο πού βρίσκει ή ιστορική έρευνα και όταν ακόμα στα­
τικά έξετάζη τά περασμένα, έπαναλαβαίνεται και στή ζωντανή πραγματικότητα, πού λέει 
οτι οί ανθρώπινες ανάγκες και τά πάθη είτε τό καταλαβαίνουμε είτε μη, βρίσκουνε δ ιέξοδο 
περνιυντας πάντα άπό ώρισμένα καλούπια, πού μάς δίνουν τό κλειδί και τής Γνώσης και τής 
Πρόβλεψης στά κοινωνικά φαινόμενα. Βέβα ια τά ίδια απαράλλαχτα κοινωνικά αίτια δέ μπο­
ρούν νά ξαναγυρίσουν γιά νά ξαναγεννηθούν τά ίδια αποτελέσματα* μά μήπως στή φύση 
μπορεί νά υποστηριχτή απόλυτα ότι έχουμε τέλεια επανάληψη τών ίδιων φαινόμενων ; και τή 
στιγμή, πού ή τεράστια ανάπτυξη τών θετικών επιστημών δέ μπορεί νά πή τήν τελευταία λεξη 
της σέ χίλια φαινόμενα, πού πάνω σ' αυτά αδιάκοπα πειραματίζεται, δέ θάτανε υπερβολική 
•αξίωση άπό τήν κοινωνιολογία, επιστήμη τόσο πολύ νέα, νά ζητάμε σωστές και μαθηματικές 
προβλέψεις ; 

Αξ ί ζε ι έ δ ώ νά παρατηρήσουμε ότι έ ξω άπό τις πραγματικά μεγάλες δυσκολίες, πού άπό 
τήν ουσία της συναντάει ή κοινωνιολογία ένα σ ω ρ ό εμπόδια εξωτερικά, πού ανάμεσα σ" αυτά 
πριυτη και καλύτερη ή επίσημη επιστήμη τής άρχουσας τάξης και μερικοί ντιλετάντηδες υπερ­
βατικοί επιστήμονες τής κάνουν μαρτυρικό τό δρόμο. 

Τά δυό ιστορικά παραδείγματα, πού φέρνει ό κ. Κ., μάς φέρνουν ακριβώς στ 'αντίθετα άπό 
ότι ήθελε νά κατα/.ήξη συμπεράσματα. Οί Άραβ ΐ τες , ό λεπρός και πειναλέος αυτός λαός, πού 
αναπαραγότανε σάν τά κουνέλια, πού τόν έδερναν τά λιοπύρια τής πυρωμένης ζώνης και τον 
θέριζαν οί αρρώστειες, σηκώθηκαν σάν ένας άνθρωπος όχι γιατί τούς παράσυρε ή γλύκα τού 
λογού τού Προφήτη, μά γιατί στά στεγνά τους λαρύγγια πέρασαν γιά μιά στιγμή οι επιθυμίες 
νάρθουν σέ χώρες πιο πλούσιες, εκεί όπου ή Ανατολίτικη ιδιοσυγκρασία τους θάβρισκε τήν 
ολοκλήρωση τών πόθων, πού μαζευόντουσαν μέσα τους αιώνες" έπειτα άς μήν ξεχνούμε, πώς 
οί πιστοί έβλεπαν και πέρα άπό τό θάνατο σωρούς τό πιλάφι νά τούς περιμένη" άντιαιστη-
τικά βέβαια γιά τή ντιλετάντικη διανοητικότητα μας" δυστυχώς όμως, έτσι μεταφρά­
ζουν τά θεολογικά δόγματα και τις μεταφυσικές άρλούμπες οί μεγάλες λαϊκές μάζες. 

Ό χριστιανισμός πούρθε σέ μιά εποχή τέλειας αποσύνθεσης, δέν άγγιξε τις μάζες μέ τό 
« Α γ α π ά τ ε τούς εχθρούς υμών» αλλά μέ τό «ούκ ένι πλούσιος ή πένης, βασιλεύς ή στρατιου-
της» κλπ., πού στά μάτια τών σκλάβων έγινε «κάτω οί αφεντάδες» κι έδωκε πέρα ώς πέρα 
οικονομικό περιεχόμενο στό άπελευτερωτικο εκείνο κίνημα. 

ΗΛΙΑΣ ΛΑΓΑΚΟΣ 
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Ή τονική μεταρρύθμιση 

Διαβάζοντας την τονική μεταρρύθμιση τοϋ κ. Γιανίδη, πού δημοσιεύτηκε στο 6ο και 7ο 
φυλλάδιο της «Αναγέννησης» , ένα πράμα παρατήρησα χωρίς νά μπορέσω νά τό εξηγήσω. 

Έ ν ώ ό κ. Γιανίδης λέει πρώτα, πώς θά παρακολούθηση όλα τα συστήματα γιά τό ξαλά-
φ ρ ω μ α τής ορθογραφίας μας, εξετάζει μόνο τό σύστημα τής τέλειας κατάργησης των τόνων 
κι άφίνει ένα δεύτερο, τό σύστημα τοϋ τονισμού όλων τών λέξεων, πού τονίζονται και σήμε­
ρα, μέ ένα σημάδι όπως λ.χ. την οξεία. Τό σύστημα αυτό τό παραμερίζει ό κ. Γιαννίδης, ίσως 
γιατί μ' αυτό θάχουμε όπως και σήμερα πάλι τόσους πολλούς τόνους. Μά πόσες άλλες ευκο­
λίες δεν παρουσιάζει; Πόσοι απαίσιοι κανόνες μέ τις εξαιρέσεις τους δέ μπαίνουν στο ράφι 
γιά νά μή κατεβούν πιά ; "Ενας κανόνας θά διδάσκη όλο τόν τονισμό. Κάθε λέξη θέλει κι 
ενα τόνο (μια οξεία) στή συλλαβή, πον τονίζεται κάπως δυνατώτερα άπό τις άλλες. 

Ό κ. Γιανίδης θ ά πή βέβαια πώς και μέ τό σύστημα του θά λείψουν αυτοί οί κανόνες. 
' Ναί, μά μας βάζει νέους, νέες δυσκολίες* μας βγάζει από μια κακή συνήθεια και μας μπά­

ζει σέ μιά νέα. Κι εμείς, έτσι όπως είμαστε τ ώ ρ α συνηθισμένοι μόλις γράψουμε τήν τονίζου­
με νη συλλαβή τής λέξης νά τής βάζουμε και τόν τόνο, θά δυσκολευτούμε πολύ \ ά συνηθί­
σουμε ν' αφήνουμε πάντα άτονη τή λήγουσα, άφού μάλιστα θά τονίζουμε τήν παραλήγουσα 
και τήν προπαραλήγουσα. Α κ ό μ α μερικές λέξεις θ ά σκεφτόμαστε καλά κι ύστερα θά τις 
δ ιαβάζομε . Ε ν ν ο ώ τις λέξεις, πού έχουν τήν ίδια γραφή και διαφέρουν στον τονισμό όπως 
άλλα και άλλά. Μοϋ φαίνεται, πώς άλλά θά τό διαβάσο) εύκολώτερα άπό τό αλλα. Κι ή δυ­
σκολία, πού θά β ρ ώ στο δ ιάβασμα αυτής τής λέξης (αλλα) είναι μεγαλύτερη άπό τ ή δυσκολία 
τού τόνου τού άλλά. Κσί στο γράψιμο και στο δ ιάβασμα πρέπει νά μην σκοντάφτουμε σέ 
δυσκολίες. Μόλις δούμε τη λέξη πρέπει νά τήν τυπα>νουμε ποιά είναι. Λυτό όμως δεν κατα-
φέρνεται μέ τό σύστημα τοϋ κ. Γιανίδη. 

"Αλλωστε ποιος ό λόγος νά σηκιόσω τόν τόνο άπό τ ή λήγουσα, αφού ή ύπαρξη του 
δικαιολογιέται, όπως δικαιολογιέται για τήν παραλήγουσα και τή προπαραλήγουσα. Μόνο 
πού θά ξεφορτωθούμε μερικά σημάδια; Μά αυτό δεν είναι λόγος σοβαρός νά χτυπήσουμε 
τή συνήθεια, και νά φέρουμε περισσότερη αντίδραση. Μιά φ ο ρ ά και καθιεριυθηκε ό τόνος 
στις λέξεις—και σέ κείνες ακόμα, πού δέ δικαιολογιέται, ό π ω ς λέει ό κ. Γιανίδι,ς—εμείς 
οφείλουμε νά τόν σεβαστούμε. Δέ μπορούμε νά κάμουμε κι άλιώς. Κι ό κ. Γιανίδης δυσκο­
λεύεται νά σηκώση τόν τόνο άπό μερικές λεξοϋλες, άν και εκεί μπήκε ολότελα αδικαιο­
λόγητα. Τ ώ ρ α , είναι αλήθεια πώς και τά πνεύματα και οί υπογεγραμμένες θά λείψουν ολό­
τελα χωρίς δυσκολία. Μά έ δ ώ θά λείψουν τέλεια και μιά γιά πάντα. Δέ θάχουμε δηλ. ούτε 
σέ μερικές λέξεις, και τή συνήθεια μας <ιύτή τότε θάναι εύκολο νά τή χωριστούμε. "Αλλωστε 
μέ τό σύστημα αυτό μας παρουσιάζονται τόσες πολλές σημαντικές ευκολίες, πού πρέπει νά τό 
επιδιώξουμε μέ κάθε μέσο. 

Στερνόγραφο. " Ισως νάναι αλήθεια πώς πρέπει ή τονική μεταρύθμιση νά προηγηθή. Κι 
ή μεταρύθμιση όμως στήν ιστορική ορθογραφία δέν πρέπει ποτέ νά παραμεριστή. "Αν θέ­
λουμε νά πετύχουμε τις μειαρυθμίσεις αυτές πρέπει νά εργαστούμε: Και χρειάζεται δουλειά, 
χρειάζεται δράση σάν εκείνη πού έγινε γιά νά έπιβληθή ή δημοτική μας. Εκείνο όμως πού 
έγινε ώς τώρα δέν εΐναι αρκετό. "Αν μείνουμε έτσι όμως καμιά μεταρρύθμιση δέ θ ά πετύ­
χουμε ούτε τονική ούτε άλλη ορθογραφική. Δέν αξίζει ν' αφήσουμε τό ζήτημα νά κοιμηθή. 

Κύπρος Ιούνιος 1927 

Μ. Α. Μ Ι Τ Α Σ 
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Απάντηση στον κ. Δεδούση. 

Στο δεύτερο σημείωμα τοϋ κ. Δ. δέν έχω ν' απαντήσω σχεδόν τίποτα. Γιατί στις απο­
ρίες του γιά τήν έχταση, πού θά πάρη ή Ιστορική έρευνα και συζήτηση μέσα στήν τάξη, γιά 
τό ρόλο πού παίζουν γενικά οί δ ιάφοροι παράγοντες στήν Ιστορική εξέλιξη και ειδικά γιά τό 
ρόλο, πού παίζει τό άτομο, έχω κιόλας πή τή γνώμη μου και στή μελέτη μου πλατιά και 
αρκετές εξηγήσεις έ δ ω σ α στο πρώτο μου σημείωμα. Σέ άλλες απορίες, τό πώς άξαφνα θ ά 
μεταχειριστώ τούς αρχαίους συγραφείς σάν πηγές, ύστερα άπό τά λίγα λόγια, πού είπα στο 
πρώτο μου σημείωμα, νομίζω, πώς δέν πρέπει νά απαντήσω πάλι. Είναι μερικές πρώτες 
έννοιες σέ κάθε επιστήμη, πού έχει χρέος εκείνος, πού καταπιάνεται σέ θεωρητική συζήτηση 
νά τις κατέχη, αλλιώτικα και σύχυση γεννιέται και ή συζήτηση παίρνει χαραχτήρα ολότελα 

ρηχό. 
"Ετσι ακόμα ό κ. Δεδούιης στή δεύτερη αντίρρηση, ένώ προσπαθεί νά ξανοιχτή σέ κάποια 

συζήτηση γιά τήν ιστορική μέθοδο και νά καταπολέμηση τόν ιστορικό υλισμό, παρασέρνεται 
και άντί νά φέρη επιστημονικά επιχειρήματα, ανακατεύει αξιοθρήνητα τόν κομμουνισμό, 
τά κομμουνιστικά, όπως τά λέει, συμπεράσματα, τό δάσκαλο που «παραβα ίνε ι τ ο ν ς 
νόι ιονς και τά προγράι ι ι ιατα τον κράτονς ότην έ^τέ^εόη ζοϋ έργον τ ο ν » , τήν 
ομολογία, πού κάνει τάχα γιά χάρη μου ό κ. Κορδάτος και καταλήγει στο τέλος, πώς τού 
φτάνουν αυτά και δέν έχει αυτός νά προστέση τίποτα. Μήτε εγώ, μά τήν αλήθεια. Φαίνεται 
πώς τό ζήτημα λύθηκε γιά τόν κ. συνάδερφο. Μονάχα μιά παρατήρηση θ ά κάμω. Τ ό περί­
εργο αυτό ανακάτωμα και ή άστοχη φρασεολογία τούτου τοϋ σημείου μοϋ θύμισαν μερικές 
Αθηναϊκές εφημερίδες, μέ τή δ ιαφορά, πώς εκείνες τουλάχιστο έχουν αυτή τή δουλειά, νά 
θολώνουν πάντα τά νερά. Σ τ ο δεύτερο σημείωμα τοϋ κ. Δεδούση μοϋ έκαμε εντύπωση ή 
άλαφριά περιφρόνηση γιά τήν ξένη επιστημονική κίνηση μέσα στή φράση «μοϋ πρόβαλε ή 
κ. Ί μ β ρ . γερμανικούς τόμους». Βέβαια δέν πιστεύω νά φαντάστηκε ό κ. Δ. , πώς θά έ γ ρ α φ α 
εγώ ιστορία γιά νά απαντήσω στά ιστορικά γεγονότα, πού μέ ρωτούσε. Α π λ ο ύ σ τ α τ α τόν 
παράπεμψα σέ ιστορίες παγκόσμιας φήμης, γραμμένες άπό διαλεχτούς ιστορικούς, φρόντισα 
μάλιστα νά έχουν οί ιστορικοί αυτοί και τό πιστοποιητικό καλής διαγωγής, πού μέ τόση επι­
μέλεια ζητάει ό κ. Δ., φρόντισα δηλαδή νά είναι «αστο ί» . 

Μοϋ κάνει όμως έντύπ(οση αυτή ή περιφρόνηση στους ξένους τόμους. Ό κ. συνάδερφος 
καταπιάνεται μέ τά μεθοδολογικά και φιλοσοφικά προβλήματα τής ιστορικής επιστήμης, ακόμα 
και μέ παιδαγωγικά προβλήιιατα γιά τήν εισαγωγή της στο σχολείο. "Ολα τούτα δέ βρί-
σκουνται δυστυχώς σέ ελληνικούς τόμους. Π ώ ς θά έργαστή λοιπόν; Μήπως θά πρέπη κάθε 
φ ο ρ ά νά γινόμαστε οί "Ελληνες επιστήμονες Κολόμβοι και νά ξαναανακυλύφτουμε τήν Α μ ε ­
ρική ; Τούτη ή αντίληψη θ α ρ ρ ώ τοϋ κ. συνάδερφου δίνει και τήν εξήγηση, πώς ή συζή­
τηση ώς τά σήμερα γίνεται μέ τέτιο μπέρδεμα και άνακατοσούρα. Ό π ω σ δ ή π ο τ ε εγώ τελει­
ώ ν ω και παρακαλώ τόν κ. συνάδερφο νά προσέξη τήν εφαρμογή τής διδασκαλίας, πού σκο­
πεύω σέ λιγάκι νά δημοσιέψω. " Ισως έτσι λυθούν οί απορίες του. 

Ρ. Ιμβριώτη. 
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Ε Π Ι Σ Τ Η Μ Ο Ν Ι Κ Α 

Θ . Δ . Θ Ε Ο Δ Ω Ρ Ι Δ Η , δημοδιδασκάλου : Θεμέλια Ελληνικής Παιδαγωγικής. 
έκδ. Β ' . Α θ ή ν α ι (1927) Σχ. 16ο Σελ. 52 Δρ. 10. 

Ό κ. Δ. Θεοδωρίδης προσπαθεί στις λίγες σελίδες του βιβλίου του να « θεμελίωση > 
ελληνική παιδαγωγική. Γιατί όμως «ελληνική;». Αυτό δε φαίνεται πουθενά από το βιβλίο. 
Έ χ τ ό ς αν την παιδαγωγική του την κάνη ελληνική ή γνώμη του, ότι τήν «παλληκαριά» τήν 
έχομε έμφυτα κληρονομημένη από τους αρχαίους έλληνες (!) Τό έργο διαιρείται σέ τρία μέρη. 
Σ τ ό πρώτο ανασκευάζει τή «σημερινή» παιδαγωγική, δείχνοντας, ότι δεν κατορθώνει νά πε-
τύχη τό σκοπό τής αγωγής δηλ. τή « μ ό ρ φ ω σ η ηθικού θρησκευτικού χαραχτήρος» οΰτε μέ τή 
διδασκαλία, ούτε μέ τήν όδηγητική, γιατί δεν κατορθώνει να μετατρέψη τό «είδέναι» σέ 
«ηθ ικώς βούλεσθαι». Και ακόμα γιατί ή λίγη άσκηση και ή έξη τής αρετής, πού προσπαθεί 
νά καλλιεργήση τό σχολείο, βρίσκει ανίκητο εμπόδιο τή φύση του παιδιού και τήν εξωσχολική 
άσκηση του στό κακό. Στό δεύτερο μέρος εισάγει τό δικό του σύστηιια. Τ ό σύστημα του στη­
ρίζεται σέ μια παρομοίωση. Ή ψυχή τού παιδιού είναι τό έδαφος , τό «ηθ ικώς βούλεσθαι» 
είναι τό φυτό, πού θέλομε νά φυτέψωμε. "Εργο τής αγωγής είναι νά βρή τα κατάλληλα λιπά­
σματα, πού θ α ενώσουν τήν "ψυχή τού παιδιού μέ τό φυτό τής αρετής. Τέτια λιπάσματα είναι 
τρείς ιδέες, πού, ενώ ανήκουν στον κόσμο τών ιδεών, είναι συνάμα και «φυσικές». Και αυτές 
είναι ή παλληκαριά, ή αλήθεια και ή ομορφιά. Προσφέρνοντας λοιπόν ό δάσκαλος στην κα­
τάλληλη στιγμή τις «φυσικές» αυτές ιδέες, μορφιόνει τό παιδί και τό υψώνει, KQÒ πάντων μέ 
τήν ιδέα τής παλληκαριάς, στό «ή&ικώς βούλεσ&αι», πού αντιπροσωπεύεται «κατ ' εξοχήν» άπό 
τήν ιδέα τής «εύμένειας». Ή ανάλυση τών ιδεών τής παλληκαριάς, τής ομορφιάς και τής 
αλήθειας (τό αγαθόν, τό καλόν και τό αληθές τών αρχαίων) αποτελεί τό τρίτο μέρος τού 
βιβλίου. Στό βιβλίο τού κ. Θ. πρέπει νάναγνιοριστή ένα προτέρημα. "Εχει πρωτοτυπία, δεν 
είναι άναμάσσημα άπό δ ιαβάσματα. Αυτό τό προσόν μάς εμπνέει κάποιο σεβασμό στην κρίση 
μας. Γιατί είναι τόσο λίγοι οί άνθρωποι στήν Ελλάδα , πού δεν άναμασσούν ξένη σοφία . 
"Υπάρχουν ογκωδέστατα συγράυματα στή γλώσσα μας, όπου μάταια αναζητεί κανένας μια 
σκέψη τού συγραφεα, μια κρίση δική του. Πρωτοτυπία ό μ ω ς δέ σημαίνει πάντα και αξία. 

c O κ. (-). έπρεπε νά μελετήση και να είναι πρωτότυπος, ά φ ο ύ μελετήση. Δεν είναι σκοπός μας 
ε δ ώ νά άναιρέσωμε το σύστημα τού κ. Θ., τού κάνομε όμως μερικές σύντομες παρατηρήσει^, 
α) Ή σημερινή» παιδαγωγική, πού ανασκευάζει στό κριτικό μέρος τού βιβλίου του, δεν 
είναι διόλου σημερινή. Είναι ή αρκετά παλιά Έρβαρτ ιανή θεωρία τού «πολυμερούς ενδια­
φέροντος», πού τήν διάβασε στον αιώνιο « Κ ο ν ρ ά δ ο » . Μα ομτε κι αυτή τήν αναιρεί, γιατί 
δέν τήν εξετάζει σέ όλο της τό ψυχολογικό βάθος . Τ ή βλέπει πολύ ρηχά. Αγνοε ί όμως ολό­
τελα ό κ Θ. τήν πραγματικά νεώτερη θεωρ ία τού ενδιαφέροντος, πού θά μπορούσε να τή 
μελετήση και ελληνικά στό λαμπρό βιβλίο τού J o h n D e w e y «Σχολείο και παιδί», τό μετα­
φρασμένο άπό τον κ. Κ. Δ . Σωτηρίου , β) Λείπει ολότελα άπό τό «σύστημα» τού κ. Θ. ή θ ε ώ ­
ρηση του παιδιού μέσα στήν κοινωνική πραγματικότητα, όπου βρίσκεται άπό τή στιγμή, 
πού γεννιέται. Ό κ. Θ. όπως και άπειροι άλλοι παιδαγωγοί και άπό τούς πιο μεγάλους, 
κάνει τό βασικό σφάλμα νά βλέπη τό παιδί σαν ένα ξεκολλημένο άτομο και αυτό ακόμα σα 
μια μάζα άπλαστη και άμορφη , πού άπό τή στιγμή, πού τό παίρνει στό χέρια τ ο · ό δάσκα­
λος, θά τό διάπλαση ή θά τό μ ό ρ φ ω σ η . e H παιδαγωγική τους θεωρία στηρίζεται σέ μια 
«αφαίρεση» αδικαιολόγητη και άσύστατη και δέ μπορεί παρά νά είναι ριζικά λανθασμένη, 
γ) "Ολο τό «σύστημα» του μοιάζει μέ τά πειράματα, πού έκαμαν οί αλχημιστές τό μεσαίωνα 
για νά μετατρέψουν πρόστυχα μέταλλα σέ χρυσό. "Εβαζαν άπό πριν ένα κομματάκι χρυσό 
στό καζάνι τους και έπειτα, άμα ξανάβρισκαν μέσα στή μάζα τους τό χρυσό νόμιζαν, πώς 
έλυσαν τό πρόβλημα. "Ετσι και ό κ. Θ. βάζει μέσα στή « φ ύ σ η » τού παιδιού τις «ιδέες» τής 
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*όμορφιά·, τής αλήθειας και τής παλληκαριάς και νομίζει, πώς έλυσε τό πρόβλημα. Τέλος 
'δ) όταν μιλάμε γιά 15έα, ιδέα τής αλήθειας, ιδέα τής παλληκαριάς, κτλ. μιλάμε γιά κάτι πού 
•ανήκει στή σφα ίρα τού συνηδειτού, τού «είδέναι» και μέ τό νά τήν όνομάσωμε «φυσική» 
•δέν παύει νά είναι γνωστικό στοιχείο. Α λ λ ι ώ ς δέ θά ήταν « ι δ έ α » . Π ώ ς λοιπόν μιλώντας γιά 
μιά ιδέα στό παιδί και μάλιστα, άμεσα, όπους τό εννοεί ό κ. Θ., δηλ. διδάσκοντας θά μ ο ρ φ ώ ­
σουμε τή βούληση του ; Τό πρόβλημα μένει άλυτο, όπως ήταν και στήν άρχή. Τό βιβλιαράκι 
λοιπόν τού κ. Θ. είναι ένα άπλό θυμοσόφημα και τού λείπει έπιστημονικότητα. Ό κ. θ · 
«όμως είναι άνθρωπος , πού στοχάζεται. "Αν έχη καιρό και θέληση νά μελετήση βαθιά και νά 
«διαπαιδαγώγηση τή σκέψη του, μπορεί νά προσφέρη κάτι περισσότερο άπό πολλούς άλλους 
μεγαλώνυμους και τιτλούχους παιδαγωγούς. Μ. Κ. 

E D . S P R A N G E R «Ψυχολογία τής Ιφηβικής ηλικίας», μετάφρ. Ν. I. Αούβα-

ρι, Καθηγητού Πανεπιστημίου και Γεν. Γραμματέως τού υπουργείου τής Παιδείας, Α θ ή ν α ι 

1927. 

Ή « P s y c h o l o g i e des Jugenda l te r s» τού ονομαστού καθηγητή στό Πανεπιστήμιο τού 
Βερολίνου διαβάστηκε και διαβάζεται ακόμα πολύ στή Γερμανία. Οί λόγοι : 

1. Είναι τό πρώτο βιβλίο, πού επιστημονικά και λεπτομερειακά εξετάζει τά προβλήματα 
τής εφηβικής ψυχής, υστέρα άπό τις πολύτιμες και διαφωτιστικές μελέτες τής βιεννέζας ύφη-
γήτριας Char lo t te Bühler , πού κορύφωσαν τό ενδιαφέρον τού κόσμου σαύτού τού είδους 
τις εργασίες. 

2. Ό Spranger μαθητής καθώς είναι και συνεχιστής τού έργου τού W i l h e l m D ü ­
t he} ' , έχει και πλατιά υποστηρίζει μιά πολύ ενδιαφέρουσα και συμπαθητική ανάληψη τής 
ψ υ χ ο λ ο γ ι κ ή ς έρευνας. 

3. Τό ύφος του είναι ομαλό , ακριβόλογο, ποιητικά χρωματισμένο. Τά βιβλία του κι άπό 

•τους μή ειδικούς διαβάζονται εύκολα, άνετα, ευχάριστα. 
Κατά τον Sp range r ή λεπτόλογη, αναλυτική έρευνα τών ψυχικών φαινομένων μέσα στό 

πειραματικό εργαστήριο—καθώς τή θέλουν οί γιατροί—ψυχολόγοι, όπως ό W u n d t ή ό 
Ziehen—άποσυνθέτει αυθαίρετα τό γεμάτο ζ ω ή και «νου» κόσμο τής ψυχής σέ άτομα 
νεκρά, ψυχρά, σκοτεινά κι ακατάληπτα. Μιά τέτια ψυχολογία όχι μόνο δέ τιάς διδάσκει 
•ουσιαστικά τίποτα, αλλά και ακρωτηριάζοντας παραμορφώνε ι τήν ψυχική ζ ω ή , ά φ ο ύ μέ 
τήν αδυσώπητη ανάλυση τήν απογυμνώνει άπ ' ό,τι αυτή έχει ουσιωδέστερο και χαραχτηριστι-
κώτερο : άπό τήν κίνηση, τήν αλληλουχία, τή σκοπιμότητα, τό «νόημα» της. Ό Spranger 
θέλει μιά ψυχολογία, πού νά μπορή όχι μόνο νάναλύη, νά ζυγίζη και νά μετρά τά ψυχικά 
στοιχεία σάν κάτι νεκρό, κρύο κι άχρωμο—αλλά μέ τή μελέτη, τό στοχασμό και τή διαίστηση 
νά β κοκ η τό ρυθμό τού ξετυλίγματος και τ ή σκοπιμότητα τής κίνησης τής ανθρώπινης ψυ­
χής, μέ μιά λέ^η τό νόημα τών ψυχικών γεγονότων. Αυτό θά κατορθωθή , όχι όταν μέ τήν 
•ανάλυση τού εργαστηρίου απομονωθούν τά ψυχικά γεγονότα αυθαίρετα κι αυστηρά—αλλά, 
όταν προσεχτικά και μέ συμπάθεια εξεταστούν μέσα στους πλατεΐς συνδυασμούς, πού απαρ­
τίζουν. 

Μέ μιά τέτια προοπτική ό συγρ. διερευνάει γεμάτος αγάπη και συμπόνια τις κρίσεις, τις 
λαχτάρες και τήν αγωνία τής εφηβικής ψυχής, στήν περιέργεια, στον έρωτα, στά όνειρα γιά 
τή ζ ω ή , στή θρησκευτική πίστη, στήν κοσμοαντίληψη—προσπαθώντας μάλιστα νά εξακρίβωση 
και νά διαγράψη και τούς ατομικούς ακόμα τύπους, στους οποίους μπορούν νά καταταχτούν 
οί έφηβοι, ανάλογα μέ τήν ιδιαίτερη τους ψυχοσύνθεση (όχι μόνο τούς εφηβικούς, αλλά τούς 
•ανθρώπινους τύπους γενικά ό Sp range r μελέτησε σένα άλλο βιβλίο του : « L e b e n s f o r m e n » 
4η έκδ. Ha l l e 1924). 

Γ ιά τήν Ψυχολογία αυτή έχτός άπό τούς δίκαιους επαίνους γράφτηκαν στή Γερμανία κι 
Ινα σ ω ρ ό άποδοκιμαστικά σχόλια, σένα μεγάλο μέρος τους σ ω σ τ ά . Ό συγρ. εξιδανικεύει πολύ 
και βρίσκει απείρως σοβαρώτερες , ά π ' ό,τι πραγματικά είναι, μερικές λεπτομέρειες τής ψυχι­
κής ζ ω ή ς τού έφηβου. Ό ενθουσιασμός τον παρασέρνει κάποτε νά κάνη υπερβολές στήν ερμη­
νεία τών γεγονότων. "Εχει έξ άλλου ύπόψει του εξαιρετικούς τύπους εφήβων—τούς πολύ « έ σ ω -
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τερικούς», αίσταντικούς κι ιδιοφυείς, δχι ο μ ω ς και τον κοινό νέο των δεκαεφτά χρονώ μ&-
τίς επιπολαιότητες και ττι χαριτωμένη του ξενοιασιά. "Επειτα μελετά τα παιδιά τα «φροντι­
σμένα», τα παιδιά πού ζούν μέσα σε οικονομική άνεση—όχι όμως και τούς νέους τής τυρα-
νισμένης εργατιάς, πού τών μηχανών ό κρότος δεν αφήνει νάφουγκραστουν τους παλμούς τής: 
καρδιάς τους. Καί. . . καί... καί,.. 

"Οπως και νάχη το πράμα, το βιβλίο αυτό είναι πολύ σ ο β α ρ ό καί γεμάτο ένδιαφέρο, καιν 
ή μετάφραση του στα ελληνικά άξιζε να γίνη. Πρέπει νά το δ ιαβάσουν γονιοί καί δάσκαλοι 
πού κάθε μέρα κάνουν ένα σ ω ρ ό πλάσματα δυστυχισμένα, γιατί αγνοούν ολότελα τις λαχτάτ 
ρες καί τήν αγωνία τών τρυφερών αυτών ψυχών, πού κρύβουν τον πόνο τους καί μαραίνονται^ 
επειδή δε βρίσκουν τον άνθρωπο τον ικανό νά τις νιώση καί να τις βοηθήση στις κρίσεις 
τους. Πρέπει νά το διαβάσουν όλοι όσοι έρχονται σε στενή, επαφή με τούς έφηβους καί ειλι­
κρινά ποθούν νά τούς παρηγορήσουν καί νά τούς καθοδηγήσουν στα δύσκολα εκείνα χρόνια., 
πού το σωματικό καί ψυχικό τους μέστωμα τούς τύραννεu 

"Ομως, θέ μ ο υ ! τί φριχτή μετάφραση είναι αυτή, πού φιλοτέχνησε ό σοφός καθηγητής 
τού Πανεπιστημίου μας και ρηξικίλευθος Γ. Γραμματέας τοΰ Κυρίου Α ρ γ υ ρ ο ύ . . Ελεεινή 
από κάθε άποψη. "Οποιος δ ιάβασε τό βιβλίο στο πρωτότυπο-, δυσκολεύεται ν α τό α ν α γ ν ώ ­
ριση στή μετάφραση. Τόσο τό κακομεταχειρίστηκεν ό μεταφραστής. Ή γλώσσα του (παπα-
δίστικη, στυφνή καθαρεύουσα) σκληρή, αλύγιστη, άστοχη, ξεπλυμένη. Οί καθιερωμένοι στή., 
γερμανική επιστημονική γ λ ώ σ σ α όροι μεταφράζονται ανόητα, ψεύτικα, άψυχα.. 

Σταχυολογώ μερικά παραδείγματα, γιατί ή προσπάθε ια αυτή αξίζει νά σταθή πρότυπο» 
αποτυχημένης μετάφρασης. 

1. "Ολότελα αξιοθρήνητη σύχυση στα ρήματα begreifen, (νοώ), auffassen (αντιλαμβά­
νομαι) , vers tehen (ν ιώθω) . Εξηγούνται αδιακρίτως άλλοτε νοώ, άλλοτε κατανοώ κατά τήν 
ευκολία τού μεταφραστή. 

2. Ή λέξη Sinn, πού μεταχειρίζεται άπειρες φορές ό συγρ. καί πού θά πή : νόημα μ ε ­
ταφράζεται . . . έννοια ! (σ. 22 κι ένα σ ω ρ ό φορές ύστερα), ένώ· τή.ν έννοια οί Γερμανοί λένε 
Begriff . 

3. Ό συνηθέστατος όρος Struktur εξηγιέται ανόητα «άποτετελεσμένον κατασκεύασμα η, 
σύστημα ή ενιαία οργανική όλότης» (σ 24,29) ένώ μόνο με τις ελληνικές λέξεις : συγκρό­
τημα καί συγκρότηση (ή συναρμογή) είνε σ ω σ τ ό νάποδοθή. Τό σύστημα ή. τήν ενιαία οργα­
νική ολότητα οί Γερμανοί λένε: S y s t e m , o r g a n i s c h e Einheit , . Ganzhe i t . "Επειτα «κατα­
σκεύασμα» έξηγεϊ ο μετάφρ. κι ένα άλλο ό ρ ο : τό G e b i l d e (σ. 40) , ένώ G e b i l d e , ideel les 
G e b i l d e θά πή πλάσμα, ιδανικό πλάσμα. "Αλλο κατασκευάζω ( m a c h e n , fabrizieren) καί 
άλλο πλάθω (bilden). Α ν α μ ε τ α ξ ύ τους υπάρχει μια λεπτότατη, μα πολύ χαραχτηριστική, 
δ ιαφορά . 

4. Τον όρο : G e s e t z z u s a m m e n h ä n g e , πού για νά κατανοηθή πρέπει νάποδοθή περιφρα­
στικά, πάνω—κάτω έτσι «αλληλουχία κινήσεων, σκέψεων ή, γεγονότων, πειθαρχημένη 
άπό κάποιους νόμους», ό μετάφρ. εξηγεί : έννομους συνδέσμους (σ. 21 καί άλλου), πού δέ θα: 
πή τίποτα. 

5. Έκε ΐ πού ή λεξιπλαστική του αστοχία φτάνει στο κατακόρυφο είναι, όταν καταπιά­
νεται να έξηγήση τις ολότελα άναπόδοτες σέ άλλη γλώσσα τού κόσμου γερμαν. λέξε ις Γ 

er leben καί Er lebnis . Er leben θά πή : ζ ώ μέσα μου, ενδόμυχα, άμεσα, δυνατά, ζωηρά* 
κάτι—μια φρίκη, ένα ενθουσιασμό, μια λαχτάρα, μιά ιδέα. Τό αποτέλεσμα ακριβώς τής ψυ­
χικής αυτής επαφής, πού είναι γεμάττι δέος καί μυστήριο, ονομάζουν οι Γερμανοί Er lebnis 
καί μιλούν στήν περίπτωση τής Τέχνης για Kuns te r l ebn i s , τής θρησκείας για r e l ig iöses 
Er lebnis*^ , ο . κ. Ό W . J ames (στο βιβλίο του : T h e var ie t ies of r e l i g i o u s E x p e -
r i ence , L o n d o n 1902) τό ίδιο πράμα έχει στο νοϋ του, όταν μεταχειρίζεται τή λέξη : e x -
per ience . Θέλει νά πή : ή ψυχή «λαμβάνει πεΐραν έσωτερικήν» ενός πράγματος σέ μιά φ ε υ ­
γαλέα στιγμή τής σκοτεινής της κίνησης. Ό μετάφρ. εξηγεί τις λέξεις er leben καί Er lebnis 
πώς νομίζετε ; βιώ καί βίωσις (σ. 24), τον ό ρ ο Se lbs te r lebnis , πού σημαύε ι τήν έσωτερί-
κεψη τής υποκειμενικής οντότητας σένα έσώψυχο αύτοκαθρέφτισμα, αντοβίωαις καί το* 
nache r l eben (ύψιστοι θεοί !) επιβίωσις (σ. 25)! 

"Επειτα ό μετάφρ. εξηγεί m o t - à m o t άπό τό Γερμανικό καί μάλιστα μέ μιά φοβερή* 
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-«ατασθαλία» γλωσσική. Αυτός εΐναι ό λόγος, πού ολόκληρα κεφάλαια στήν ελληνική μετά­
φ ρ α σ η είναι ολότελα ακατάληπτα. ν Α ς παραθέσω μερικές άπό τις μεταφραστικές του γκάφες 
-γιά δείγμα. 

1. Ή φράση : «τά μέλη τής «εφηβικής κινήσεως» (σ. 20) σέ μέρος μάλιστα, πού τά συ­
μφραζόμενα δεν άφίνουν νά μαντέψη κανείς τό παραμικρό, τί φαντάζεστε ότι σημαίνει;—τούς 
•οπαδούς τής J u g e n d b e w e g u n g (τού κινήματος τών νέων) στή Γερμανία, πού εργάζονται γιά 
μιάν αναγέννηση τής ζωής καί τής σκέψης στον τόπο τους. 

2. Ό «προς κ α τ α ν ό η ό Ί ν πόθος αυτού» (σελ. 21) πρέπει στο πείσμα κάθε κανόνα 
Μα σηιιαίνη: τον πόθο του όχι νά κατανόηση, άλλά νά γίνη κατανοητός ! Βλέπε καί στήν σελ. 
26 : «ή προς νόησιν ψυχή». 

3. Βγάλετε σας παρακαλώ νόημα άπό τις φράσε ι ς : «Πραξι* τις κέκτηται εννοιαν, εάν 
τελήται κατ3 άναφοράν προς προγματοποίησιν άξιας καί έάν δύναται νά νοηθή έξ αξιολο­

γικού τίνος συνδέσμου)) (σελ. 23). Τό γερμανικό κείμενο θέλει νά πή : μιά πράξη έχει νόημα, 
•οταν έγινε μέ τήν πρόθεση νά πραγματοποίηση στή Ζο>ή μιάν ιδεολογική άρχή καί όταν 
-γίνεται καταληπτή όχι απομονωμένη, άλλά μέσα στον πλατύτερο συνδυασμό « δ ρ ά σ ε ω ς » , όπου 
εχει τή θέση της καί μέ τον όποιο επιδιώκεται ένας σκοπός υπαγορευμένος άπό 
«κρίσιν αξ ίας» . 

4. Ή φτωχή γερμαν. λέξη Z u s a m m e n h a n g , τί ήταν γραφτό νά πάθη μέσα σένα ελλη­
νικό βιβλίο ! Μαντέψετε μέ τί αποδόθηκε στή φράση : «ο ανθρώπινος βίος δύναται νά νοηθή 

•συνηρθρωμένος εις τινα μεγαλύτερον κοσμικόν σύνδεσμοι ώς μέλος αυτού» (σελ. 23) ! 
5. Τ ό «νοούμεν και άνευ τής εν τω πράγματι ισόμετρου έποπτειακής ταύτης διακο-

*σμήσεως » (σελ. 26) θέλει νά πή—τί νομίζετε;—νιώθαμε κάτι καί χωρίς νάναι ανάγκη νά 
τό επεξεργαστούμε μέ τρόπο εποπτικό, τόσο ό σ ο καί μέ τό στοχασμό» . 

6. Τό «ή προσθήκη τής ερμηνείας ταύτης ελήφθη εκ τής γνώσεως έπέκεινα τού άτό-
μιου διαβιβαζόντων πνευματικών συνδέσμων» (σελ. 28) είναι ολότελα σκοτεινό καί ακατάλη­
πτο. Τό κείμενο θέλει νά πή, ό τ ι τ ό κάτι παραπάνω, πού έπρόστεσε στο πράμα, όπως έχει 
καθαυτό, ή ερμηνεία του , πήγασε άπό μιά γενικοίτερη έρευνα του—άπό τήν «κατανόηση» 
δηλ. τού πλατύτερου εκείνου πνευματικού συνδυασμού, πού ξεπερνά τά στενά όρια τής ατο­
μικής δράσης καί πού μόνο μέσα σαύτόν ή λεπτομέρεια, πού μάς ενδιαφέρει, έχει κάποιο νόημα. 

7. Νά καί μιά φραστική τόλμη πρώτου μεγέθους : <τού ονόματος τούτου γίνεται συνή-
*θως χρήσις προς χαρακτηρισ μόν τών -ψυχολογικών εκείνων ρ ο π ο ν , α τ τ ί ν ε ς ασχολούνται 

περί τήν ερευναν κτλ.» (σελ. 30). 
8. Μήν υποθέσετε, πώς λείπει καμιά λέξη άπό τή φράση : «εν τοιαύτη περιπτώσει 

σημαίνουσι ταύτα τ ά ς ό τ α θ ε ρ ά ς τής ψυχολογίας ημών» (σελ. 30). Μέ τό «σταθεράς» μετα­
φ ρ ά ζ ε τ α ι τό γερμανικό : «d ie Kons tan ten» . . . . 

9. Πρότυπες μεταφράσε ις : s t rukturel le Bez iehung=καrασκεvασματικ»? σχέσις ! (σ . 37) 
no rma t ive r < G e i s t = j r r e u > a κανονικόν (σ. 35), λέξη, πού δέ θά πή απολύτως τίποτα. "Αν 
-έγραφε: σύστημα δεοντολογικών αρχών ( N o r m e n ) κι έβαζε ύστερα σέ παρένθεση τό γερμα­
ν ικό ό ρ ο , δέ θάνιωθε ό κόσμος, όλος τί είχε στο νού του ό συγραφέας ; 

10. Μετρήστε τις αντωνυμίες: οί πλείστοι τών κλονισμών τών χρόνων εκείνων έξήντλη· 
-σαν τήν δια τ ·ν βιοϋντχ και πάσχοντα σημασίαν a t f t ö v διά τής συμβολής α ν τ ώ ν προς 
•άποτέλεσιν τον χαρακτήρος ανττοίί, όστις ύπελείφθη εξ ανττών άντι τών τής μνήμης 
Αχνών» (σελ. 2Θ) ! 

Σ τ α μ α τ ώ . 
Οί παραπομπές μου φτάνουν ώς τις σελ. 40. Ό μ ο λ ο γ ώ ότι δεν είχα τήν υπομονή νά προ­

σχωρήσω πιο πέρα στήν ανάγνωση αυτού τοΰ βιβλίου—ούτε καί νά π α ρ α θ έ σ ω καί άπ ' 
«αυτές τις 40 πρώτες σελ. όλους τούς αστειότατους μεταφραστικούς μαργαρίτες. 

Τό συμπέρασμα άπό όλη αυτή τήν εξέταση είνε θ α ρ ρ ώ τό εξής : Ή μετάφραση ενός 
βιβλίου σαν τήν ψυχολογία τού Sp range r δέν είναι τόσο εύκολη,όσο φάνηκε στο μεταφραστή· 
ΙΓιά νά τήν επιτυχή κανείς δέ φτάνει νάχη διδαχτορικές περγαμηνές γερμανικών πανεπιστη­
μ ί ω ν καί τίτλους φαρδείς στήν Ε λ λ ά δ α — ά λ λ ά μιά ξεχωριστή ιδιοφυΐα: νά χωνέψη πρώτα 
?καλά ό ίδιος τις σκέψεις τού ξένου βιβλίου « α ί νά μπόρεση έπειτα νά τις μεταδώση ζ ω ν -



562 Βιβλιοκρισαες 

τανά κι άπλά στη γλώσσα του. Στο δεύτερο σημείο έπεσε ώρισμένως αξιοθρήνητα έξω 6· 
μεταφραστής. ν Αν και στο πρώτο* ακόμα υστέρησε, δέν είμαι σέ θέση νά κρ ίνω: οι εκφράσεις 
του είναι τόσο σκοτεινές κι άψυχες, πού όχι μόνο δέν ερμηνεύουν πιστά» του συγρ. τους σ τ ο ­
χασμούς, άλλα και δέν άφίνουν νά μαντέψη κανείς θετικά, άν ό ϊδιοο ό μετάφρ. τις κατα­
λαβαίνει. 

"Ενα τελειώνοντας συσταίνω θ ε ρ μ ά : νά ξαναμεταφραστή, ανθρωπινά όμως , τό βιβλίο· 
του Βρταη^βΐ"—γιατί έχει σπάνιες αρετές και θά ώφελήση πολύ τούς έλληνες γονιούς κα ι 

δασκάλους. 

Άλεξάντρε ια Ε. Π . Π. 

ΣΠ. ΜΑΡΙΝΑΤΟΥ. Ό αρχαίος κρητικός πολιτισμός 9Έν Αθήναις. Τύποις 
Ξεν. Σεργιάδον. 1927. 

"Ενας νέος αρχαιολόγος, μόλις τοποθετήθηκε στήν έδρα· τον» Μινωικού πολιτισμού, δέν 
έβάλθηκε νά γράψη πολυσέλιδες σοφές πραγματείες,, αλλά σκέφτηκε νά δώση κάτι καλύ­
τερο : έναΤέκλαΐκευτικό βιβλιαράκι γιά· τον αρχαίο Κρητικό πολιτισμό. 

Αυτό δέ μπορεί παρά νά είναι προς τιμή του. Γιατί τίποτα δέν είναι έ ξω από την εποχή . 
μας παρά τό εγωιστικό κλείσιμο τού επιστήμονα στο κελύφι της ειδικότητας του. Σήμερα 
πού δέν πιστεύουμε πιά τήν «επιστήμη γιά τήν επιστήμη», πρέπει νά· κρίνουμε τον ειδικό· 
κάθε κλάδου όχι μόνο άπό τήν καθαρά επιστημονική του παραγωγή, μα και από τήν 
εργασία του γιά τό δ ιαφωτισμό των πολλών. Έ δ ώ στήν Ε λ λ ά δ α τό καθήκον αυτό τού επι­
στήμονα και ειδικά τού αρχαιολόγου—παρουσιάζεται πιο έπιταχτικό. Γιατί ή μόρφωση τοϋ 
είδους αυτού—ίστορικοκαλλιτεχνική—λείπει τέλεια άπό τά σχολεία μας και χρέος τού ειδικού 
είναι νά έργαστή γιά νά γεμίση τό κενό, άφίνοντας κατά μέρος φιλοδοξίες γιά Πανεπιστη­
μιακές έδρες και εκλαϊκεύοντας τις γνώσεις, είτε μέ διαλέξεις, είτε με βιβλία, πού νά μπο­
ρούν νά διαβαστούν άπό τό κοινό. 

Τί εννοούμε ό μ ω ς λέγοντας «εκλαϊκευτικό» βιβλίο ; Κάτι απλό και εύκολο, πού νά τό 
διαβάζουν και απλοϊκοί άνθρωποι; Χ ω ρ ί ς άλλο όχι. Τέτιας μορφής εκλαϊκευτικά τάχα έργα 
συνήθιζαν νά μας δίνουν σ ' όλες τις χώρες—και φυσικά και έδώ—οι επιστήμονες τής περα­
σμένης γενιάς. Γιά νά κατανοηθούν άπό τούς πολλούς διάλεγαν πρώτα—πρώτα ένα θέμα·, 
πολύ γενικό, έ ξ ω άπό τά σύχρονα ενδιαφέροντα, τό απλοποιούσαν και στο περιεχό­
μενο και στή γλώσσα·—«ομαλή καθαρεύουσα άνευ αρχαϊσμών»—, αφαιρούσαν σχεδόν 
κάθε σημαντικό σημείο και παρουσίαζαν έτσι ένα άνάγνοοσμα γιά πολύ μικρά· παιδιά. (Σύλ­
λογος Ω φ ε λ ί μ ω ν βιβλίίον). 

Εμε ί ς σήμερα ούτε μπορούμε, ούτε θέλουμε νά εργαζόμαστε έτσι. Δέν απευθυνόμαστε 
πρώτα—πρώτα σέ κοινό πολύ μέτριας διανοητικότητας, άλλα ζητάμε νά-εξηγήσουμε ένα ΐστο-
ρικοκαλλιτεχνικό φαινόμενο· στους δάσκαλους και τούς διανοούμενους, πού θά επιδράσουν 
έμμεσα ή άμεσα στους πολλούς. Δέν είναι λοιπόν ανάγκη νά απλοποιούμε ένα θέμα, άλλά·-
πρέπει νά διαλέγουμε κάτι, πού νά στέκεται μέσα στόν κύκλο τού σύχρονου ενδιαφέροντος και 
νά τό παρουσιάζουμε έτσι, πού νά βρίσκουν απήχηση στο καλλιτεχνικό αισθητήριο και το 
ίστορικοφι?α>σοφικό ένδιαφέρο τού μορφωμένο; 1 άνθρωπου. 

Προϋπόθεση αυτών είναι βέβαια πρώτα—πρώτα τό ύφος τού έργου, πού μόνο μέ τη 
δημοτική, τή φιλολογικά καλλιεργημένη πετυχαίνεται, έπειτα ή γενική και- ειδική μόρφτυ ση 
τού συγραφέα και τό συχρονισμένο πνεύμα του. 

Ά λ λ ' άς έρθουμε τώρα- στήν εξέταση τού βιβλίου τού κ. Μαρινάτου. Γιά· ν5 αρχίσουμε 
άπό τή γλώσσα , είναι επόμενο βέβαια νά έχουμε όλες τις επιφυλάξεις* σωστή έκλαΐκεψη μέ 
τήν καθαρεύουσα είναι γιά μας ουτοπία, ά<ρού είναι αδύνατο νά συνυπάρχη μ 3 αυτήν τό λογο-
νεχνικό υφος, πού τό θεωρήσαμε απαραίτητο και ϋά ήταν μεγάλο κέρδος τού βιβλίου άν ό-
συγραφέας σκεπτόταν αλλιώτικα στο σημείο αυτό. Γενικά όμως , σάν καθαρεύουσα, 
είναι καλά μεταχειρισμένη και διαβάζεται χωρίς δυσαρέσκεια κι άπό δημοτικιστές ακόμα* 
λείπουν οί συνηθισμένοι ρητορισμοί και σαπουνόφουσκες,πού απαντούμε στά· καθαρευουσιά­
νικα βιβλία. Πού και πού μόνο σκοντάφτει κανείς σέ κοινοτυπικές λέξεις και φράσεις : 
«αρχαιολογική σκαπάνη» (συχνή χρήση* σελ.. 7, 41, 59,. &1), «ή. μάστιξ: καπελού» (σ. 98) ? 
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« ώ σ τ ε αρχαιολόγοι και "ιστορικοί κατά τό λεγόμενον έχασαν τά νερά των» (σ. 8), « ο περί-
πυστος θρόνος τού Μίνωος (σ. 16), « κ α θ ώ ς βλέπει τις άρκεΐ άπό μακρόθεν νά άνακατευθή 
κανείς μέ τό έργον τής καπελλούς, ϊνα άρχίση νά ό;·ιλή Έλληνογαλλιστί» (σ. 99). 

Τό βιβλίο διαιρείται σέ δυο μέρη* τό πρώτο περιλαβαίνει τήν τέχνη (άρχιτεχτονική, ζ ω γ ρ α ­
φική, γλυφτική κλπ.), τό δεύτερο τον κοινωνικό βίο και τις έκδηλοόσεις του (θρησκεία, 
γραφή, γλώσσα) . Ή ιδεατού συγραφέα νά προττέση στο τέλος τού έργου και τοπογραφικό 
οδηγό όλων σχεδόν των κέντρων τού Κρητικού πολιτισμού είναι και πρωτότυπη και ιδιαίτερα 
άξια γιά έπαινο* θά μπορή έτσι και ό "Ελληνας ταξιδιιϋτης νά οδηγιέται στή μελέτη τ ώ ν 
ερειπίων, θά μάθη νά τά παρατηρή και νά καταλαβαίνη τή σημασία τους. Σ ε καθένα άπό τά 
κεφάλαια συγκεντρίόνονται οί ώς τ ώ ρ α σχετικές γνώσεις γιά τό Μινωικό πολιτισμό. Ή ευσυ­
νειδησία τού συγραφέα γίνεται αμέσως φανερή. Δέ μάς δίνει μόνο ξεκαθαρισμένες γενικές 
γνιόσεις, αλλά φαίνεται αμέσως , πώς και ό ίδιος έχει ζήσει τά δ ι ά φ ο ρ α προβλήματα. Δέν 
έχουμε καθόλου τήν εντύπωση γνώσεων μαζεμένων άπό άλλα έργα—Οά περίμενε κανείς λ.χ. 
αντιγραφή τού (Hotz—αλλά βλέπουμε τό συγραφέα νά κινιέται ελεύτερα μέσα σ' όλο τ ό 
Μινωικό πολιτισμό. "Ετσι τά πράματα διατυπώνονται καθαρά και μέ λογική σειρά, ώ σ τ ε 
ούτε τό ένδιαφέρο τού ά^αγνίόστη έλαττιυνεται και στό τέλος τού μένει μια καθαρή εικόνα 
τού Κρητικού πολιτισμού σ' όλες τις έκδηλοόσεις του. 

Είναι αλήθεια πω;, στα π ρ ώ τ α ιδίως κεφάλαια, τά σχετικά μέ τήν τέχνη, Οά περιμέναμε 
λιγώτερη απλοποίηση. Ό κ. Μαρινάτος άπο((εύγει να συζήτηση σπουδαία καλλιτεχνικά προ­
βλήματα. Ποια λ. χ. ή στ:ίση τών Κοητομυκηναϊκών λαών μπρος στή φύση και γιατί αυτή 
είναι διαφορετική στήν άρχαίαν Ε λ λ ά δ α . Ή αντίληψη τού χώροι* στή ζωγραφική, ή έλλειψη 
τού m o d e l é , ό άτεχτονικύς χαραχτήρα; στή διακόσμηση τών αγγείων (ή σχετική δηλαδή ανε­
ξαρτησία της άπό τό σχήμα τού αγγείου), ή εξέλιξη ώς ιό στυλιζάρισμα τού τέλους τής ύστε-
ρομινωϊκής εποχής, όλ' αυτά εΐναι ζητήματα, πού σχεδόν κάθε αρχαιολόγος σήμερα, μάλιστα 
όσοι ανήκουν στις νεώτερες γενιές—θεωρεί χρέοα του νά τά πραγματευτή. 'Αλλά και στήν 
μορφική ανάλυση τών τοιχογραφιών ή γλυπτών φαίνεται πολύ φειδωλός ό κ. Μαρινάτος. Και 
όμως μιά συστηματική εξήγηση ενός ή δυο έργων τέχνης αναφορικά μέ τό αισθητικό τους μέρος, 
θά εξυπηρετούσε πολύ καλύτερα άπό τις συχνές αφαιρεμένες περιγραφές μνημείων, που δεν 
άπτικονίζοντα:. Στήν Ε λ λ ά δ α μάλιστα, όπου ή γνώση τή: μορφής ενός έ ρ / ο υ τέχνης είναι 
κάτι σχεδόν άνύπαρχτο, θά είχε πολύ τον τόπο της μιά τέτια ερμηνεία. 

Τ ό βιβλίο τού κ. Μαρινάτου γράφεται δυο δεκαετίες ύστερ' άπό τον «Κρητικό πολιτισμό» 
τού κ. ΞανΟουδίδη—σημαντικό βιβλίο γιά τήν εποχή του—και όμως ό τρόπος πού βλέπει 
τά πράματα, ή μέθοδο του δέν είναι διαφορετικά. Δέν αρνιούμαστε, όιι περιλαβαίνει τά 
νεωτέρα πορίσματα τή- Επιστήμης, ότι ή γνώση τής βιβλιογραφίας είναι πλέρια* ή ανα­
τροπή όμως , πυύ έχει γίνει μέσα στά είκοσι αυτά χρόνια, μάλιστα στήν τεχνοκριτική ανάλυση / 
δέν καθρεφτίζεται καθόλου στό βιβλίο τού κ. Μαρινάτου. Ά π ό τό « P a l a c e οί M i n o ? » τού 

, E v a n s , αρχαιολόγου—για*ί νά τό κρύβουμε ;—τής περασμένης πιά σχολής, και ώς ένα ση­
μείο και άπό τόν «Πολιτισμό τρύ Αιγαίου» τού G l o t z , θά εποετε νά διαφέρη πιό πολύ-
νά βρίσκεται κοντύτερα στόν τρόπο, πού μεταχειρίζονται στήν ερμηνεία τής Κρητομυκη­
ναϊκή ς τέχνης, π ρ ώ τ α - π ρ ώ τ α δ R o d e n w a l d h («Der Fries des M e g a r o n s von M y k e n a i » ) 
έπειτα ό v o n Salis (στήν «Τέχνη τών Ελλήνων») ό Schwei tze r (τελευταίο ά ρ θ ρ ο του στό 
περιοδικό «d ie An t ike» ) . "Οταν, άπό τό άλλο μέρος, έχουμε τήν ευτυχία νά διαβάζουμε 
στή γλώσσα μας τις «Μυκήνες» τού Τσούντα—τό θαύμα αυτό "ιστορικής σύνθεσης και ύφους 
—πρέπει νά ξέρουμε πώς «γεννηθήκαμε απόγονοι» και ότι ή δουλειά μας είναι βαυειά. Ά π ό 
τήν ίδια άποψη νομίζουμε, πώς καθυστερεί και τό κεφάλαιο γιά τήν άρχιτεχτονική" μορφικές 
παρατηρήσεις σχετικά μέ τά άνάχτορα τής Κνωσσού και Φαιστού—ή έλλειψη ενότητας λ. χ. 
στά άνάχτορα τής Κνωσσού—λείπουν. Ά λ λ ' ούτε και ή εντύπωση άπό τήν επίσκεψη του μάς 
δίνεται ζωηρή* κι όμως οί στιγμές, πού ζή κανείς ανεβαίνοντας τά σκαλιά τού «μεγάρου τής 
Βασιλίσσης» ή βλέποντας τ ο υ ζ τοίχου: τού άναχτάρου Τ ή : Κνωσσού, τούς μαύρους άπό 
τήν πυρκαϊα, πού έ δ ω σ ε τέλος στ ί : γενιές τών βασιλιάδων εκείνων, είναι αξέχαστες. Γι* 
αυτό μιά τουλάχιστο φωτογραφία τού άναχτόρου τής Κνωσού θάταν απαραίτητη. 

"Ο ι ό : και ή εκλογή τών τοιχογραφιών δέ μας φαίνεται πετυχημένη. Μιά εικόνα λ. χ. 
τής τοιχογραφίας τής Ά γ . Τριάδας μέ τόν αίλουρο πού κυνηγάει τό φασιανό, χαραχτηριστι-
κοτστη και αντιπροσωπευτικότατη, θά ήταν προτιμότερη άπό τή θαλασσογραφία τής είκ 2> 

\ 
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πού της λείπει ζ ω ή . "Οσο για τις «γαλάζιες κυρίες» τής είκ. 18, μπορούσαν πολύ περισσό­
τερο να λείπουν, α φ ο ύ τό μεγαλύτερο και σημαντικότερο μέρος της δεν είναι παλιό, μά 
έμπνευση E v a n s και έχτέλεση Gi l l i e ron fils (ή συμπλήρωση φαίνεται και στή φωτογραφία) . 

Στή γλυπτική πάλι τό θαυμάσιο αγγείο τής Α γ ί α ς Τριάδας μέ τούς λιχνιστές θά έπρεπε 
να μπή στή θέση τού τίτλου τής είκ. 6. Δέν είναι μόνο χαραχτηριστικώτερο για τό Μινωικό 
Διονυσιασμό, άλλά και για τόν ειδυλλιακό χαραχτήρα των μοτίβων τής Μίν. τέχνης, και σαν 
καλλιτεχνικό δημιούργημα, ανώτερο χωρίς άλλο άπό τό άλλο. Αντ ίθετα , αναφορικά μέ τήν 
εκλογή των αγγείων δέν έχουμε καμιά επιφύλαξη. "Ο/ι μόνο διαλέχτηκαν τα πιο αντιπροσω­
πευτικά και πιό ωρα ία , αλλά και οί φωτογραφίες είναι θαυμάσιες, και πολύ πετυχημένη ή 
συγκέντρωση των διακοσμητικών μοτίβων στήν είκ. 10. 

Στήν τέχνη υπάγει πολύ σωστά ό συγραφέας και τό κεφάλαιο τό σχετικό μέ τόν καλ­
λωπισμό και τήν ενδυμασία, αδικαιολόγητα όμως τό κεφάλαιο για τα οικιακά έργα και τήν 
ατομική ζωή , πού θα είχαν περισσότερο τόν τόπο τους στό Β' μέρος τό σχετικό μέ τόν κοι­
νωνικό βίο . Ή παρατήρηση μάλιστα τής σελ. 9 0 : «πρέπει να όμολογηθή πρός τιμήν τών 
Μινωικών γυναικών, ότι δέν παρημελεΐτο διόλου και τό μαγειρείον» δέ στέκεται. Γιατί «πρός 
τιμήν» ; Νομίζει ό συγραφέας, ότι στήν καλοπροαίρετη πρωτοβουλία τών γυναικών τής Μιν. 
Κρήτης οφείλεται ή ασχολία τους μέ τή μαγειρική ; Μια τέτια ηθικολογική αντίληψη τής 
ιστορίας ούτε επιστημονική είναι, ούτε στηρίζεται κοινωνιολογικά. Ή Μινωική γυναίκα ήταν 
καλή νοικοκυρά, απλούστατα γιατί άνηκε σέ κοινωνία διαφορετική άπό τή σημερινή* κλει­
σμένη τόν περισσότερο καιρό στό σπίτι δέν είχε άλλη ασχολία άπό τά οικιακά έργα, ή κοι­
νωνία δέν απαιτούσε άλλο άπ ' αυτήν. Ά π ό μας σήμερα ζητάει πολύ περισσότερα. Και ή 
•διαφορά αυτή μόνο να έξηγηθή είναι δυνατό, όχι να δώση αφορμή σέ επαίνους σύμφωνα 
μέ τά προσωπικά γούστα τού ιστορικού. 

Ή περιγραφή τής Μινωικής ενδυμασίας, μ ά λ ι σ τ α τ % γυναικείος, γίνεται αρκετά λεπτομε­
ρειακή και ή ανάλυση είναι επιστημονικά σωστή. Ή τ α ν μοιραίο όμως να μην άποτελέση 
εξαίρεση ό κ. Μαρινάτος άπ ' όλους τούς άλλους αρχαιολόγους : όταν πραγματεύονται τό ζή­
τημα αυτό, θυμάται κανείς αμέσως ότι είναι άντρες ! Εξακολουθούν καί σήμερα να ταυτί­
ζουν τό γυναικείο φόρεμα τήα Μινωικής Κρήτης μέ τό σημερινό. "Οταν, έδώ καί 25 χρόνια 
ανακαλύφτηκαν τά Κρητικά μνημεία, ήταν φυσικό να παρατηρήσουν τή συγγένεια τού Μι­
νωικού γυναικείου φορέματος μέ τό τοτινό Ευρωπαϊκό. Ό στενός κορσές, ή μακριά φούστα 
οί φαρμπαλάδες, ήταν κοινά και στις δυό εποχές. Να βρίσκουν όμως συγγένεια καί σήμερα 
πού τό φόρεμα άλλαξε ολότελα μορφή, φαίνεται άσυχώρετο λάθος. Ό κ. Μαρινάτος μά­
λιστα προχωρεί περισσότερο" βλέπει στά Μινωικά φορέματα σημερινά «μοδέλα τών Παρι­
σ ίων»! (σελ. 35) Αυτό όχι μόνο δέ συμβαίνει, άλλα καί δε θά μπορούσε να συμβαίνη 
ά φ ο ύ σήμερα ή διάφορη κοινωνική θέση τής γυναίκας αποτέλεσμα τών νέων οικονομικών 
όρων ώρισε φορέματα απλά, πού δέν πρέπει νά στερούν τή λευτεριά της. 

"Ομοιες αντιρρήσεις υά είχαμε καί στά γοαφόμενα για τή θέση τής γυναίκας στή Μινω­
ική Κρήτη : «Αί γυναίκες δέν ήσαν διαρκώς περιωρισμέναι εις τά διαμερίσματα των, άλλά 
πρωϊμώτατα ήδη μία κοινωνική κατάστασις δμοία πρός τήν ιδική ν μας τάς ωθεί εις παντο­
ειδή επαγγέλματα, διότι τάς βλέπομε ν νά κατασκευάζουν αγγεία εις τά κεραμουργεία. Ε ξ έ ρ ­
χονται έπί αρμάτων, άτινα οδηγούν Έλάμβανον μέρος ταυρομάχοι εις τούς αγώνας, 
έξήρχοντο εις τό κυνήγιον καί παρίσταντο πυκναί εις τά δημόσια θεάματα "Αν ταύτα 
έχουσιν ο ρ θ ώ ς , αί χειραφετημένοι έκεΐναι προϊστορικοί γυναίκες είχον δικαιώματα πολύ 
περισσότερα παρ ' ό σ α επιζητούν αί απόγονοι των σήμερον δια τού δικαιώματος τής ψήφου». 

Είναι αλήθεια ότι στά Κρητικά μνημεία βλέπουμε συχνά τις γυναίκες νά καταγίνωνται 
μέ έργα, πού σ,'νηθίσαμε νά μην περιμένουμε άπό τόσο μακρινές εποχές. "Εχει γίνει όμως 
στό σημείο αυτό παρεξήγηση άπό πολλούς αρχαιολόγους. Συνδέουν τή λατρεία τής γνωστής 
Μεγάλης θεάς τής Μινωικής λατρείας μέ τά μνημεία αυτά καί βγάζουν συμπεράσματα για 
παντοδυναμία τής γυναίκας στή Μινωική Κρήτη. 'Αλλ' ή λατρεία τής Μεγάλης θεάς έχει τις 
ρίζες της σέ πολύ παλιότερους χρόνους, όταν επικρατούσε ή μητριαρχική κατάσταση, ή συνη­
θισμένη στους πρωτόγονους λαούς* μέ τό κοινωνικό καθεστώς τών Μινωικών δέν έχει κα­
μιά σχέση. Ά π ό τό άλλο μέρος, ή ασχολία τής γυναίκας μέ μερικά επαγγέλματα βεβαιώνει 
τό αντίθετο ακρ ιβώς άπ ' δ,τι θέλει νά πιστέψη ό κ. Μαρινάτος. Είναι γενικά παραδεχτό, ότι 
στις ταυρομαχίες, πού παρασταίνονται στις τοιχογραφίες τής Κνωσσού και τής Τίρυνθας δέν 
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έπαιρναν μέρος πριγκίπισσες ή άρτίστες, άλλά γυναίκες δούλες, πού δέν πείραζε κι άν ξεπα­
στρευτούν, σταλμένες μάλιστα επίτηδες γι' αυτό τό σκοπό. Ή πεποίθηση, ότι τά αγόρια κ α ι 

τά κορίτσια τών Α θ η ν ώ ν πού, κατά τό μύθο, λευτέρο>σε ό Θησέας στό λαβύρινθο, πραγματικά 
προορίζονταν γιά τέτιες ταυρομαχίες, παραμένει ασάλευτη και δέ συμμεριζόμαστε τις επι­
φυλάξεις τού κ. Μαρινάτου, πού πιστεύει ( σ . 18) ότι «τά περί Μινώταυρου . . . . είναι συκο­
φαντία τού σωβινισμού τών Α θ η ν α ί ω ν » (γιατί θά δημιουργούσαν οί Α θ η ν α ί ο ι σωβινιστές 
ένα τέτιο μύθο, πού θά βεβαιώνη, ότι στάθηκαν κάποτε υποτελείς στό Μίνω :) 

Τ ό ίδιο θά λέγαμε γιά τις γυναίκες, πού ασχολούνται μέ τήν κεραμεική' ποιος μπορεί 
νά πιστέψη, ότι ήταν λεύτερες γυναίκες, πού εργάζονταν μέ μεροκάματα, άφού καί στήν κλα­
σική Ε λ λ ά δ α οί περισσότεροι αγγειοπλάστες ήταν δούλοι ; "Οπως κανείς δέ θά μας πείση 
ότι ύπήοχε λευτεριά τής γυναίκας στον Ε ' α ι ώ ν α π. Χ , επειδή συχ ·ά αναφέρει ό Α ρ ι σ τ ο φ ά ­
νης «άρτοπώλ ιδας» . 

"Οσο γιά τις κυρίες πού ανεβασμένες στό άρμα (έχω υπ' όψει μου τήν τοιχογραφία τής 
Τίρυνθας) βγαίνουν στό κυνήγι ή στον περίπατο, είναι αλήθεια, πώς αυτές προ πάντων έ δ ω ­
σαν αφορμή σεή γέννηση τού μύθου γιά τήν έλευτερία τής γυναίκας. Παραγνώρισαν ό μ ω ς 
οί περισσότεροι τόν αυλικό χαραχτήρα καί προορισμό τών τοιχογραφιών. Σ έ μιά τέτια κοι­
νωνία ήταν αδύνατο νά κάνουν τέτια σπορ άλλες παρά οί κυρίες τού Παλατιού. Ή τοιχο­
γ ρ α φ ί α , άλλωστε, τούς τοίχους τού παλατιού στόλιζε καί φυσικό ήταν άπό τή δική του ζ ω ή 
νά είναι εμπνευσμένη. Ά λ λ ά και ή τοιχογραφία τής Κνωσσού μέ τό θέατρο, πού είναι γιο­
μάτο άπό γυναίκες καί νέους, δέν απηχεί λιγώτερο τή ζωή τών αυλικών καί ευγενών. e H 
έλευτερία λοιπόν τής γυναίκας στήν Κρήτη μόνο σχετική ήταν, γιά πολιτικά δ ικαιώματα 
•ούτε λόγος (αντίθετα πιστεύει καί ό G lo tz ) . Στον αυλικό χαραχτήρα. πού μαζί μέ τόν θρη­
σκευτικό—Διονυσιακό είναι οί κυριώτεροι φορείς τής Μινωικής τέχνης δέν έχει δοθή όση 
προσοχή έπρεπε. Καί όμως φαίνεται καθαρά πρώτα-πρώτα βέβαια στήν άρχιτεχτονική, έπειτα 
στήν πομπώδικη εξωτερική εμφάνιση τών γυναικών, άλλά 'κα ί τών άντρων (ρυτοφόρος, «πρί­
γκιπας Κνωσσού) στις πιό πολές τοιχογραφίες (ταυρομαχίες, γυναίκες στό άρμα) , άλλα καί 
σέ άλλα Κρητικά μνημεία (αγγείο μέ αξιωματικούς κσί στρατιώτες σέ προσοχή). Ό θρησκευ­
τικό—Διονυσιακός χαραχτήρας άπό τό άλλο μέρος βρίσκεται στους μαινόμενους χορευτές καί 
χορεύτριες τών ιερών χορών, στό αγγείο μέ τούς λιχνιστές. Μέ τό Διονυσιακό αυτό στοιχείο 
π ιθανώτατα πρέπει νά έξηγηθή ή αγάπη τών Μινωικών στή φύση, τά ζ ώ α καί τά φυτά καί 
ή δύναμη, πού έχουν σάν τά ζωγραφίζουν. Ή παράσταση όμως τής φύσης πρέπει ν' άποδοθή 
καί σ ' έναν άλλο τρίτο φορέα τής Κρητομυκηναϊκής τέχνης, τό επάγγελμα, πού έρχεται σάν 
αποτέλεσμα τή£ γεωγραφικής θέσης τής Ε λ λ ά δ α ς Ή θ ά λ α σ σ α μέ τά δελφίνια, τά χταπό­
δια καί τά φύκια, οί ψαράδες, οί βράχοι μέ τά κοχύλια είναι μοτίβα, πού οφείλονται στον 
τρίτον αυτόν παράγοντα, τό γεωγραφικό—επαγγελματικό, πού υπάγεται δμωα στήν όλη κοι-
νωνική ζ ω ή , πού ώς ένα σημείο είναι δημιούργημα του, (θαλασσοκρατία τών Κρητών). Ή 
τέχνη εξαρτιέται αναφορικά μέ τό περιεχόμενο άπό τήν όλη κοινωνική ζ ω ή , άλλά διατηρεί 
κάποια ανεξαρτησία στή μορφική της εξέλιξη. "Ετσι, τά μοτίβα αυτά τά θαλασσινά, ά φ ο ύ 
δημιουργήθηκαν άπό τούς όρους αύιούς, παίρνουν τή δική τους εξέλιξη, πού τις περισσότε­
ρες φορές παρουσιάζεται σάν ανάγκη καθαρά μορφική. "Οτι όμως καί αύτη συχνότατα 
εξαρτιέται άπό τήν κοινωνική εξέλιξη και καθορίζεται άπ ' αυτήν, νομίζουμε ότι είναι δυνατό 
ν ' άποδειχτή γιά μερικές τουλάχιστο ιστορικές στιγμές. 

Γιά νά ξαναγυρίσουμε στό κύριο θέμα μας ερχόμαστε στό Β ' μέρος τού βιβλίου, πού 
περιέχει τόν κοινωνικό βίο καί τις εκδηλώσεις του (θρησκεία, αγώνες, γραφή, θαλασσο­
κρατία τών Κρατών, εμπόριο). Τό θεωρούμε τό καλύτερα γραμμένο. Στις 80 σελίδες του συμ-
πυκνώνονται όλα τά γνωστά πορίσματα τά σχετικά μέ τή θρησκεία κλπ. *Ιδίο>ς τό κεφάλαιο 
γιά τή γραφή είναι θαυμαστής σαφήνειας καί αξίζει νά συχαρή κανείς τό συγραφέα. 

Ή υπέρτερη—κατά τή γνώμη μας—εμφάνιση τού Β ' μέρους δέν εϊναι τυχαίο γεγονός. 
Όφείλετα ι στήν ιδιοσυγκρασία τού συγραφέα. Γιατί ό κ. Μαρινάτος είναι περισσότερο ό 
ερευνητής, ό Fo r sche r , καί λιγώτερο ό αισθητικός. "Ετσι, τά κεφάλαια αυτά, πού απαιτούν 
ιδιότητες τής ψυχής τής πρώτης κατηγορίας τών ιστορικών τά έχει επεξεργαστή καλύτερα 
καί άποδόσει μέ λαμπρό τρόπο. Στήν προτίμηση του αυτή οφείλονται και μερικές αντιλήψεις 
του γιά τήν τέχνη, που σήμερα φαίνονται περίεργες. Προκειμένου λ,χ. γιά τ ή σχηματοποίηση 
τού τέλους τής ύστερομινωικής εποχής λέει αυτά : «Τούτο είναι ή σχηματοποίησις (s ty l i -
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satiotl) των μορφών, τό άλάνθαστον ση μείον, δτι πολιτισμός ή τέχνη τις αρχίζει να κλίνη 
πρός την δύσιν της. Μήπως σήμερον, άφού έκορέσθη ό ανθρώπινος οφθαλμός εις τήν θέαν 
αριστουργημάτων, δέν επιζητεί ή ζωγραφική νέας οδούς εις τόν καλούμενον κυβισμόν ( c u ­
b i sme) ή τάς μιμήσεις πρωτογόνων σχεδιασμάτων (p r imi t iv i sme) , τά οπο ία ουδέν άλλο δύνα­
ται νά είναι παρά εκφυλισμός της αληθούς και μεγάλης τέχνης;» 

Ή αντίληψη αυτή είναι μονόπλευρη και ιστορικά αστήριχτη. Εκφυλισμός δέν υπάρχει 
στήν Τέχνη, παρά μόνο εξέλιξη, πού ό ιστορικός έχει χρέος νά τή σπουδάση και νά τήν 
έρμηνέψη. "Οτι δέ ή σχηματοποίηση δέ σημαίνει και τέλος ενός πολιτισμού, έχουμε τό προ­
χειρότερο παράδειγμα τής Γεωμετρικής και αρχαϊκής τέχνης και άπό τούς νεώτερους χρόνους 
τήν τέχνη τού Π ο υ και 12ου αίτόνα. Οί εποχές αυτές οί γιομάτες καλλιτεχνικό élan, οί πρό~ 
δρομες τής κλασικής Ε λ λ ά δ α ς άπό τό ένα μέρος και τής Αναγέννησης άπό τό άλλο, δέν 
είναι μήπως οί « κ α τ ' εξοχήν» εποχές τής σχηματοποίησης τών πάντων; Ή σχηματοποίηση 
τής ύστερομινωϊκής εποχής δείχνει μόνο μετάβαση στή διακοσμητική τέχνη, πού είναι άλλη 
μορφή τής τέχνης, εκφυλισμός ποτέ. Άλλα σήμερα αναπόσπαστη άπό τό περιεχόμενο ενός 
βιβλίου θεωρούμε και τήν άρτια εμφάνιση του. Α ν α φ ο ρ ι κ ά μ' αυτό, τά ελληνικά βιβλία πρέπει 
νά κρίνονται σχετικά, γιατί είμαστε πολύ μακριά άπο τις ποόοδες τών Ευρωπαίων τις φανε­
ρές μάλιστα στα βιβλία, πού μιλούν για τήν τέχνη. Ά π ο τό συνοπτικό βιβλίο τού κ. Μαρινάτου 
κανείς βέβαια δέ θα περίμενε εξαιρετική καλλιτεχνική εμφάνιση. Και ό μ ω ς ! Πρέπει να 
όμολογήσιομε τήν αρτιότητα του σχετικά μ' αυτό. Και τό τύπωμα είναι καλό και οί φωτογρα­
φίες πετυχημένες και τά τσιγκογραφήματα καθαρότατα. Συμφωνούν ώ ς πρός τήν τάξη και 
τήν ευπρέπεια μέ τό περιεχόμενο τού βιβλίου. 

* 

Θέλουμε νά πιστέψουμε, πώς κοιτάξαμε τό έργο χωρίς προκατάληψη* είπαμε μέ ειλικρί­
νεια τις εντυπώσεις μας χωρίς προσπάθεια αστήριχτης επίκρισης, άλλ' ούτε και κολακείας* 
οί έφημεριδογραφικοί έπαινοι δέν ωφελούν σέ τίποτα, τυφλώνουν μόνο και σταματούν τό· 
συγραφέα. Κι όταν αυτός δίνη τόσες ελπίδες όσες ό κ. Μαρινάτος, τό κρίμα θά ήταν τρις 
φορές μεγαλύτερο. 

Ε Κ Π Α Ι Δ Ε Υ Τ Ι Κ Ο Σ Ο Μ Ι Λ Ο Σ · Ή έφετεινή γενική συνέλευση τού Εκπαιδευτικού Όμίλου* 
πήρε εξαιρετική σημασία. Γιά πολλούς, ακόμα και μέλη τού Ό μ ί λ ο υ , ή κατάσταση, πού 
παρουσιάστηκε στή συνέλευση, ήταν ολότελα απροσδόκητη. Γιά κείνους ό μ ω ς , πού παρακο­
λουθούσαν τις συζητήσεις στις Δευτέρες τού Ό μ ί λ ο υ τά τελευταία χρόνια, ήταν φανερό, πως 
γρήγορα θά ξεσπούσαν ζωηρές διαφωνίες. Οί διαφτονίες αυτές, πού είχαν καθαρά προγραμ­
ματικό χαραχτήρα, άρχισαν έ δ ώ και δυο χρόνια απάνω κάτω. Σ έ πολλά μέλη τού Ό μ ί λ ο υ τό 
πρόγραμμα τού 1914 δέν ήταν πιά αρκετό. Τούς φαινόταν αόριστο, πολύ γενικό και καθυ­
στερημένο και ζητούσαν νάναθεωρηθή. Οί προγραμματικές συζητήσεις, πού έγιναν τό χει­
μώνα τού 1921-1925 άφησαν τήν κατάσταση μετέωρη. Τό ίδιο και οί προσπάθειες, πού έγιναν 
μέσα στή Διοικητική Επιτροπή γιά νά διατυπουθή ένα πρόγραμμα, πού νά ίκανοποιή τίς 
απόψεις όλων τών μελών τού Ό μ ί λ ο υ , δέν έφτασαν σέ αποτελέσματα. Και έτσι αν και 
τόσο σημαντικά γιά τήν παιδεία γεγονότα εξελίχτηκαν στά 1925 και 1926, ό Εκπαιδευτικός 
"Ομιλος αδρανούσε. 

Τά μέλη τής Διοικητικής Επιτροπής μέ τήν ελπίδα νά κρατηθή ακόμα ενωμένος ό 
Εκπαιδευτικός "Ομιλος, είχαν αποφασίσει νά αποφύγουν στή γενική συνέλευση τήν προγραμ­
ματική συζήτηση γιά νά λυθή τό πρόβλημα μέ τήν εκλογή νέας Διοικητικής Επιτροπής, 
πού θά είχεν ιδεολογική ενότητα. "Οταν όμως στις 16 τού Φλεβάρη άρχισε τίς εργασίες της 
ή συνέλευση, έγινε αδύνατο νά κρατηθή αυτή ή απόφαση. Ή συνέλευση βάσταξε από τίς 16 
τού Φλεβάρη ·ώς τίς 24 τού Μάρτη. "Εγιναν εννιά συνεδριάσεις άπό 3—4 ώρες ή καθεμιά" 
(16, 23, 24, 28 τού Φλεβάρη, 4, 10, 15, 21 και 24 του Μάρτη). Μπορεί νά πή κανένας, ότι άπό 
τον καιρό, πού ιδρύθηκε ό "Ομιλος, οί σοβαρώτερες συζητήσεις ήταν αυτές, πού έγιναν 
εφέτος. 

Ή μικρή σάλα τού Όμίλου ήταν άσφυχτικά γεμάτη και επί ώρες στεκόνιανε όρθια και 
σέ βασανιστικό συνωστισμό πάρα πολλά μέλη τού Όμίλου . Μίλησαν πολλοί. Οί κ. κ. Δελ-
μούζος και Γληνός άπό τέσσερις φορές ό καθένας και έπί πολλές ώρες, καθώς και οί κ. κ. 
Σ β ώ λ ο ς , Μηλιάδης, Αλιβ ιζάτος , Παπαμαύρου, Δαμασκηνός, Σωτηρίου , Φωκάς, Καραβίδας , 
Δεληπέτρος, Ρουχωτάς, Παπαμιχαήλ και άλλοι. 

Ή πολυήμερη αυτή συζήτηση καταστάλαξε στο νά διατυπιοθούν γύρω στά επίμαχα 
σημεία προτάσεις άπό τέσσερα μέλη τού Ό μ ί λ ο υ , τόν κ. Δελμοΰζο, τόν κ. Γληνό, τόν κ. 
Σ β ώ λ ο , και τόν κ. Βλιζιώτη. 

Προτάσεις κ. Άλ. Δελμούζου 

1) Ό Ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ό ς " Ο μ ι λ ο ς σ χ ε τ ι κ ά μ ε τ η θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ ή κ α ι ε θ ν ι κ ή α γ ω γ ή θ 9 ά κ υ λ ο ν θ ή ο η 
τ ύ δ ρ ό μ ο , π ο ύ ε ί χ ε α κ ο λ ο υ θ ή σ ε ι &ς τ ώ ρ α . 

2 ) Ό " Ο μ ι λ ο ς ε ί ν α ι ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ό σ ω μ α τ ε ί ο κ α ι ό χ ι π ο λ ι τ ι κ ό , δ η λ α δ ή δ ε ν ε ν δ ι α φ έ ρ ε τ α ι ο ν τ ε 
ε ρ γ ά ζ ε τ α ι γ ι α ώ ρ ι σ μ έ ν ο κ ό μ μ α ή ώ ρ ι σ μ έ ν η κ ο ι ν ω ν ι κ ή τ ά ξ η , ά λ λ α φ ρ ο ν τ ί ζ ε ι γ ι α τ ή ν έ κ π α ί δ ε ν σ \ ) 
τ ο ν σ υ ν ό λ ο υ . 

Σ . Σ τ η ν τ α χ τ ι κ ή τ ο υ θ ά σ τ η ρ ί ζ ε τ α ι ο ε ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ό δ ι α φ ω τ ι σ μ ό ό λ η ς τής κ ο ι ν ω ν ί α ς κ α ι θ α -
π ρ ο σ π α θ ή νά ε π η ρ ε ά ζ η γ ι ά τά α ι τ ή μ α τ α τ ο ν ό λ α τά κ ό μ μ α τ α . 

Σημείωση στις προτάσεις Α. Δελμούζου 

α' Γιά τή θρησκευτική μόρφωση. 

Ά π ό μ ι α φ ο ρ ά ή τ α ν σ τ ο ν " Ο μ ι λ ο μ έ λ η , π ο ύ π ί σ τ ε υ α ν , π ώ ς το θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ ό σ υ ν α ί σ θ η μ α ε ί ν α ι 
π ο λ ύ τ ι μ ο γ ι α τ ή ν α γ ω γ ή , κ α ι ά λ λ α π ά λ ι , π ο ν α ν κ α ι δ ε ν ε ί χ α ν τ η ν ί δ ι α π ί σ τ η μ ε τ ο υ ς π ρ ώ τ ο υ ς , ν ό -
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μ ι ζ α ν μ ό λ α τ α ύ τ α , π ώ ς έ ν α ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ό σ ω μ α τ ε ί ο σ τ η ν "Ελλάδα γ ί ν ε τ α ι ο λ ό τ ε λ α α ν ε δ α φ ι κ ό , ά μ α δ η -
μ ι ο ν ρ γ ή σ η θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ ό ζ ή τ η μ α . Γ ι ' α υ τ ό ό Έ κ π . " Ο μ ι λ ο ς α κ ο λ ο ύ θ η σ ε ώ ς τ ώ ρ α ε ν α δ ρ ό μ ο σ τ α ­
θ ε ρ ό σ χ ε τ ι κ ά μ ε τά θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ ά σ τ ά σ χ ο λ ε ί α . Ό χ ι μ ό ν ο δ ε δ η μ ι ο ύ ρ γ η σ ε θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ ό ζ ή τ η μ α 
π ο τ έ τ ο υ , π α ρ ά φ ρ ό ν τ ι σ ε νά γ ί ν η τό π ρ ό γ ρ α μ μ α κ α ι ή δ ι δ α σ κ α λ . ί α τ ω ν θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ ώ ν ό σ ο μ π ο ρ ο ύ σ ε 
π ι ο μ ε θ ο δ ι κ ή . Ά π ό τ η ν π ρ ώ τ η κ ι ό λ α ς ε γ κ ύ κ λ ι ο π ο υ έ σ τ ε ι λ α ν ο ι Ιδρυτές τ ο υ στά 1 9 1 0 α ν α φ έ ρ ο υ ν 
ρ η τ ά « τ ή θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ ή δ ι δ α σ κ α λ ί α » , κ α ι στά 1 9 1 2 στο π ρ ό γ ρ α μ μ α τ ο υ γ ι ά τά δ η μ ο τ ι κ ά σ χ ο λ ε ί α 
κ α ι τ α ν ώ τ ε ρ α Π α ρ θ ε ν α γ ω γ ε ί α δ ό θ η κ ε α ν α λ υ τ ι κ ό π ρ ό γ ρ α μ μ α τ ω ν θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ ώ ν π ο λ ύ π ι ο μ ε θ ο ­
δ ι κ ό κ α ι π ι ο κ α λ ό ά π ό τό ε π ί σ η μ ο . Τ ο ν Γδιο δ ρ ό μ ο α κ ο λ ο ύ θ η σ α ν τ ά ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ά μ έ λ η τ ο υ Ό μ ί λ ο ν 
κ α ι μ έ σ α σ τ ο κ ρ ά τ ο ς ( Δ ι δ α κ τ ι κ ά β ι β λ ί α της Σ . ' Ε π ι τ ρ ο π ή ς . Μ α ρ ά σ λ ε ι ο Δ ι δ α σ κ α λ ε ί ο ) , 
β ' Γ ι ά τ η ν ε θ ν ι κ ή μ ό ρ φ ω σ η . 

Μ ε τ η ν ε θ ν ι κ ή α γ ω γ ή δ ε ν ε ν ν ο ε ί ό Έ κ π . " Ο μ ι λ ο ς ν ά κ α λ λ ι ε ρ γ η θ ο ύ ν κ α τ α χ τ η τ ι κ ά ό ν ε ι ρ α ή νά 
δ ο θ ή ά γ ο ρ μ ή σε ό π ο ι α κ ο ι ν ω ν ι κ ή τ ά ξ η γ ι ά ν ά ε κ μ ε τ α λ λ ε ύ ε τ α ι τις ά λ λ ε ς , ο ύ τ ε κ α ι ν ' α π ο κ λ ε ι σ τ ο ύ μ ε 
ά π ό τ ό σ ύ γ χ ρ ο ν ο π ο λ ι τ ι σ μ ό . Γ ι ά τ ο ν " Ο μ ι λ ο ε θ ν ι κ ή α γ ω γ ή δ ε σ η μ α ί ν ε ι μ ό ν ο νά κ α λ λ ι ε ρ γ ή σ α μ ε σ υ ­
σ τ η μ α τ ι κ ά τά ζ ω ν τ α ν ά κ α ϊ γ ό ν ι μ α σ τ ο ι χ ε ί α τ ο υ π ο λ ι τ ι σ μ ο ύ μ α ς , ό σ α δ ε ν α ν τ ι μ ά χ ο ν τ α ι τ η ν η θ ι κ ή , 
άλ/.ά κ α ι νά γ ν ω ρ ί σ ω μ ε τ ο ν ε α υ τ ό μ α ς , ν ά γ ν ω ρ ί σ ο υ μ ε τ ο ν τότίο μ α ς κ α ι νά τ ο ν α γ α π ή σ ω μ ε κ α ϊ ν α 
ε ρ γ α σ τ ο ύ μ ε γ ι ά τ η ν π ρ ο κ ο π ή τ ο ν σ υ ν ό λ ο υ μ ε ι δ α ν ι κ ό σ κ ο π ό τ ο ν κ α θ ο λ ι κ ό α ν θ ρ ω π ι σ μ ό . Γ ι ' α υ τ ό 
β ά σ η της ε ί ν α ι ή ε θ ν ι κ ή α υ τ ο σ υ ν τ ή ρ η σ η , ό σ ε β α σ μ ό ς σ τ η ν α υ θ υ π α ρ ξ ί α κ α ι τ ω ν ά λ λ ω ν ε θ ν ι κ ώ ν 
ο μ ά δ ω ν κ α ι ή σ υ ν ε ρ γ α σ ί α μ α ζ ί ι ο ν ς γ ι ά τ ο ν Τδιο α π ώ τ ε ρ ο σ κ ο π ό . Γ ι ά τ ή ν ε θ ν ι κ ή α υ τ ο σ υ ν τ ή ρ η σ η 
ε ί ν α ι α π α ρ α ί τ η τ ο α π ά ν ω ά π ό τ ό σ υ μ φ έ ρ ο ν , τ ή σ υ ν ε ί δ η σ η κ α ι τ ή ν α λ λ η λ ε γ γ ύ η μ ι α ς κ ο ι ν ω ν ι κ ή ς τ ά ξ η ς 
ν ά υ ψ ώ ν ε τ α ι π ά ν τ α το α ί σ θ η μ α τ ο υ ε θ ν ι κ ο ύ σ υ ν ό λ ο υ . 

Προτάσεις του κ . Δ, Γληνού 

1 ) Ό σ κ ο π ό ς τ ο υ Ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ο ύ Ό μ ί λ ο υ π α ρ α μ έ ν ε ι ό ί δ ι ο ς . δ η λ . «νά β ο η θ ή σ η ν' ά ν α μ ο ρ -
φ ω θ ή ή ' Ε λ λ η ν ι κ ή Π α ι δ ε ί α » . 

2 ) Ό ' Ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ό ς " Ο μ ι λ ο ς δ ε ν ε ί ν α ι π ο λ ι τ ι κ ό σ ω μ α τ ε ί ο , δ η λ . δ ε ν ε ί ν α ι π ρ ο σ κ ο λ λ η μ έ ν ο ς σε 
. κ α ν έ ν α π ο λ ι τ ι κ ό κ ό μ μ α . Ε ί ν α ι σ ω μ α τ ε ί ο μ ε λ έ τ η ς τ ώ ν ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ώ ν π ρ ο β λ η μ ά τ ω ν κ α ι κ ο η χ ο ν ι κ υ ϋ 
δ ι α φ ω τ ι σ μ ο ύ ε π ά ν ω σ* α υ τ ά . " Ε π ο μ έ ν ω ς κ α θ ο ρ ί ζ ε ι κ α ι ά σ κ ε ϊ ώ ρ ι σ μ έ ν η ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ή π ο λ ι τ ι κ ή , γ ι ά 
ν α π ε τ ύ χ η τ ή ν π ρ α γ μ α τ ο π ο ί η σ η τ ο υ σ κ ο π ο ύ τ ο υ . 

3 ) Κ ά θ ε σ η μ α ν τ ι κ ή κ α ι ν ω ν ι κ ή μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ι σ η , άρα κ α ι ή ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ή , γ ί ν ε τ α ι μ ε μ έ σ ο Χήν 
π ά λ η τ ώ ν κ ο ι ν ω ν ι κ ώ ν τ ά ξ ε ω ν . "Η " Ε λ λ η ν ι κ ή α σ τ ι κ ή τ ά ς η , § π ω ς ε δ ε ι ξ ε ν ή ώς ιώρα πεΐρα τ ο ν 

^ Ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ο ύ Ό μ ί λ ο υ ή κ α τ α π ο λ ε μ ε ί ά μ ε σ α ή δ ε ν ε π ι δ ι ώ κ ε ι ε ι λ ι κ ρ ι ν ά μ ι ά ν ο ύ σ ι α σ τ ι κ ί / λ α ϊ κ ή ε κ ­
π α ι δ ε υ τ ι κ ή μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ι σ η . Γι* α υ τ ό ό " Ο μ ι λ ο ς β λ έ π ε ι , Οτι ή λ α ϊ κ ή ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ή μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ι σ η δ ε 
α π ο ρ ε ί νά ε χ η ά λ λ ο κ ο ι ν ω ν ι κ ό φ ο ρ έ α κ α ι π ρ ό μ α χ ο , π α ρ ά τίς κ ο ι ν ω ν ι κ έ ς ε κ ε ί ν ε ς τ ά ξ ε ι ς , π ο ύ , σ ά ν 
α δ ι κ η μ έ ν ε ς , σ υ ν ε ι δ η τ ο π ο ι ο ύ ν κ α θ α ρ ά τά κ ο ι ν ω ν ι κ ά π ρ ο β λ ή μ α τ α κ α ι α γ ω ν ί ζ ο ν τ α ι γ ι ά τ ή ν π ρ α γ μ α ­
τ ο π ο ί η σ η κ ο ι ν ω ν ι κ ώ ν μ ε τ α ρ ρ υ θ μ ί σ ε ω ν , α ν α γ κ ά ζ ο ν τ α ς ε τ σ ι κ α ι τ ή ν ά ρ χ ο υ σ α τ ά ξ η νά β ε λ τ ι ώ ν η τ ο υ ς 
θ ε σ μ ο ύ ς τ η ς . 

Γι* α υ τ ό ό Ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ό ς " Ο μ ι λ ο ς , σ ά ν σ ω μ α τ ε ί ο ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ή ς π ρ ω τ ο π ο ρ ε ί α ς , εχει χ ρ έ ο ς νά 
ε ρ γ ά ζ ε τ α ι γ ι ά ν ά ε χ φ ρ ά ζ η τά ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ά α ι τ ή μ α τ α κ α ι νά δ ι α μ ο ρ φ ώ ν η τ ή ν ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ή σ υ ν ε ί ­
δ η σ η τ ώ ν λ α ϊ κ ώ ν τ ά ξ ε ω ν , ε ρ γ α τ ι κ ή ς , α γ ρ ο τ ι κ ή ς , μ ι κ ρ ο α σ τ ι κ ή ς . 

4) Φ υ σ ι κ ό ς κ α ϊ κ ύ ρ ι ο ς ε ρ γ ά τ η ς της ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ή ς μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ι σ η ς ε ί ν α ι ό δ ά σ κ α λ ο ς . " Ε π ο μ έ ν ω ς 
ό Ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ό ς " Ο μ ι λ ο ς φ ρ ο ν ε ί , ότι ό δ ά σ κ α λ ο ς χ ω ρ ί ς ν ά π α ρ α β α ί ν η τ ο υ ς ν ό μ ο υ ς καϊ τά π ρ ο ­
γ ρ ά μ μ α τ α τ ο ύ Κ ρ ά τ ο υ ς κ α τ ά τ ή ν ε κ τ έ λ ε σ η τ ο ύ έ ρ γ ο υ τ ο υ μ έ σ α στο σ χ ο λ ε ί ο , εχει ό χ ι μ ό ν ο τ ό δ ι ­
κ α ί ω μ α τ η ς ε λ ε ύ θ ε ρ η ς σ κ έ ψ η ς , α λ λ ά κ α ι τό δ ι κ α ί ω μ α κ α ι σ ά ν ά τ ο μ ο κ α ι σ ά ν ο μ ά δ α νά δ ι α φ ω τ ί ζ η 
τ ή ν κ ο ι ν ω ν ί α κ α ϊ ν ά σ υ ν τ ε λ ή σ τ η ν α ν α μ ό ρ φ ω σ η της π α ι δ ε ί α ς . Ό Ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ό ς " Ο μ ι λ ο ς θ ε ω ρ ε ί 
η θ ι κ ή υ π ο χ ρ έ ω σ η τ ο ν ν ά π ρ ο σ τ α τ ε ψ η τά δ ι κ α ι ώ μ α τ α α υ τ ά τ ο υ δ α σ κ ά λ ο υ . 

5) "Ο ' Ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ό ς " Ο μ ι λ ο ς ε π ι δ ι ώ κ ο ν τ α ς ώ ς τ ώ ρ α τ ή ν ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ή μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ι σ η π ο τ ε 
•δε δ η μ ι ο ύ ρ γ η σ ε ζ ή τ η μ ι δ ι δ α σ κ α λ ί α ς θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ ώ ν . Ε π ε ι δ ή ό μ ω ς α ν τ ι κ ρ ί ζ ε ι ε π ί μ ο ν α ώ ς ε μ π ό δ ι ο 
σ τ ο ε ρ γ ο τ ο ν α δ ι ά κ ο π ε ς κ α τ η γ ο ρ ί ε ς γ ι ά α θ ε ΐ α , ά ν τ ι θ ρ η σ κ ε ν τ ι κ ό τ η τ α , ε π ι β ο υ λ ή κ α τ ά τής θ ρ η σ κ ε ί α ς 

Χ.λ.π. ν ο μ ί ζ ε ι χ ρ έ ο ς τ ο ν ν ά δ ι α κ ή ρ υ ξ η , ό τ ι τό θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ ό ζ ή τ η μ α τ ό θ ε ω ρ ε ί κατ* ε ξ ο χ ή ν ζ ή τ η μ α 
- ε λ ε υ θ ε ρ ί α ς τής σ υ ν ε ί δ η σ η ς κ α ι ε π ο μ έ ν ω ς δέ θ ε ω ρ ε ί α ν α π ό σ π α σ τ η ά π ό τ ή ν έ ν ν ο ι α τής δ η μ ό σ ι α ς 
• α γ ω γ ή ς τ ή δ ι δ α σ κ α λ ί α θ ρ η σ κ ε ν τ ι χ ώ ν μ α θ η μ ά τ ω ν στά Σ χ ο / . ε ΐ α . 
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Π) Ώ ς π ρ ο ς τό π ρ ό β λ η μ α τ ή ς ε θ ν ι κ ή ς α γ ω γ ή ς κ α ι τ ι ς κ α τ η γ ο ρ ί ε ς γ ι ά ά ν τ ε θ ν ι κ ό τ η τ α , π ο υ 
ε π ί σ η ς α ν τ ί κ ρ ι σ ε ό " Ο μ ι λ ο ς , θ ε ω ρ ε ί χ ρ έ ο ς τ ο ν νά δ ι α κ ή ρ υ ξ η , ό τ ι ώ ς π ε ρ ι ε χ ό μ ε ν ο τ ή ς έ ν ν ο ι α ς 
« ε θ ν ι κ ή α γ ω γ ή » α ν α γ ν ω ρ ί ζ ε ι μ ό ν ο τό ν ά σ τ η ρ ί ζ ε τ α ι ή π α ι δ ε ί α στά ζ ω ν τ α ν ά σ τ ο ι χ ε ί α τ ο ν π ο λ ι τ ι σ μ ο ύ , , 
π ο ύ α π ο τ ε λ ο ύ ν τά χ α ρ α χ τ η ρ ι σ τ ι κ ά γ ν ω ρ ί σ μ α τ α τ σ ν λ α ο ύ μ α ς , ό π ω ς α υ τ ά κ ά θ ε φ ο ρ α δ ι α μ ο ρ φ ώ ­
ν ο ν τ α ι . ' Ε π ο μ έ ν ω ς δ ε ν π ρ έ π ε ι νά γ ί ν ε τ α ι ε κ μ ε τ ά λ λ ε υ σ η τής έ ν ν ο ι α ς τ ο ύ ε θ ν ι σ μ ο ύ , ε ί τ ε κ α ι τ ή ς 
ε θ ν ι κ ή ς α γ ω γ ή ς , μ ε τ ή ν κ α λ λ ι έ ρ γ ε ι α σ ω β ι ν ι σ μ ο ύ , ο ύ τ ε μ ε τ ό ν ά τ α υ τ ί ζ ε τ α ι ή έ ν ν ο ι α τ ο ύ έ θ ν ο υ ς μ έ 
τ ά σ υ μ φ έ ρ ο ν τ α τής ά ρ χ ο υ σ α ς τ ά ξ η ς . 

Προτάσεις κ . Άλ. Σβώλου. 

Ή Γ ε ν . Σ υ ν έ λ ε υ σ η ύ σ τ ε ρ α ά π ό τ ι ς ο μ ι λ ί ε ς , π ο ύ ά κ ο ν σ ε ν ε π ά ν ω στά θ έ μ α τ α , γ ι ά τα ό π ο ι α 
έ γ ε ν ν ή θ η κ α ν μ έ σ α σ τ ο ν « " Ο μ ι λ ο » δ ι ά φ ο ρ ε ς α ν τ ί θ ε τ ε ς γ ν ώ μ ε ς , ν ο μ ί ζ ε ι , π ώ ς ό " Ο μ ι λ ο ς η μ π ο ρ ε ί ν α 
ε ξ α κ ο λ ο ύ θ η σ η τό δ ρ ό μ ο , π ο ύ είχε χ α ρ ά ξ ε ι σ τ ο ζ η τ ή μ α τ α τ ή ς θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ ή ς κ α ι τής ε θ ν ι κ ή ς α γ ω ­
γ ή ς ώ ς τ ώ ρ α . Δ η λ α δ ή : 

1 ) Ό Ό μ ι λ ο ς δ ε ν ε*χει σ κ ο π ό , ο ύ τ ε ε ί ν α ι ε ρ γ ο τ ο ν ν ά δ η μ ι ο ν ρ γ ή σ η θ ρ η σ κ ε ν τ ι κ ό ζ ή τ η μ α . 
Σ ά ν έ κ π α ι δ ε ν τ ι κ ό σ ω μ α τ ε ί ο π ε ρ ι ο ρ ί σ τ η κ ε ώ ς τ ώ ρ α ν ά ε π ι δ ι ώ κ η , ώ σ τ ε νά γ ί ν ε τ α ι κ α τ ά τ ο ν σ ω σ τ ό 
π α ι δ α γ ω γ ι κ ό τ ρ ό π ο ή δ ι δ α σ κ α λ ί α τ ώ ν θ ρ η σ κ ε ν τ ι χ ώ ν στά σ χ ο λ ε ί α . 

"Αν ό μ ω ς τ ε θ ή σ ο β α ρ ά κ α ι σ τ ή ν " Ε λ λ ά δ α τό ζ ή τ η μ α τ ή ς υ π ο χ ρ ε ω τ ι κ ή ς δ ι δ α σ κ α λ ί α ς τ ώ ν θ ρ η -
σ κ ε ν τ ι κ ώ ν στά σ χ ο λ ε ί α τ ο ν Κ ρ ά τ ο ν ς , ε ί τ ε ά π ό τους δ α σ κ ά λ ο υ ς , ε ί τ ε ά π ό τ ο υ ς γ ο ν ε ί ς , ό " Ο μ ι λ ο ς , 
σ ύ μ φ ω ν α μ ε τ ι ς γ ε ν ι κ ά φ ι λ ε λ ε ύ θ ε ρ ε ς α ρ χ έ ς τ ο ν , π α ρ α δ έ χ ε τ α ι , ό τ ι τό ζ ή τ η μ α τ ώ ν Θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ ώ ν 
α ν ά γ ε τ α ι σ τ ή ν ε λ ε υ θ ε ρ ί α τ ώ ν σ υ ν ε ι δ ή σ ε ω ν κ α ϊ γ ι ' α υ τ ό θ ά η τ α ν α ν τ ί θ ε τ ο ς π ρ ο ς τ ή ν υ π ο χ ρ ε ω τ ι κ ή 
δ ι δ α σ κ α λ ί α τ ω ν . 

2) Ή α γ ω γ ή π ρ έ π ε ι νά ε ί ν α ι δ η μ ο κ ρ α τ ι κ ή , ε θ ν ι κ ή κ α ι α ν θ ρ ω π ι σ τ ι κ ή . Σ τ η ρ ι γ μ έ ν η στά ζ ω ν ­
τ α ν ά κ α ι ε ξ ε λ ί ξ ι μ α ε θ ν ι κ ά σ τ ο ι χ ε ί α π ρ έ π ε ι νά κ α λ λ ι ε ρ γ ή τ ή ν α γ ά π η προς τ ή ν ε σ ω τ ε ρ ι κ ή κ α ι τ ή ν 
ε ξ ω τ ε ρ ι κ ή ε λ ε υ θ ε ρ ί α τ ο ν Δ α ο ν , κ α ι ν ά π ρ ο ά · η τ ή ν α λ λ η λ ε γ γ ύ η τ ώ ν λ α ώ ν κ α ϊ τή σ υ ν ε ρ γ α σ ί α τ ω ν 
γ ι ά τ ο ν π ο λ ι τ ι σ μ ό , γ ι ά τ ή ν ε ι ρ ή ν η κ α ι γ ι ά τ ή ν ε π ι κ ρ ά τ η σ η τ ο ν ά ν ω τ ά τ ο ν ι δ α ν ι κ ο ύ τ ή ς π α ι δ ε ί α ς , 
τ ο ύ κ α θ ο λ ι κ ο ύ ά ν θ ρ ο ) π ι σ μ ο ν . 

3 ) Ό " Ο μ ι λ ο ς δ ε ν α ν ή κ ε ι σε κ α ν έ ν α π ο λ ι τ ι κ ό κ ό μ μ α . Δ ε ν θ ά ά ρ ν η θ ή νά ε π η ρ ε ά ζ η ό λ α τ ά 
κ ό μ μ α τ α γ ι ά τ ή ν ε φ α ρ μ ο γ ή τ ο υ μ ε τ α ρ ρ υ θ μ ι σ τ ι κ ο ϋ τ ο υ π ρ ο γ ρ ά μ μ α τ ο ς , α ι σ θ ά ν ε τ α ι ό μ ω ς κ α ι π ι σ τ ε ύ ε ι 
π ώ ς σ τ ή ν π ρ ο σ π ά θ ε ι α τ ο υ α υ τ ή θ ά σ τ η ρ ι χ τ ή μ ό ν ι μ α κ α ι κ ύ ρ ι α σ τ ι ς λ α ϊ κ έ ς τ ά ξ ε ι ς ( ε ρ γ α τ ι κ έ ς , α γ ρ ο ­
τ ι κ έ ς , μ ι κ ρ ο α σ τ ι κ έ ς ) κ α ι γι* α υ τ ό θ ά φ ρ ο ν τ ί σ η μ ε τά κ α τ ά λ λ η λ α μ έ σ α ( β ι β λ ί α , ο μ ι λ ί ε ς , φ υ λ λ ά δ ι α , 
π ε ρ ι ο δ ι κ ά κ . ά . ) ν ά σ υ ν ε ι δ η τ ο π ο ί η σ η σ τ ι ς τ ά ξ ε ι ς α υ τ έ ς τ ο ύ ~ΐαού τ ή ν α ν ά γ κ η τ ή ς ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ή ς 
α ν α μ ό ρ φ ω σ η ς , σά μ ι ά ν ά π ό τίς π ι ο ζ ω τ ι κ έ ς α ν ά γ κ ε ς τ ω ν . 

4 ) ' Η Γ ε ν . Σ υ ν έ λ ε υ σ η δ ί ν ε ι ε ν τ ο λ ή σ τ ή νέα Δ . Ε π ι τ ρ ο π ή νά κ α τ ά ρ τ ι σ η λ ε π τ ό μ ε ρ ε ι α κ ώ τ ε ρ α τ ό 
π ρ ό γ ρ α μ μ α τ ο υ Ό μ ί λ ο υ , π ρ ο σ α ν α τ ο λ ι σ μ έ ν ο στις π α ρ α π ά ν ω ό δ η γ η τ ι κ ε ς γ ρ α μ μ έ ς χ α ί νά τό π α ρ ο υ ­
σ ί α σ η σε μ ι ά ε κ τ α χ τ η Γ ε ν . Σ υ ν έ λ ε υ σ η γ ι ά νά ψ η φ ι σ τ ή σ υ ν ο λ ι κ ά . 

5 ) "Η Γ ε ν . Σ υ ν έ λ ε υ σ η π ρ ο β α ί ν ε ι σ τ ι ς α ρ χ α ι ρ ε σ ί ε ς , μ ε τ ή ν π ε π ο ί θ η σ η , ό τ ι ό π ο ι α δ ι ) π ο τ ε π ρ ό ­
σ ω π α ε κ λ ε γ τ ο ϋ ν , θ ά π α ρ α δ έ χ ο ν τ α ι κ α ι θ ά ε φ α ρ μ ό σ ο υ ν τ ι ς π α ρ α π ά ν ω ό δ η γ η τ ι κ έ ς γ ρ α μ μ έ ς , ε π ά ν ω 
σ τ ι ς ό π ο ι ε ς η μ π ο ρ ο ύ ν κ α ι ε π ι β ά λ λ ε τ α ι , σ τ ο ν κ ο ι ν ό ν α γ ώ ν α , π ο ύ θ ά δ ι ε ξ α χ θ ή α υ τ ά τά χ ρ ό ν ι α ε ν α ν ­
τ ί ο ν τ ο ύ ε / . λ η ν ι κ ο ΰ π ν ε υ μ α τ ι κ ο ύ κ α ι ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ο ύ π α ρ ό ν τ ο ς , ν ά σ υ ν α ν τ η θ ο ύ ν μ ε ε ι λ ι κ ρ ί ν ε ι α κ α ι 
σ υ ν ε ν ν ό η σ η π ρ ο ο δ ε υ τ ι κ έ ς π ο λ ι τ ι κ έ ς κ α ι ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ έ ς δ υ ν ά μ ε ι ς ά π ό δ ι ά φ ο ρ ε ς σ υ γ γ ε ν ι κ έ ς ι δ ε ο λ ο γ ι κ έ ς 
κ α ι κ ο σ μ ο θ ε ω ρ η τ ι κ έ ς π ρ ο ε λ ε ύ σ ε ι ς , γ ι ά τις ό π ο ι ε ς ό " Ο μ ι λ ο ς η μ π ο ρ ε ί α κ ό μ η σ τ ή ν μ ε τ α β α τ ι κ ή ε π ο χ ή , 
π ο υ π ε ρ ν ά ε ι ή " Ε λ λ ά δ α , ν ά ά π ο τ ε λ έ σ η σ υ μ μ α χ ι κ ό έ δ α φ ο ς γ ι ά μ ι ά κ ο ι ν ή έ κ π α ι δ ε ν τ ι κ ή π ρ ο σ π ά θ ε ι α 
χάρ'ιν τ ο ν λ α ο ύ . 

Δήλωση του κ . Βλιζιώτη. 

1 ) Ό ' Ε κ π α ι δ ε ν τ ι κ ό ς " Ο μ ι λ ο ς γ έ ν ν η μ α κ α θ α ρ ό τής α σ τ ι κ ή ς τ ά ξ η ς ι δ ρ ύ θ η κ ε μ ε τ ο ν π ρ ο ο δ ε υ ­
τ ι κ ό σ κ ο π ό , τ ή ν ά π ε λ . ε υ θ έ ρ ω σ η τής Π α ι δ ε ί α ς ά π ό τά φ ε ο υ δ α ρ χ ι κ ά δ ε σ μ ά κ α ι τ ή ν π ρ α γ μ α τ ο π ο ί η σ η 
τ ώ ν ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ώ ν Ι δ α ν ι κ ώ ν , π ο ύ ή τ α ν τότε π ι ο κ ο ν τ ά σ τ ι ς μ ά ζ ε ς . 

2) Σ ά ν ο ρ γ α ν ι σ μ ό ς , π ο ύ ζ ή καϊ δ ρ α μ έ σ α σε τ α ξ ι κ ή κ ο ι ν ω ν ί α , ο ύ τ ε έ μ ε ι ν ε ο ν τ ε μ π ο ρ ε ί ν ά 

μ ε ί ν η ί ξ ω ά π ό τ ή ν τ α ξ ι κ ή π ά λ η . 



Μικρά χρονικά 

S) Τό κοινωνικοοικονομικό ξετύλιγμα άλλαξε ολότελα τις σχέσεις των κοινωνικών δυνάμεων 
ή αστική τάξη γίνηκε αντιδραστική, συμμάχησε με τά φεουδαρχικά στοιχεία καΙ παίρνει πίσω τις 
λίγες μεταρρυθμίσεις. Καινούργια κοινωνική τάξη, το προλεταριάτο, ανεβαίνει στ ή κοινωνική σκηνή 
σαν φορέας και ενσαρκο^τής κάθε προοδευτικού ιδανικού. Συνεπώς ό "Ομιλος πρέπει. 

a) II νά άρνηθή τον προοδευτικό τον χαραχτήρα νά γίνη αντιδραστικός *xa¡ να έξακολου-
-θήση στηριζόμενοι στην αστική τάξη, άπό τήν οποία τίποτ• δέν εχει νά περιμενη σχετικά με τή 
λαϊκή παιδεία και τον εργάτη της ή, 

β) νά φανή συνεπής στη προοδευτική του γραμμή, νά οτηριχτή στην εργατική τάξη και νά 
άγκαλιάση τά ιδανικά της. 

Παραδεχόμαστε, ότι 6 'Εκπαιδευτικός "Ομιλος πρέπει να σεβαστή νήν προοδευτική του ιστορία, 
να μείνη μέσα στη προοδευτική του γραμμή, νά στη ριχτή στις εργαζόμενες μάζες, νά εγκολπο)θή τά 
ιδανικά νους, πον είναι και πανανθρώπινα ιδανικά και αποσπώνται με τη βοήθεια της κοινωνικής 
του δύναμης άπό τήν κυρίαρχη τάξη τις δυνατές εκπαιδευτικές ιιετααρυθ μισείς, να τις βοηθήση στή 
καλύτερη διεξαγωγή του απελευθερωτικού τους αγώνα, πον είναι τέτιος και για ολη τήν ανθρωπότητα. 

Γιά τό δάσκαλο παραδεχόμαστε ότι είναι μισθόδουλος, διανοούμενος προλετάριος εχει τό 
δικαίωμα οχι μόνο στήν ελεύθερη σκέψη, άλλα και στήν οργανωμένη δράση γιά τήν απελευθέρωση 
τοϊ' σχολείου. Σννειως 6 'Εκπαιδευτικός "Ομιλος πρέπει νά ναχνή αλληλέγγυος με τον αγώνα του 

Γιά τη θρ ta cía. * Επειδή ή θρησκεία στην ταξική κοινωνία χρησιμοποιήθηκε και χρησιμο­
ποιείται σαν όργανο γιά την επιβολή της κυριαρχίας, και επειδή τη θρησκεία τη θεωρούμε ώς 
υπόθεση ατομική, γι* αντό νομίζομε, πώς ή θρησκευτική διδασκαλία πρέπει νά άποκλειστή άπό 
τό σχολείο. 

Γιά τ ή ν ε θ ν ι κ ή α γ ω γ ή . Παραδεχόμαστε, ότι ή έννοια τον έθνους εμφανίστηκε με την άνά-
πτνξη της αστικής τάξης κάτω άπό τήν επίδραση ορισμένων οικονομικών αιτίων, β) Στή περίοδο 
τον ανεβάσματος της αστικής τάξης ή εθνική ιδέα ήταν προοδευτική και υποβοηθούσε τό ελεύθερο 
ξετύλιγμα κάθε λαον, ενώ σήμερα, ταντιζομένη με τό σιοβινισμό χρησιμοποιείται γιά τήν εξυπηρέ­
τηση τών ιμπεριαλιστικών σκοπών τής άρχουσας τάξης, και οντε είναι δυνατό νά άποφύγη τό χαρα­
χτήρα της αντόν. γ) "Οτι τά εθνικά στοιχεία γλώσοα, ήθη, παραδόσεις κ. τ. λ. άποτελονν αναπόσπα­
στο και πολύτιμο στοιχείο γιά τήν άγιογή, ΟΟΦ διατηρούν στο πέρασμα τον χρόνου τή ζωντάνια 
τους και την αναγκαιότητα νους. 'Ετοι ενώ πρέπει νά καταπολεμηϋή ή εθνική ιδέα, ποί' χρησιμεύει 
μοιραία σαν όργανο νων Ιμπεριαλιστικών σκοπών και στέκεται στον άπελ.ενθεροιτικό αγώνα τών 
εργαζομένων μαζών, παράλληλα πρέπει νά καλλιεργούνται στο σχολείο τά εθνικά στοιχεία εφόσον 
δεν παίρνονν αντιδραστικό περιεχόμ"νο. 

Γιά νά κατανοηθούνε φυσικά οί προτάσεις αυτές σ' όλη τους τήν έχταση και τό βάθος 
απαραίτητο θά ήταν νά έχη κανείς ύπυψει του τις συζητήσεις και τις ομιλίες, προ πάντων 
τού κ. Γληνού και τού κ. Λελμούζου, καθώς και τού κ. Σ β ώ λ ο υ . Γι ' αυτό θά ήταν πολύ 
σκόπιμο νά τυπωθούνε τά πραχτικά τής γενικής αυτής συνέλευσης. 

Οί προτάσεις τού κ. Βλιζιώτη, πού αντιπρόσωπε ύανε κατά τή δήλωση του τις γνώμες 
τών οπαδών τού επαναστατικού μαρξισμού, δέν ύποβληθήκανε με τό σκοπό νά ψηφιστούν, 
αλλά ήτανε άπλή διατύπωση τής άποψης των. Ώ ς προς τις άλλες ή γενική συνέλευση αποφά­
σισε νά μή γίνη χωριστή ψηφοφορία γι* αυτές, παρά νά θεωρηθούν γιά προγραμματικές 
δηλώσεις στά σχετικά ψηφοδέλτια, και επειδή ό κ. Σ β ώ λ ο ς δέν είχε καταρτίσει δικό του ψηφο­
δέλτιο, αναγκαστικά οί προτάσεις του αποσύρθηκαν. Σύμφωνα λοιπόν μ* αυτή τήν απόφαση, 
όσα μέλη ψήφιζαν τό ψηφοδέλτιο τού κ. Δελμούζου, ψήφιζαν και τις προτάσεις του και όσοι 
ψήφιζαν τό ψηφοδέλτιο τού κ. Γληνού, ψήφιζαν και τις δικές του προτάσεις. 

Ή ψηφοφορία έγινε στις 24 τού Μάρτη και έδωκε τά ακόλουθα αποτελέσματα. Ψήφισαν 
11G μέλη. "Ελαβαν γιά ταχτικά μέλη, Δ . Γληνός 65 ψήφους, Κ. Δ . Σωτηρ ίου 63, Ν. Μπέρτος 
62, Έ λ . Νεγροπόντη 62, Αύρα Θεοδωροπούλου 61, Β. Αγγελόπουλος 58, Μπ. Αλ ιβ ι ζάτος 
57, Μ. Οικονόμου 57, Σέμνη Παπασπυρίδη 57, Χ . Καρούζος 57, Β . Λαχανάς 56, Γ . Δούμας 
56, θ . Πετμεζάς 56, Σ . Κομιώτης 56 και Ε. Κακούρος 53. Γιά άναπληρωτικά μέλη ψηφί­
στηκαν οί ακόλουθοι. Γ. Παπαδόπουλος, Γαλ. Καζαντζάκη, Κ. Βάρναλης, I. Α ν α γ ν ω σ τ α ρ ά ς , 
Σπ . Άποστολάτος , Γ. Γεωργακόπουλος, Σ . Τεγόπουλος, Μαρία Σ β ώ λ ο υ , Β. Παπαγεωργίου, 

• Είρ. Κουντούρη. 
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Οί κ. κ. Πετμεζάς και Ε Κακούρος παραιτήθηκαν και στή θέση τους ήρθαν τά άνα­
πληρωτικά μέλη Γ. Παπαδόπουλος και Γαλ. Καζαντζάκη, επομένως, ολόκληρη ή Διοικητική 
επιτροπή απαρτίστηκε άπό τό ψηφοδέλτιο τού κ. Γληνού μέ προγραμματικές αρχές τις προ­
τάσεις του. 

Ή Διοικητική Επιτροπή τού Ό μ ί λ ο υ (οργανώθηκε έτσι : 
Δ. Γληνός, πρόεδρος, Αύρα θεοδωροπούλου, αντιπρόεδρος, Κ. Σωτηρίου, γενικός γραμ­

ματέας, Β. Λαχανάς, ταμίας. Τ ά γραφεία τού Εκπαιδευτικού Ό μ ί λ ο υ μεταφέρθηκαν στή 
Στοά Άποστο?.οπούλου (άνω πάτωμα) Όδός Ευριπίδη 6. 

Π Α Ρ Α Ι Τ Η Σ Ε Ι Σ . Στήν εφημερίδα «Ελεύθερον Β ή μ α » δημοσιεύτηκε τήν Κυριακή 8 

Μαΐου 1927 τό ακόλουθο γ ρ ά μ μ α : 

Κύριε Διευθυντά, 

Σάς παρακαλούμε νά δημοσιεύσετε τό ακόλουθο γράμμα, πού στείλαμε στον πρόεδρο τού 

Εκπαιδευτ ικού Όμίλου . 

Κύριε Πρόεδρε, 

"Υστερα άπό τήν εκλογή τής νέας διοικητικής επιτροπής και τις προτάσεις, πού εγκρί­
θηκαν στή γενική συνέλευση τού εκπαιδευτικού όμίλου σχετικά μέ τό πρόγραμμα καΙ τή 
μελλοντική του πορεία, τό ιστορικό αυτό σωματείο αλλάζει στό βάθος και σκοπό και κατεύ­
θυνση. Ε π ε ι δ ή έμεϊς πιστεύομε πώς ό εκπαιδευτικός όμιλος έπρεπε νά μείνη σωματε ίο 
καθαρά εκπαιδευτικό μέ κύριο σκοπό νά βοηθήση νά νικήσω με τον εκπαιδευτικό μεσαίωνα 
μας και να προσφέρη θετική δουλειά στήν ελληνική παιδεία, δέν μπορούμε νά είμαστε πια 
μέλη του και παρακαλούμε νά μάς διαγράψετε. 

Μέ τιμή 

Θ ο . Πετμεζάς, Δ. Φωκάς, 'Αλ. Δελμούζος, Κ. Βαρβαρέσος , Π. Δέλτα, Κ. Τριαντας υλλό-
πουλος, Δ. Δαμασκηνός, Ίάκ. Βαχαβιόλος, Δημ. Τσαμασφύρος , Μ. Παπαμαύρος . Β. Λέκα, 

""Α. Βαμβέτσος , Λευκαδίτης, Δημ. Α ν δ ρ ε ά δ η ς , Π . Κατσογιάννης, Ά γ. Χατζημιχάλη, Μ. Β ά ρ -
βογλης, Σ . Τζουμελέα : Λ. Παραράς , Σ μ . Δημαρά , Δ. Λάμπρος , Ίουλ . Δραγούμη, Παντ. 
Παΐδούσης, Ι. Κατσούλης, Τέλος "Αγρας, 'Αλ. Ναούμ, Δ. Αναγνωστόπουλος, Α. Ζάνας, Μ. 
Μαυροκορδάτος, Δ. Νικητάκης, Κ. Δημαράς , Ε . Βουρλούμη, Κ. Μαραγκουδάκης, Κύάγ. 
Κακούρος, Δ. Μτραέσας , ν Ε φ η Μαραγκού, Κ. Ελευθερουδάκης , Λ. Αουκόπουλος, Α. Λοανί-
δης, Σ ο φ . Μαυρογορδάτου, Α. Φωκάς, 'Αλ. Δέλτα, Λεων. Λιώκης, 'Αμ. Δραγούμη. 

"Υστερα άπό τό γράμμα αυτό ο κ. Γληνός, πρόεδρος τής Διοικητικής Επιτροπής τού 

"Ομίλου έστειλε στό «Ελεύθερον Βήμα» τό ακόλουθο γράμμα, πού δημοσιεύτηκε στις 13 

τού Μάη : 
Κύριε Διευθυντά, 

Επε ιδή ή επιστολή τών 44 μελών τού Εκπαιδευτικού Ό μ ί λ ο υ , πού δημοσιεύσατε στό 
φύλλο τής περασμένης Κυριακής, μέ τήν αοριστία και τον καχύποπτο τόνο, πού μιλούσε γιά 
τή νέα «κατεύθυνση» τού σωματείου, έ'δωκε αφορμή ώστε νά ξεχυθή άλλη μιά φορά τό γνω­
στό συκοφαντικό ρεύμα τού συσκοτισμού, σάς παρακαλώ πολύ νά δημοσιεύσετε στήν αξιό­
λογη εφημερίδα σας τις προτάσεις, πού ψηφίστηκαν στήν τελευταία γενική συνέλευση. Ά π ' 
αυτές θά ιδούν όλοι οί καλοσυνείδητοι ενδιαφερόμενοι, ποια είναι ή αλήθεια. 

Ώ ς τοσο ή διοικητική επιτροπή τού ομίλου σκοπεύει μέ μιά πλατύτερη ανακοίνωση της 
νά έξηγήση λεπτομερώς τό πρόγραμμα τού όμίλου, πού παραμένει σωματείο καθαρά εκπαι­
δευτικό, δπως ήταν πάντα. 

Μέ μεγάλη τιμή 
Δ . Γ λ η ν ό ς 

Έκτος άπό τά 44 μέλη, πού ύπογράψανε τή δημόσια παραίτηση, παραιτήθηκαν ακόμα 
μέ γράμματα προς τή Διοικητική Επιτροπή άλλα όχτώ μέλη άπό τήν Α θ ή ν α και άπό τις 
επαρχίες. Ώ σ τ ε όλα μαζί παραιτήθηκαν 52 μέλη, περίπου τό iva δέκατο άπό τό σύνολο. 

Ή διακήρυξη τής νέας διοικητικής επιτροπής δημοσιεύεται σέ ιδιαίτερο φυλλάδιο. 
_Στύ ερχόμενο φύλλο τής «Αναγέννησης» θ ά δημοσιευτή ολόκληρη. 
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Δ Ι Δ Α Σ Κ Α Λ Ι Κ Η Ο Μ Ο Σ Π Ο Ν Δ Ι Α Ή «Αναγέννηση* θεωρεί καλό νά άναφέρη και τά γεγονότα 
πού παρουσιάστηκαν στην έφετεινή γενική συνέλευση της Διδασκαλικής Ό μ ο σ π ο ν δ ί α ς γιατί 
είναι γιά τό μελετητή των κοινωνικών και εκπαιδευτικών προβλημάτων μας άξιοπαρατήρητα. 
και παρουσιάζουν κάποιες χαραχτηριστικές αναλογίες μ ε τ ά γεγονόνα, πού έγιναν στον Εκπαι­
δευτικό "Ομιλο. 

Στις 28 τού Απρίλη άρχισε ή Θ ' Γενική Συνέλευση της Διδασκαλικής Όμοσπονδ ίας . Συ-
ζηοησε μιά σειρά άπό θέματα εκπαιδευτικά και μέσα σαύτά ξεχωριστή θέση πήρε ή συζή­
τηση γιά τήν οργάνωση τής αγροτικής παιδείας. Συζήτησε ακόμη και θέματα επαγγελματικά,, 
οικονομικά και οργανωτικά. Διαφωνίες ριζικές δέν παρουσιάστηκαν. Στή συνέλευση γενικά 
επικρατούσε προοδευτικό πνεύμα. Σχεδόν καμιά φανερή αντίδραση ενάντια στο δημοτικισμό. 
Ό αγώνας όμως φαίνεται γινότανε γύρω στήν εκλογή τού νέου Διοικητικού Συμβουλίου τής 
Όμοσπονδ ίας . Ι Υ αυτό έξαφνα τή νύχτα τών 7 προς τις 8 τού Μάη, πού επρόκειτο νά γίνη ή. 
εκλογή—χαρακτηριστική σύμπτωση, στις 8 τού Μάη τό πρωΐ δημοσιεύτηκε ή απόσχιση τών 
44 μελών τού Εκπαιδευτικού Όμ ίλου—δώδεκα αντιπρόσωποι καταθέσανε τήν ακόλουθη γρα­
φτή δήλωση και άποχωρήσανε άπό τ ή συνέλευση. 

— «Οί κάτωθι υπογεγραμμένοι αντιπρόσωποι παρά τή Δ' Γενική Συνελεύσει τής 'Ομοσπονδίας» 
διαπιστώσαντες μετά λύπης μας τήν όριστικην στροφήν τής συνελεύσεως προς τον Κομμοννισμόν% 

αρνούμενοι να άναλάβωμεν τάς τεραστίας ενθύνας τών τοιούτων ροπών και διαμαρτυρόμενοι διά τήν 
επικράτησιν τοιούτων αντιλήψεων δηλοϋμεν, ότι 

Άποχωροϋμεν τής ψηφοφορίας διά τήν άνάδειξι Διοικητού Συμβουλίου τής Ομοσπονδίας μέ. τήν 
επιφύλαξιν επανερχόμενοι εις τάς περιφερείας μας νά είσηγηθώμεν είς τάς Γενικός Συνελεύσεις τώ.ι 
Συλλόγων μας, όπως αποχωρούντες ούτοι τής σημεριής Διδασκαλικής Όμοσπονδίας συγκρο-
τήσωσιν « 'Ε&νικήν Διδασκαλικήν Όργάνωσιν» επί βάσεων εγκρινομένων παοά του ελλη­
νικού λαού και συμφώνως προς τάς έ&νικάς μας παραδόσεις». Οι αντιπρόσωποι: 1) θεσσα­
λονίκης Π. Παπαευγενίου 2) Χανίων Χ. Γυπάκης, 3 ) Ρεθύμνης Π. Ήλιακάκης, 4) ΛακοινικΓμ 
Κ. Οικυνομίδης, δ) Λακεδαίμονος 'ίω. Τουρνάς, 6 ) Φιλιατών Αθ. Καρτάλης, ~() Κομοτινής Ζ \ 

Ρογδιανός, 8 ) "Αρτης Εύάγ. Ραβανός, 9) Λαγκαδά Σΐμος Λάτσης, 10) Αιγι ίλείας ΓΙαπαδ η μητριού, 
11) Μεσολογγίου Χρ. Γεωργακόπουλος, 12) Σητείας Κωνσταντάκης. 

Ή δήλωση αυτή και ή προσπάθεια γιά διάσπαση δέν εμπόδισε νά εκλεχτή μέ 
μεγάλη πλειονοψηφία Διοικητικό Συμβούλιο άπό εκλεχτούς δημοτικιστές, τον κ. Π. Δημη-
τράτο, πρόεδρο, τον κ. Έ . Παράσχη, γραμματέα, Κ. Χοντρομήτρο, "Ολγα Οικονόμου και 
Έ . Χρύση, μέλη. 

Τά κατοπινά γεγονότα άποδείξανε α') ότι τό διασπαστικό κίνημα είχε προετοιμαστή άπό 
κύκλους καθαρά αντιδραστικούς έ ξω άπό τήν ομοσπονδία. Ά π ' αυτούς και συνεχίζεται ω ς 
αγώνας κατά τού «μαλλιαροκομμουνισμού» β') ότι ή ολότητα τού δασκαλικού κόσμου τό 
αποδοκίμασε γ') ότι πολλοί άπό τούς άντιπροσ<ύπους, πού ύπογράψανε τή δήλωση, άποδοκι-
μαστηκανε από τούς συλλόγους των και δ') ότι μόνο δυο—τρεις σύλλογοι άποσπαστήκανε 
πραγμ-ιτικά άπό τήν Ό μ ο σ π ο ν δ ί α . 

— Το ΙΙρόγρααιια της Λιόαόκαλικής Όιιοόπόνόίας: Τό νέο Διοικητικό Συμβού­
λιο τής Διδασκαλικής Όμοσπονδ ίας δημοσίεψε στο «Διδασκαλικό Βήμα» (26 Ιουνίου) τις 
προγραμματικές του δηλσ>σεις. Τό άμεσο εκπαιδευτικό πρόγραμμα τής Όμοσπονδ ίας περιέ­
χει τά ακόλουθα αιτήματα. 

Α ' ) Νά έπεκτα&ή ή αυτοδιοίκηση. °0 ,τ ι έγινε ως τ ώ ρ α εΐναι απλή απαρχή. Ή αυτο­
διοίκηση τής παιδείας πρέπει νά προβή πολύ περισσότερο. Συμμετοχή τών δασκάλων στά 
εποπτικά συμβούλια, κατο')τερα και ανώτερα, και αναδιοργάνωση τών συμβουλίων αυτών ώ ς 
προς τά έργα τους και τή σύνθεση τους, αποκέντρωση και ώς προς τήν οργάνωση και τά 
προγράμματα τών σχολείων, και ώς προς τήν πρόνοια γιά τά σχολικά χτίρια, τά όργανα και 
μέσα τής παιδείας, και ώς προς τή βοήθεια και περίθαλψη τών παιδιών, είναι τά κύρια 
σημεία τού προγράμματος μας σχετικά μέ τό κεφάλαιο αυτό. 

Β') Τό εξάχρονο δημοτικό σχολείο νά γίνη πραγματικό σέ όλο τό Κράτος, χωρίς νά 
υπάρχουν παράλληλες τάξεις Μέσης Παιδείας. Ή υποχρεωτική φοίτηση γιά τά έξη χρόνια νά 
γίνη πραγματική σέ όλο τό Κράτος γι1 αγόρια και γιά κορίτσια. Νά όργανωθή υποχρεωτική 
ιιετεκπαίδευση και λαϊκή μετεκπαίδευτη. 
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Γ') .Ζνά γίνουν νέα προγράμματα τών δημοτικών σχολείων σύμφωνα μέ τις σημερινές 
κοινωνικές ανάγκες και τις υποδείξεις τής επιστήμης. Νά προσαρμοστούν τα προγράμματα 
στις τοπικές ανάγκες και στον οικονομικό χαραχτήρα τής χώρας μας (γεωργική εκπαίδευση). 
Ή δημοτική γλώσσα νά είναι ή μόνη γλώσσα τού λαϊκού σχολείου σέ όλες τις τάξεις και 
σέ όλα τά μαθήματα. Νά δημοσίευση τό κράτος αναλυτικές οδηγίες γιά τήν εφαρμογή τών 
μεθόδων τού σχολείου έογασίας και νά οργανωθούν πρότυπα σχολεία εργασίας κατά περιφέ­
ρειες, γιά νά μπόρεση νά φωτιστή όλο τό προσωπικό. 

Δ ' ) .Ζν"ά ενισχυτή ή μόρφωση τού Κλάδου. Πρέπει νά λείψουν απόλυτα οί προσωρινοί 
δάσκαλοι. Νά λειτουργήσουν διδασκαλεία αρκετά γιά νά προλαβαίνουν τις ανάγκες τού λαϊ­
κού σχολείου. Νά γίνουν πληρέστερα τα σημερινά μονοτάξια. Νά βελτιωθή ή παιδαγωγική 
μετεκπαίδευση νά συνεχιστή ή τεχνική μ/τεκπαίδευση και νά όργανωθή γεωργική μετεκπαί­
δευση τών δημοδιδασκάλων. 

Ε') Νά οικοδομηθούν υγιεινά διδαχτήρια. Νά έπιβληθή αναγκαστική απαλλοτρίωση 
γηπέδων γιά διδαχτήρια. Νά χορηγηθή ατέλεια υλικών και ελευθερία στις κοινότητες νά επι­
βάλλουν γιά τύν ίδιο σκοπό είδικούε φόρους. Νά επιστραφούν στή δημοτική παιδεία όλα τ ά 
κληροδοτήματα, πού τής ανήκουν και να χρησιμοποιηθούν υπέρ αυτής κοινοτικά, εκκλησια­
στικά και μοναστηριακά χτήματα, πού και επί τουρκοκρατίας χρησιμοποιούνταν γιά τήν παι­
δεία. Μέ ένα λόγο νά δοθούν τά απαιτούμενα μέσα γιά τήν παιδεία τού λαού. 

Σ Τ ) Ή δαπάνη του κράτους κ α ι τών δήμων γιά τή λαϊκή παιδεία νά μην είναι κατώ­
τερη άπό τήν ανάλογη δαπάνη τών άλ?,ων πολιτισμένων λαών, σχετικά μέ τον πληθυσμό τού 
κράτου£ και τό συνολικό προϋπολογισμό του . 

Ε Κ Κ Λ Η Σ Ι Α ΚΑΙ ΠΑΙΔΕΙΑ- Στήν εφημερίδα « Π ρ ω ί α » τών 8Ίουλίου 1927 δημοσιεύτηκαν 

τά ακόλουθα. 
<Ή Ιερά Σύνοδος απέστειλε προς τό ύπουργεΐον τής Παιδείας εγγραφον εν τώ όποίο> αναφέ­

ρεται ότι οί εκάστοτε μεταρρνθμισται τής εκπαιδεύσεως προσβάλλονσι τήν επικρατούσαν εν τω Κράτει 
ελληνικήν όρθόδοςον Έκκλησίαν και τήν θρησκείαν εν γένει λίαν επικινδύνως διά τήν θρησκευτι­
κότητα του λαού. 

Ή προσβολή αύτη γίνεται α) άπ ευθείας και άπροκαλύπτως δι' άσεβων κατά τού Θεού εκφρά­
σεων, β) Εμμέσως και διά κεκαλυμμένων φράσεο>ν και αφηγήσεων και γ) Διά τής διαστροφής τής 
γλώσσης, ήτις συνεπάγεται τήν δύσκολον κατανόησιν τών νοημάτων τής "Αγίας Γραφής και λειτουρ­
γικών ευχών και ύμνων. 

"Οθεν ή Ιερά Σύνοδος εφιστά τήν προσοχήν τού υπουργείου και θερμώς παρακαλεί, ίνα λάβη 
ιά προσήκοντα αποτελεσματικά μέτρα, όπως παταχθή ή συστηματική υπό τών μεταρρυθμιστών 
ούτωσι δημιουργούμενη διαστροφή τού θρησκευτικού αισθήματος τού λαοϋ και δή τής σπουδαζού-
σης νεολαίας, άποκλειομέάης απολύτως τής χρήσεως εν τοις σχολείοις παντός βιβλίου σνγγεγραμμένου 
υπό ανεγνωρισμένων μεταρρυθμιστών και παντός οιουδήποτε τοιούτου συντεταγμένου ίν τή α η δ έ ­
σ τ α τ η αυτών γλώσση και περιέχοντος άμεσον ή εμμεσον προσβολήν κατά τών θρησκευτικών αισθη­
μάτων τών νέων και του λαοϋ καθόλου. 

Ή Ίεοά Σύνοδος εν τή πεποιθήσει, ότι τό ύπουργεΐον θά εχη εναντίον των και άλλοθεν δεδο­
μένα περι τής ολέθριας δράσεως τών μεταρρυθμιστών, πιστεύει, ότι θά είναι ταχεία και αποτελεσμα­
τική ή ενέργεια αυτού εν προκειμένω, προς άνυπολόγιστον θρησκευτικήν και έθνικήν ώφέλειαν τού 
ελληνικού λαοϋ» « Μ Ε Τ Ω Π Ο Ν Τ Η Λ Α Υ Γ Ε Σ * . Στις εκθέσεις, πού οί τεχνικοί τής Κοινωνίας τών Ε θ ν ώ ν 
υποβάλανε γιά τήν οικονομική κατάσταση τής Ε λ λ ά δ ο ς περιέχεται ό ακόλουθος πίνακας γιά 
τήν πνευματική κατάσταση τού ελληνικού λαού. 

"Ανδρες Γυναίκες Σύνολον 
Α Ν Α Λ Ο Γ Ι Α ο)ο 

"Ανδρες Γυναίκες Σύνολον 
Ά ν δ ρ . Γυν. Συν. 

Ικανο ί όπως άναγινώ-
σκουν και γράφουν.. 

Α γ ρ ά μ μ α τ ο ι 
Ά γ ν ω σ τ ο υ μ ο ρ φ ώ σ ε ω ς 

1.348.302 
756.973 

78.120 

656.263 
1.476.209 

103.818 

2.004.565 
2.233.182 

181.938 

61.75 
34.67 

3.58 

29.35 
66.01 

4.64 

45.35 
50.33 

4.12 

2.183.395 2.236.290 4.419.685 100 100 100 
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Ή «Αναγέννηση» τυπώνεται σέ 5000 αντίτυπα και κυκλοφορεί πλατύτατα σέ όλο το 
μορφωμένο κόσμο της Ελλάδας και ιδιαίτερα στον εκπαιδευτικό. Αναγράφει κάθε βιβλίο^ 
που της στέλνεται ένα αντίτυπο στη διεύθυνση: Κον Δημ. Γληνόν, οδός Ε υ ρ ι π ί δ η 6, 
Αθήνα. Ή «Αναγέννηση» επιθυμεί να δίνη μέ το βιοβλιογραφικό της δελτίο, άν είναι δυ­
νατό, μια εικόνα τής πνευματικής μας κίνησης. ΓΥ αυτό παρακαλεί θερμά τ ο υ ς σ υ γ γ ρ α φ ε ί ς 
noi. ε κ δ ό τ ε ς να τής στέλνουν τα έργα των). 

Α'. Λ Ο Γ Ο Τ Ε Χ Ν Ι Κ Α 

ΓΙΑΝΝΗ ΣΙΔΕΡΗ : Τ ρ α γ ο υ δ ώ ν τ α ς (ποιήματα) Αθήνα («Άκαδημαϊκον») 1927. Σχ. 
8ο μ. σελ. 64. Δρ. 25 (Δ). 

ΠΟΛΥΣ ΜΟΔΙΝΟΥ : Ρ υ θ μ ι κ έ ς ζ ω έ ς . (Πεζά τραγούδια). Άλεξάντρεια (Γράμματα) 
1927. Σχ. 8ο Μ. Σελ. 85 (Δ). 

Γ. ΠΙΕΡΙΔΗ : "Ενας ξ έ ν ο ς κ ι ά λ λ α δ ι η γ ή μ α τ α . Άλεξάντρεια. (Γράαματα) 1927. Σχ. 8· 
μ. Σελ. 123 (Δ). 

ΟΥΓΚΟΥ ΦΩΣΚΟΛΟΥ : Οι χ ά ρ ι τ ε ς {"Υμνος. Μετάφρ. Μαριέττας Μινώτου). Αθήνα-
-(Έκδ. Ζηκάκης). 1927. Σχ. 8ο μ. Σελ. 148. Δρ. 25 (Δ). 

Β'- Τ Ε Χ Ν Ο Κ Ρ Ι Τ Ι Κ Α 

Ν. ΒΕΛΜΟΥ : Δ ο μ ή ν ι κ ο ς Θ ε ο τ ο κ ό π ο υ λ ο ς . (Μελέτη Βιογραφική και κριτική μέ εικό­
νες άπό τα σπουδαιότερα έργα του). Αθήνα 1927. (Δ). 

Γ' Κ Ο Ι Ν Ω Ν Ι Ο Λ Ο Γ Ι Κ Α 

ΚΑΡΛ ΜΑΡΞ και Φ. ΕΓΓΕΛΣ : Τ ό κ ο μ μ ο υ ν ι σ τ ι κ ό Μ α ν ι φ έ σ τ ο . (Μετάφρ. I. Κορ­
δάτου) Αθήνα. («Άκαδημαϊκον») 1927. Σχ. 8" μ. Σελ. 104. Δρ. 15 (Δ). 

ΚΑΡΛ ΜΑΡΞ : Τ ό Κ ε φ ά Χ α ι ο ν . 'Αθήνα («Άκαδημαϊκον») Τόμ. I o-, τεϋχ. I o 1927. Σχ. 
8° μ. Σελ. 96. Δρ. 12 (Κ) 

Dr Λ . P O T j L I M E X O S : Vereinigte Staaten Europas. (Ενωμένες Πολιτείες τής 
Ευρώπης) . Βερολίνο, (έκδ. Otto Stollberg. Verlag für Politik und Wirtschaft). 
1927. Σχ 8o Μ. σελ. 110- τιμή Μάρκα 4. 

Δ- Φ Ι Λ Ο Σ Ο Φ Ι Κ Α 

JOSEPH BOYER : Α σ τ ι κ ή κ α ι Π ρ ο λ ε τ α ρ ι α κ ή η θ ι κ ή . (Μετάφρ. άπό το Γαλλικό 
Δ. Γιώτη) Αθήνα (Παράρτ. περιοδ. « Ή Νέα αγωγή») 1927. Σχ. 8° μ. Σελ. 64. Δρ. 
10 (Δ). 

Ε'· Π Α Ι Δ Α Γ Ω Γ Ι Κ Α 

Μ. ΠΑΠΑΜΑΥΡΟΥ: Ή Σ χ ο λ ι κ ή κ ο ι ν ό τ η τ α Αθήνα. (Έκδ. Δημητράκος) 1927. Σχ. 
8" μ. Σελ. 130 (Δ). 

ΕΛΜΙΝΑΣ ΠΑΝΤΕΛΑΚΗ : * Α ν α τ ρ ο φ ή τ ή ς π α ι δ ι κ ή ς η λ ι κ ί α ς . 'Εν Αθήναις. (Τυπογρ. 
Π. Δ. Κυριακού) 1927 Σχ. 8 μ. Σελ. 34. Δραχ. 3 (Δ). 

Σ Τ ' . Γ Λ Ω Σ Σ Ο Λ Ο Γ Ι Κ Α 

ΣΩΤΗΡΗ ΠΛΠΑΓΕΩΡΓΙΟΥ: Δ ι ά λ ε ξ η π ά ν ω α τ ό γ λ ω σ σ ι κ ό ζ ή τ η μ α ο ι ό ν "Ηπειρω* 
τ ι κ ό Έ κ π . " Ο μ ι λ ο Γιάνινα. (Έκδ. αδελφοί Ίωαννίδου) 1925 Σχ. So μ. Σελ. 18 (Δ). 

Ζ ' . Ν Ο Μ Ι Κ Α 

PHÉDON T H . YEGLERI : Des Modifications apportées par Γ adniiuisration. à 
ses Contrats. Paris (Ed. Jouve et Cie) 1927. Σχ. 8o M. Σελ. 17 . 
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Η'. ΤΑΞΙΔΙΑ 

ΣΟΦΙΑΣ ΑΜΑΡΙΩΤΟΥ : Σ τ ή χ ώ ρ α τ ώ ν " Ε λ ά τ ω ν . Ήράκλειον Κρήτης. (Νεοελληνικά 
Γράμματα) 1927. Σχ. 8ο μ. Σελ. 192 Δρ. 25 (Δ). 

Μ. Λ. ΡΟΔΑ : Π ώ ς β λ έ π ω τ ή ν Ε λ λ ά δ α (Πελοπόννησος 1925) Αθήνα (Έκδ. Π. Δ. 
Σακελλάριος. Τ. 1ος) 1927. Σχ. 8ο Μ. Σελ. 311 (Κ). 

«3'. Π Ε Ρ Ι Ο Δ Ι Κ Α 

ΑΛΕΞΑΝΤΡΙΝΗ ΤΕΧΝΗ (Μηνιαίο Λογοτεχνικό και Καλλιτεχνικό Περιοδικό) Διευ­
θυντής Α. Γ. Συμεωνίδης. Χρονιά Α'. Τεύχος έβδομο. Ιούνιος 1927. Άλεξάντρεια 
Σχ. 8ο Μ. Σελ. 30. Συνδρομή δρ. 100 (Δ). 

ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ. (Μηνιαίο Λογοτεχνικό Περιοδικό). Διευθυντή Γιάννης 
Μουρέλλος. Βιβλίο ένατο. Ιούνιος 1927. Ηράκλειο Κρήτης. Σχ. 8ο μ. Σελ. 48. 
Συνδρομή δρ. 120 (Λ). 

ΦΙΛΟΤΕΧΝΟΣ (Φιλολογική και Καλλιτεχνική Επιθεώρηση) Τεϋχ. I. Μάης 1927 
(Έκδ. Σύλλογος Φιλοτέχνων) Σχ. 8ο μ. Σελ. 32. Συνδρ. δρ. 100 (Δ). 

ΕΡΜΗΣ (Μηνιαίο Περιοδικό Μελέτης και Έρευνας). Διεθυντής Α. Μαρσέλλος. Άλε­
ξάντρεια. Τεΰχ. 7. Ιούνιος 1927. (Έκδ. Κατάστημα «Νέα Ζωή») Σχ. 8ο μ. Σελ. 40 
Συνδρ. δρ. 120 (Δ και Κ.). 

ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΗ ΤΕΧΝΗ (Λογοτεχνική Επιθεώρηση) Χρον. Α' Φύλλο 5—6 Ιούνιος 
—Ιούλης 1927. Βγαίνει κάθε μήνα. Αθήνα. Σχ. 4ο. Σελ. 16. Συνδρ. δρ. 50 (Δ). 

ΤΟ ΦΡΑΓΕΛΙΟ . (πού τό βγάζει ό Βέλμος κάθε σαββατόβραδο) Πρώτος χρόνος 
1927. Αθήνα. Σχ 4ο σελ. 16 Συνδρ. δρ. 50 (Δ.). 

Η ΝΕΑ ΑΓΩΓΗ (Μηνιαίο Παιδαγωγικό δελτίο) Χρόν. Α'. άρ. 6. Αθήνα. Ιούνιος 1927 
(Εκδίδεται άπό συντακτική επιτροπή) Σχ. 8c Σελ. 16 Συνδρομή Χρονιάτικη 
δρ. 25 (Δ). 

ΆΡΧΕΙΟΝ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝ ΕΠΙΣΤΗΜΩΝ (τριμηνιαίον). Διευ­
θυντής Δημ. Καλιτσουνάκης. Τόμ. 7 (1927) Τεύχος Β. Τιμή τεύχους δρ. 
ναι. Βιβλιοπωλείον Γ. I. Βασιλείου. (Κ.). 

ΑΡΧΕΙΟΝ ΠΟΙΝΙΚΩΝ ΕΠΙΣΤΗΜΩΝ Έκδιδόμενον υπό Σ. Α. Τεγοπούλου. Αθήναι 
1927. Τόμος Α' Τεύχος 2ον. (Τοπ. «Ελλάς») Σχ. 8ο μ. Λελ. 88 Συνδρ. δρ. 150 
(Δ. και Κ.). · 

ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΙΣ (Μηνιαΐον περιοδικόν) Διευθύντρια Ε. Ζωγράφου. 
Έτος Κ'. Αθήνα Τεύχος 235 Μάϊος 1927. Σχ. 4ο Σελ. 16. Συνδρ. δρ. 50 (Κ.). 

ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΚΗ ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗ (Μηνιαίο φύλλο κριτικής και Τέχνης) Αθήνα. 
Φύλλο 4ο Μάιος—Ιούνιος 1927. Σχ. 4ο σελ. 16. Συνδρ. δρ. 50 (Δ). 

ΝΕΑ ΕΣ ΓΙΑ (Λογοτεχνικό Περιοδικό) Διευθυντής Γρηγ. Ξενόπουλος. "Ετος Α' Τεύχος 
6ο Αθήναι 1 Ιουλίου 1927. Σχ. 8ο Μ. Σελ. Συνδρομή Δρ. 140. (Δ. και Κ. και Μ 

ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΑ ΧΡΟΝΙΚΑ : Περιοδικόν σύγγραμμα "ιδρυθέν και έκδιδόμενον Πρό­
νοια ιού Μητροπολίτου Ιωαννίνων Σπυρίδωνος Βλάχου. Έν Ίωαννΐνοις. Έτος δεύ­
τερον 1927. Τεύχος Α'. και Β', Σχ. 8 μ. Σελ. 288 (Κ). 

ΕΛΛΗΝΙΚΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ (Δ-κατενθήμερο περιοδικό). Διευθυνταί Κ. Μπαστιάς, Η . 
Μαλατάκης. Αθήνα (1927) φυλλάδια 1,2,3ο. Σχ. 8 Μ. Σελ. 32. Συνδρομή δρ. 120. (Δ). 

•SVOBODXO VASPITANIE : (Ελεύθερη Αγωγή). Διευθυντής D. Katzaroff. Σόφια. 
(Rue Batchokiro Χ ο 13). Χρόνος 5ος (1927. Λάβαμε τά τεύχη 1, 2, 3, 4, 5, 6, Ί% 

8. Σχ. 8ο. Κάθε τεύχος διπλό, σελ. 64. Εΐναι Οργανο τής Ligue Internationale 
pour l'Education Nouvelle. 

L ' E D U C A Z I O N E N A Z I O N A L E : (Organo di studio deU'educazione nuova) 
Διευθυνιής Guiseppe Lombardo-Radice. Roma (via*Rufini No 2). Χρόνος 9ος. 
Βγαίνει κάθε μήνα. Σχ. 8ο Μ. Σελ. 72. 

L ' I N T E R N A T I O N A L E DE L ' E N S E I G N E M E N T : (Bulletin Mensuel) organe 
officiel de l'internationale des travailleurs de l'enseignement. Έτος So 1927. 
Paris (Rue de la Grange-AuK-Belles No 33). 
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L ' E C O L E E M A N C I P E E : (Revue pédagog ique hebdomadaire de la Fédérat ion 
des Syndica ts de l 'Enseignement) . Συνδρομή για το εξωτερικό 35 γαλ. φ ρ . 
Διεύθυνση Sauraur (M. et L.) France . 

L I B R E : (μηνιαίο περιοδικό), Διευθυντής ό καθηγητής κ. Lou i s Roussel , Montpell ier , 
Hérault France. (Εγγράφεται κανείς συνδρομητής για όσα τεύχη θέλει προς 1,60 
φρ. το τεύχος. Το περιοδικό καταγίνεται αποκλειστικά μέ την ελληνική πνευματική 
παραγωγή. Ό κ. Roussel παρακολουθεί ακούραστα και κρίνει μέ αμεροληψία και 
γυμνασμένο μάτι κάθε τι, πού δημοσιεύεται (ελληνικά). 

T H E P H I L O S O P H E R : (όργανο της phi losopl i ical Soc ie ty of England) . Βγαίνε ι 

κάθε τρεις μήνες. Τόμος 5ος 1927. Τεύχη 1, 2, (Publisher, John M . AVatkins, 21 
Cecil cour t , Charing Gross R o a d , AV. C. Q . L o n d o n . 

J O U R N A L O F P H I L O S O P H I C A L S T U D I E S : Edited b y S y d n e y E . H o o p e r . 
W . ir N o 6 Aprii 1927. Τριμηνιαίο, (by Macmil lan and C o . L o n d o n . |I am 
greatly obl iged to Mr H o o p e r for his valuable assistance which he lias so 
kindly g iven to Mr L. P. S c l a v o u n o our authorised correspondent in 
England. The editor of the «Anaghenniss is»] . 

|Κ=Καθαρεύουσα, Δ=Δημοτική, Μ=Μιχτή. Σχ. 8o Μ = Σ χ ή μ α όγδοο μέγα. Σχ. 8ο μ = 
Σχήμα 8ο μικρό. Ό εκθέτης δίπλα στή χρονολογία σημεκόνει τον αριθμό της έκδοσης]. 

9Ορθογραφία. Ή «Αναγέννηση» προσπαθεί να τηρή ομοιόμορφη ορθογραφία, 
περίπου τήν ορθογραφία των αναγνωστικών βιβλίων της δημοτικής, περιμένοντας να γίνη 
ένας επίσημος κανονισμός, πού θα απλοποίηση, καθώς έλπίζομε, πολύ τή σημερινή ορθο­
γραφία. Παρακαλεί λοιπόν, όσους γράφουν να συμμμορφώνωνται, όσο μπορούν μέ τήν ορ­
θογραφία του περιοδικού. 

Δ Η Λ Ω Σ Η 

5Από πολλές μεριές γίνεται ουζήτηοη απάνω οτά κοινωνικά και εκπαιδευτικά 
προβλήματα τον τόπον μας. Τήν άντίδραοη άντιπροσωπεύονν διάφορες εφημερίδες, 
Σκρίπ, Νέα *Ημέρα, Ελληνική, Εσπερινή, Εστία κτλ., τό περιοδικό «Έρμης» τον 
κ. Καραγιάννη και τό περιοδικό «*Ελληνικά γράμματα». Τό τελενταΐο δημοσίεψε 
στις εφημερίδες μιά δήλωση, δτι «εκπροσωπεί τήν υπό τον κ. Δελμονζον άπο-
σχισϋ'εΐσαν έκ τον Εκπαιδευτικού Όμίλου ομάδα των συντηρητικών» και ή 
δήλωση αντή από κανένα δε διαψεύστηκε, άρα είναι αληθινή, Ό τρόπος της πολε 
μικής σε δλες αντές τις εφημερίδες και τά περιοδικά είναι 6 ϊδιος, τουλάχιστον ώς 
σήμερα. *Μ «'Αναγέννηση» δηλώνει, δτι, πρό&νμη νά δεχτή κάθε επιστημονική και 
αντικειμενική συζήτηση, άδννατεΐ νά παρακολούθηση τον τρόπο αυτό της πολεμι­
κής. Γνωρίζοντας πρόσωπα και πράματα—γνωριζόμαστε τόσο καλά δλοι οι «παροι-
κοϋντες εν 9ΙερουσαλήμΙ»—#ά της ήταν εύκολο νά νικήση μιά άδοξη νίκη μι­
λώντας κι αυτή γιά «εκμεταλλευτές», «ανθρώπους, που δουλεύουν σε ταπεινά 
ττά&η», «ένοχες συνειδήσεις» και τά παρόμοια. Α±ά ή «Αναγέννηση» δε μπορεί 
να κάμη τό βασικό επιστημονικό σφάλμα νά συζήτηση τά κοινωνικά και εκπαι­
δευτικά προβλήματα σάν ζητήματα προσωπικών άξιων. Γιατί δεν είναι τέτια. 
Οϋτε πολυ λιγώτερο μπορεί νά κατεβάση τή συζήτηση στο επίπεδο, που τήν κρα­
τούσαν ώς τώρα οι Κούρτοβικ, οι Κουλούμβάκηδες, οι Κουτρέληδες οι Καλλιάφηδες 
κτλ. "Αν κανείς δε μπορή νά έμηοδίση τους άλλους νά είναι ή νά γίνουν χυδαίοι, 
μπορεί πολυ καλά νά εμπόδιση τον εαυτό τον. 


